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A “BEVÁNDORLÓ SZÖKÉS PÁROSÁN.
Mekeesporti magyarok szenzá­

ciója.
Érdekes adatok

MÚLTJA ÉS JÖVŐJE A BEVÁNDORLÁSRÓL
LAPUNK NAPILAPPÁ VALÓ ATFEJLODESE.

Mekeesporti tudósítónk Írja:
Érdekes asszony szöktet és tart­

ója izgalomban McKeesport nia- 
gyarságát. Balku Pál neje, szü­
letett, Karmáesi Zsuzsanna, sző- ----------------------

jkött meg Ballon György fiatal s z r r

:rÄ5S?IÄ|A BEVÁNDORLÁSI TÖRVÉNYEK ELEGTELENSEGE.
: csalafintasággal ment végbe.

Az olvasó előtt fekszik íme a És megcsináltam a Bevándorlót, s az idegenszáraiazásuak elleni el- 
Bevándorló napilapjának első szá- Szerény, kis füzetben mutakozotf j lenszenv ijesztő módón terjed. A 
ma. A Bevándorló nem szorul be- i be annak idején a Bevándorló, de | Bevándorló eddig hőtvul-hetrc 
mutatkozásra. idestova oyolez 1 a magyarság kiélezte, hogy a sze- J küzdött, most pedig naprol-napra

Az asszony hónapokon át vásá­
rolt hitelbe, a pénzt pedig félrera- Soha az Egyesült Államok tör- de annál több táji és vallásos clö- 
kosgatta. Mikor már tartania kel- télidében, a korai hatvanas évek- Ítéleteket ápol gat a szivében. De 
lett attól .hogy kisül a turpisság s j ben. a “Know uothingism-’ leg- v. ö egyénisége nem okozhat sok 
mikor már elegendő pénze is volt, j sötétebb napjaiban sem volt y , kert. mert minden döntései nem

i................ “T . : » ___ inmwnbtl-in pS ‘szépecskén elillantak. heves agitáczió észlelhetőesztendeje szolgálja el nem lanka-J reny köntös inogott meleg szív ; fog küzdeni amajogoralaUn , A szeg-ny;mi,gcsalt férj nem-; vándorlás ellen, mint
dó lelkesedéssel a magyarsag 1 dobog. Nincs okom és jogom sze-! igazsagtalan clkiiszenv kilátszó

b

HU niusiui«« ‘ " B ° . , , , ,, ... /,< bimntatli és ‘ csali a feleseget siratja, Kinéz meg Azért persze nem szaoau niuxn, ,-u .un-nv™ .a,.™,,,.,,» ;— ..................ügyet s ez ország minden magyar- n enyked... ott. ahol meg kell alia-( -ölese u dekebu “ j ^ ^ $ „ki),t.k hajlan. hogv „ mai bevándorlás-ellenes | leinek elbírálása körül a valódi gott, 1872-ben eile:
lakta vidékén ismerik ezt a lapot i pitani az igazságot. Buszken »111- j ki fogja mutatn azt a gaza g , mpgbocsit^i bot)ást, de még !mozgalom oly arányokat öltött, veszély magukban a bevándorlási j nyolczva,mzret sem 
mint a magyar érdekek egyik leg- i tóin tehat es állíthatom, mert usz m-s "U urmunm , - vagy kétszáz dollárnyi adósságot j hogy az amerikai nép többségét törvényekben rejlik, amelyek tá-j rákövetkező észtéin
elszántabb. megalkuvást nem*tu- , az evek folyamán felgyülemlett; ran 0 ‘i - ■ - « - • is ken fizetnie, amit elpártolt éle- magával ragadta. Ennek épp az githatók. akár a pókháló, s ame-1 félmillióra szokott

: csak a feleségét siratja, kihez még : Azért persze nem
matiap.

eg!
niszti'

k s a kereskedelmi mi­
jei ii Ivizsgálja mindazokat.

szag ipari viszonyai most nem oly 
jók. mint voltak s hogy a lm,:. 
vőben nem fognak inogja" u ni.

Ha az utolsó évtized, k b. v,.n- 
dorlásáiiak hullámzásán vi.g="íe- 
kintiiuk. látjuk, bog.' a b. mr-

rö. nem ismerő bajnokát. 1 levelek ezrei tanúskodnak állttá- j fejtett és egyre kifejt.
, , ! sem mellett, mondom: büszkén ál- ] Az amerikai magyart. „

Nem is bemutatkozó gyanánt |litj)m vraÍ!rclikkeim bevitt- i több és legveszedelmesebb ellen- -rk, vissza.
íródnak meg ezek a sorok. Meg- : ^ bányák mélyeibp és Uége azonban az - amerikai ma-,—
íródnak, mert lelkünk szükségé ; dolkozni lclkese(llli tanítottak | gyarok közt akad. Hazulról lioz- 
,'ra annak, hoß-akkor amikor ,s-jsok ^ cmber, akik,..t küKinben ! htk magunkkal azt a gyilkos be­
üt egy mert fold jelzőhöz erUink, : (.lsorvaHztott volna a gvilkos | tegséget. mely irigység és össze--

visszatekintsünk a múltba s leszo- I |{>.., „ ' :“ijirt’;;:^én néven isme .-les s |
rü érzése is. I rueiy pusztító erővel dühöng kb-

A Bevándorló a legelső

szabad hinni, Az ideérkező bevándorlók i-se- . lás már lhoj-beii telinilii- ■ '
ellenben m 

érte el. 
•szt emlőben

is kell fizetnie, amit elpártolt éle- magával ragadta. Ennek ép[. az githatók. akár a pókháló, s ame-! félmilliója szökött tá I. 
te párja örökségképpen hagyott ellenkezője áll. Nagyon is hiszem, lyck szűkkeblű és lelketlen liiva-, 1879 evekben alia bal...

hogy azoknak száma, akik — ha Dalnokok értelmezésében a legna- százezret 1882-ben uyol- •

h j. tényeket, auni' ek a Be­
vándorló haladását, megnagyob­
bodását, hetilapból kétszer heten- 
kint megjelenő lappá való át fejlő­
dését s ime napilappá való átala-
kulását nemcsak elősegítették, de j bau. tekintélyben, hatalomban, 
egyenesen szükségessé tették, ■

AZ “A” BETŰ.
ötvenezer dollár függ tőle.

. törik, ha szakad. — ellenzik a be- gyobb embertelenséggel 
vándorlást. reménytelenül ki- j ságtálansággal illethetik

BevLdtrl.tróf TTagyarok 1 és i és legfelsőbb kötelességének isme-i _ Egy szerény betücskétől az “a bevándorlóknak m™k»K 

nőtt a

es ígaz- 
és sok

csíny, de nagyon is értenek a mii- esetben sújtják az ideérkező ide- 
lárma esinálásához. Az amerikai: gént.
nép- többsége tudja*. Iwgy-Aüi .mn • ■' wn’leikuzKSemre—álló szűk
szagnak bámulatos fejlődése keretben nem lehet a be' ándorlási 
majdnem egész teljességében a törvéuvnyel kimerítően toglalkoz-

Azt azonban ki kell jelente
lorló-ról u magyarok * ^^“JJ^^k^^^-itását betűtől függ. vájjon t-gv Komp- ezenkívül azt is. hogy megbénulna nem hogy azok. akik a jelenlegi 
Bevándorló, nőtt nagyság- . _ . e- f .. \ ..... v...........-ti.-,,i in„v s bmrv az élet- . bevándorlási törvények

abból a nyavalyából. 
Űr

lin

negparanesolták.
Kenyerem javát az Íróasztal 

nvllett ettem meg. tollal a kezem- 
livn harczolva a küziigvekert ódá­
it is. itt is. llarmiiiezhat év óta 
vetem papirosra a hetüket, de so- 

nagvobb lelkesedéssel, izzóbb 
szeretettel nem nyúltam a tollhoz. 
„int akkor, amikor a Bevándorló 
izerkesztéséhez fogtam. Szinte 
gye bet se hoztak akkor a liajő- 
.: iások az amerikai partokhoz, 
mint eleven magyar terhet, ami­
kor a Bevándorló megteremtésé- 
„ k eszméje megfogamzott ben­
nem.

Higvjék el olvasóim, találtam 
volna toliam számára gyümölcsö­
zőbb foglalkozást, magain szama­
ra k -vésbé emésztő pályát egy

A Be váll- n cr Emma nevű asszony megkap- az amerikai ipar s hogy az élet-1 bevándorlási törvények
kancsá- I ia-e az ötvenezer dollárt, ame

... - • , . ' val akarja egvesiteni azokat, kik-! hez ierje révén igényt támaszt,világosságot szorul, naponta tog- 1,11 11 ' J i ... ... ,• .„tintélvét imtalmit felh'isz-: llek ilt az idegenben kétszeresen I őrről van szó. amelynek ab 
ja tekintélyét, hatalmat uIliász................... _______________ i„;. i «, .1,,«,-. «„vilin vé.rem,.lelete 1

. . ,íov;ó a szeretet testvéri kapcsa- j ja-e az ötvenezer dollárt amely- szükségletek ára. mely már ma is; zéséért felelősek, vagy tudatlan
vegre ma naponta fog r . .... t ,„;l. . r/.eie -év/.,, i«wt támaszt. elviselhetetlenül*magas, oly ma- bolondok voltak, vagy pedig szűk-

alap- gasra szöknék, hogy az amerikai keblű, táji előítéletekkel eltelt 
, 1 testvéreknek kellene bizonyulni: I ját -Jósé Savilla végrendelete ké- jmunkásnak eddigi életmódjával emberek, akik akképp csinálták».“?,k“ “ ' S - fk“t a ” X té Savi...................................- kdUw. , be » » - '»-vé,,,. ......... ..

igazságnak kíméletlen kimondása ksim ilkulb. -»j öj
val Megvédje azoknak igazát, a 
kiket ettől megfosztani akarnak.

Mi nem hajhászunk sem pénzt, 
sem hin dicsőséget. A hatalmaso­
kat mi csak akkor tiszteljük, ami­
kor hatalmukat őszintén az ösz- 
szesség javára érvényesítik. Ben­
nünket sem mosolyával, sem kez- 
szorilássál lekenyerezni nem le­
het. Mi nem hajlongunk senki 
előtt, aki urnák született és nem 
nézünk le senkii azért. mivel 
kunyhóban lakik. Az embert ke- 
essük az ‘emberben s aszerint, be­

csüljük meg. araiképp emberi kő- j

zásnál és testvéreknek a közös | gyott maga után és egyéb rakó- vándorlás akár az egyik, akár a 
sorsnál fogva nain kívül Kemperné férjét is fel- másik oknál fogva egyszerre csak

Ezek nagyjában az elvi szem-■ említette ötvenezer dollárral, oda- megszűnnék, 
pontok, melyek a Bevándorlo-t, a irta azonban neve mellé liijo i yiár ez is elegendő ok arra, 
múltban irányították és irányita- ! fiam) helyett, híja (lcáiiyrom). |h„gy a iiazafiasau gondolkozó pol- 
iii fogják a jövőben. Az a es es o betű közötti különb- g.-ir nyugodtan, logikusan és min-

Politikai álláspontunk változat-: ség miatt nem akarják kifizetni dell keserűség nélkül tárgyalja a
latiul megmarad. -V raagyaror- Kempner özvegyének a csinos ősz 
szági politikára vonatkozólag meg szeget, 
nem dönthető hitvallásunk az. --. 
hogy Magyarország csak abban a 1 
pillanatban fog a boldogulás út­
jára lépni, amikor felbontja azt 
a szégyenletes vadházassagot, a : 
melvet Ausztriával kötött s amely

köz iránt meg-

magyar lap szerkesztésénél itt 
Amerikában, ahol posváuyokon 
kell végiggázolni az embernek- 
hogy eljusson a tisztáshoz, ahol az 
irigységnek, a hazugságnak, a rá­
galomnak ezer fejű hidrájával kell 
megküzdeni annak, aki nem fel a 
hatalmasoktól és nem czimborázik 
- közönségesekkel .hanem halad a 
maga utján, azon az utón, amelyet 
becsületessége, eszményei, tapasz­
talatok utján szerzett életfeltogá- 
ui jelölnek ki számára. Ismét­
lem. találtam volna egy magyar 
lap szerkesztésénél gyümölcsö­
zőbb, halasabb és mindenesetre 
kevesebb izgalmakkal járó foglal­
kozást a toliam számára, de nem 
kerestem és nem akartam. Nem 
kerestem és nem akartam pedig 
azért .mert, amikor a hajnoriasok 
liétröl-liétre idehoztuk a hazájuk­
ból ki üldözött magyarokat, lelki 
szemeim előtt láttam az odahaza 
felszaporodott beszögezett, ablako­
kat s a magyarokkal benépesedett 
amerikai bányatelepeket. És 
éreztem hogy ennek a felszaporo- 
otdt magyarságnak szüksége van 
egy lapra, amely nem ismer más 
tekintetet csak az ö érdekét, egv 
lapra, melynek szerkesztőjét nem­
csak a lelkesedés és tudás, de az 
élettapasztalatok folytán megtisz­
tult világnézetek is vezetnek.

telességein ,'k
felelni tud és megfelelni akar. , .. ..... . „ : ....... ......... ° |----------- - — -e—Még személyes ellenségeink előtt /z «mvnkm pol.t,kábán azt . , Megtörténhet tollát az is. hogy ,11. iág,a,aUságok,a. miket szerinte

itiúk zászlónkat ha:p!,rt0t logJI,k ku'1 . d ahol a politika üzlet, még pedig az ideérkező bevándorlók ellen
>”,gha ...I," n turn" i m-'y "j*>ól meghonosítja azt a re- • t:im)m iizll,. akadjon politikus, a küv(,tvk cl 8 amelyekért a beván-

'íázasság erkölcsi és anyagi pusz- í
1 tulását vonja maga után. 

A/, amerikai politikában

bevándorlási kérdést. Azoknak 
lehurrogása, akik <• kérdésben el­
lenkező nézetet vallanak, alig se­
gít a bajokon. Tiszteletben kell 
tartanunk a mások nézetét, ha azt 
akarjuk, hogy a miénket tisztel­
jék.

A Bevándorló hosszú időn át
----- ! foglalkozott ezzel a kérdéssel és

Amerika a lehetőségek országa. | irgalmatlanul rámutatott az igaz-

FEHÉR HOLLÓ.
Politikus, aki nem akar fizetést.

izok a mi ellenségeink 
xzolgái a köznek, 
összmagyaraág érdekéinél

hűséges1'“.*"' mcgll0110Slt-’a azt 11 re‘! finom üzlet, akadjon politikus, a ( követtek el a amelyekért a beván-
elömozditói az !gL '-Készséges szellemet, amelynek j ki 11L,m akar pénzt csinálni a poll- dorlási törvény alkalmazásával 

•jelében fejlődött fogadott liazank , Hka vóv-u „„.„bizott revén, tisztviselőket.
■ uagvgyá és hatalmassá, l’amo- [lytm j-0|u-.r holló James F.

Ilyen volt a Bevándorló a mull- ,,atni fogjuk a partot, mely véget; 0-M'ealia aki .|,.,.s<.y City polgár­
vet a fajgyűlöletnek és a beván-1 nlcstpri hivatalába vágyakozik 
doriási kérdésben emberségesebb j ,1emokrata politikai bit vallással, 
irányt fog követni. Tegnap este egy népgyiilésen

A Bevándorló ezenfelül hírei- ; kijc]elltettc hogy fizetését a meny­
ben friss és eleven fog lenni es

ban s ilyen lesz a jövőben.
Amerika magyarságának sok 

íz ellensége. Lenézik odahaza, a 
honnan kiüldöztek. Lenézik. 
Egyik legtekintélyesebb budapes
Ij újság mondotta nemrég vezér- 5U|yb fog fektetni mindig arra. 
'.zikkben, hogy az amerikai ma- ^ h0gy nemcsak oktató, hanem szó- 
ryarok züllött, erkölcsi és müve-1 vak0ztató is legyen. Szépirodal- 
lődési ala[) nélküli alakok. 8 az | mi mellékletében csakis gyöngyeit 
összes amerikai magyar lapok ko-, a magyar irodalomnak fogja köz- 
zül a Bevándorló volt az egyedüli, Zrtenni és regényeit akképp fogja
mely az amerikai magyarság ér­
ién intézett ezt a hitvány táma­
dást a lehető legnagyobb erélylyel

megválogatni .ahogy ezt ennek a 
lapnak színvonala megköveteli. 

Útnak indítjuk tehát a napi ki­

nyiben megválasztják, nem fogad­
ja el. liánéin a város jótékonysági 
intézményeinek fogja adományoz­
ni. Volt is erre íalrengetü taps. 
És meg is érdemelte. Nem min­
dennapos dolog ez — Amcrika- 

: ban.

vényliozási utón meg nem tehet­
tek volna soha. megtehessék a tör­
vény végrehajtása körül, bőgj 
tudniillik, a bevándorlás korlátoz 
ható legyen s hogy e korlátozási 
különösen bizonyos iajokka 
szemben vihessék keresztül.

Vonatkozom különösen a jelei 
bevándorlási törvények ama sza 
kaszára, amelynek értelmében 
minden bevándorló, akiről lel le 
hét tételezni, hogy a köznek tei 
bérc fog esni. deportálható. Nin 
esen széles e világon egyetlen em 
bér. aki tényleg megállapíthatná 
hogy ki is tog a köznek 1 érdiért 
esni .ha csak magával lehetettel 
nyomorék vagy gyógyít hatat hu 
beteg nem forog szóban.

Minden ember akinek meg kel: 
küzdeni az élet viszontagságaival 
■selleg terhére válhat a köznek 
le viszont minden épeszű és cp 
testii emberből, lm izmai mindjárt 
lem is következtetnek atlétára 

lehet idővel egy-egy Andrew Car 
: .icgie. Varl Schurz. Joseph Pu 
;itzer. vagy akár egy ( barié" 
Nagle, ki utóbbi most mint keres 

: kedclmi miniszter a legfelsőbb be 
vándorlási haióság s aki különb;

JÖVŐ SZÁMUNK.
: Hétfő délután fog megjelenni.

megbízott egyéni tisztviselőket, 
mint Nagel kereskedelmi minisz- 
komban ez urakat e czikkem kere­
sőn Williams ellis islamli biztost 
tette felelőssé.

Nem lehet és nincsen számié­
iért. Keefe főbiztost és külöuü- 
tében megvédeni. Ők is csak em­
berek s mint ilyenek ők is hibáz­
hatnak, vagy rosszul értelmexhe- büszkeséggel szokta említeni 
tik a bevándorlás kérdését. Mimi- tiogy édesatyjának, amikor id 'C 
azouáltlil ki kell emelnem, hogy kőzett, össze-vissza két dollar volt 
valahányszor egy idegennek de- a zsebében.

| portálására vonat kozó döntésben Nézetem szerint s azt hiszem 
igazságtalanságot véltem talál ni s minden józan gondolkozása pol" 
erre akár Nagel miniszternek, gár nézete szerint helyesebb vol 
akár Williams biztosnak figyel- na törvénybe iktatni azt. hogy 
mét felhivtam. ez urak minden egy bevándorló, aki bizonyos időt 
esetben alapos uj vizsgálatot ren- belül tényleg terhére esik a kez­
dőitek el s ha az él, felfogásomat n(,k s ezzel uem-kiváuatosnak bi-

m-

. isszautasitotta. Hisszük, hogy a p0t Szeretettel és lelkesedéssel, 
budapesti sajtó óvakodni l'og aj Tudjuk, hogy a magyarság szere- 
jövőben attól, hogy írott bomba- tcttei ,".s lelkesedéssel fogadja. Mi
kát hajítson közénk, amerikai Ja megnagyobbodott terheket' ___ - . j jogoslI|tnak találták, az én felfo-
mif/varok közé. i ürömmel vállaljuk es örömünk M , ....

Sok az ellensége az itteni ma- akkor lesz teljes, ha fáradozásaink . Lapunk tisztelt olvasóinak tu-jgasom értelmében va llattak 
Sok az cl tens g , , -t j pz sé. domására hozzuk hogy a Bevan-! meg az előbbi határozatot. Saj­

átságnak Bt Amen a ,, ,,, „nerikai ma dorló jövő száma hétfő délután j nálatomra megkell azonban mon­
gol a megélhetés súlyosbodásává! ges. a boldogabb amenka, m^jelenni s a new yorkiak dánom az, is. bogy Keefe főbiztos
’assan-lassan kivesz a turelrnesseg gyarsago . , . imír délután 4 órakor minden uj- :nem árulta el soha a hasonló mél- bevándorlás az utolsó hónapokban
azon nemes érzése, mely hajdana- a. mi eg , _ < ^ f()(, ságeiárusitónál megkaphatják. | tányosságot. Keefet a magas hi- észrevehetően csökkent. Ez az
ben kívánatossá tette ezt az oi- ez, n , ” Azután minden délután lesz vatalára a legalkalmatlanabbnak öröm már csak azért is jogosulat-
:zágot mindenki számára. A gaz-' juk szentéin mniT 11 10,1' j kapbató Egyes szám ára egy tartom: ennek az. embernek lan. mert az ez idő szerinti csök-

zonyult. visszatolonezolaiuié' 
nen a szülőhazájába.

A bevándorlás ellenségei e pilla- 
natban majd kiugornak a boriik 
bői afeletti örömükben, hogy a

'.zagoi muuieiini .................... ... VotiV,
lasúgi viszonyok megrosszabbo- j minden tudásunkat. Istenben,,,,,,- ( P 

dásá, a bevándorlásnak tudják be két úgy segédje,,. Singer Mihály, cent. j nincsen semminemű műveltsége, j kenés csak azt jelzi, hogy or­

ré emelkedett, hogy bv-, 
■ipadjon ismét báromé.
Iö92-beii hatszázezer b 
rkezett ide, ellenben !~ 
dig kétszázul ycímzi r B' 
bevándorlás felszöuött • . 
kétszázötvenezerre. 19P- 1
•sál; nyolezszázvzerné! i< . 
ben érkeztek é‘e. egyre <■-■
1909- beii is. amikor a b. 
hétszázötvenezer lelkid ,< 1'
1910- ben megint egy ni ii h"hi ‘‘ 
ben vándoroltak be.

Az 1909 június 30-ával 1 
itdt hivatalos esztendőben 
féle okoknál fogva tíz :- 
száztizenvgybevándorlói o ; 
ak partraszállás ebitt < s 

izázliuszoiniégyel a partra'/ 
itáu. Az 1910 évi június JO- 
égzödött hivatalos eszi • 

huszonnégyezer kétszázkét v 
zártak ki partraszállás ej*'.!
1695 embert partraszallás v 
isszesen huszonhatezer küe 
zázhatvanöt embert egy évei 
ül.

Vizsgáljuk meg. bőgj e/ „
;el huszonkét ezer ember iiusj 
xéppen miért isiéit ilepiet a 
icvándorlási főbiztosnak i 
ítolsií évről szóló kim o.-o.i 
ízt találjuk, hogy ló kuiyé; 
elesziit. 125 gyöngeelniéjii! V 
torban szenvedőt. V :■ m1 
agy olyanokat, aki!.

■ven belül tébolyodtól a '
> nem ragályos tiidöv - '
fályos tiidővészest. 21i- : te. 
na bajos,. 111 fejből b 
•gyéli betegségben 
livatósos koldust. 11 • lie
ad, szegényt, 1786 szer/ „ 
nunkást. 315 embert 

. <; éven aluliakat hoztak 
tál. 296 tizeiilml éven „
.ziileik nélkül érkeztek !■! 
Kivezett In1 vándorlói '• 
evőt. 134 sokliejii,. ■ . ■
Ilii prostituáltai es uii n 
■rkölestelen czélukra 
1.79 oly bevándorlót. -
uáltakat vagy egyéb nők 
ak behozni erkölcstelen í 
Í9 japánt, kiknek nem 
Egyesült Államokba sz. : 
tik. egy bevándorlót. aki 
Stituált jövedelméből el, 
otezerkilenczszázhét beván: • 
linkre kimondták, hogy esetleg 
töznek terhére eshetnek.

A kimutatás e legutóbbi szán 
i liegszégyenletesebb szenny jóit : 
Egyesült Államok testén s !■ 
gyorsabban ki fogjuk küszöböl 

4'A
‘Vége a harmadik oldalon.1
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Perth amboy-i rómíii katholikus 
magyarok uj temploma.

11 irt adtunk annak idejűn a mii 
a szerencsétlenségről. mely a 
Xrn .Jersey állam beli Perth Am­
imre városkában éh- romai katho- 
liktis magyarokat érte azzal, hogy 
natrv áldozatok árán felépült tem­
plomuk leégett. A katasztrófa 
tavai' november kilenezedikén 
esett meg.. Ait egyháztagok és de­
ls á lelkészük, főt. Grósz Ferencz 
plébános nem adtak azonban ma­
iinkat terméketlen banatra. ha­
nem serényen hozzálátták, hogy 
a leégett istenháza hely ebe. mely 
PHát-hali a most Trentonban mii- 
ktidó Radóczy plébános lclkes/.ke- 
dése alatt épült, újat emeljenek. 
Az uj templom, melynek képet a 
fentiekben bemutatjuk. 111 fi láb 
hosszú. fti láb szeles es tt-t lab ma­
gas li-sz. Díszes vörös téglából 
készül és terraeottával lesz iliszit- 
v . l.- sz a templomban bí seinent
és műkedvelői előadások számára 
színpad. A templomban mely re­
mi issa in-. gótbikiis styl ben ké­
szül. Tit ülőhely lesz. Az alapkő-

letétel a legközelebbi decoration 
dayu fog egy ünnepség keret eben 
végheuienni. Felszentelni októ­
ber második vasárnapján fogják 
a templomot, a templom búcsúja 
napján, a Magyarok Nagyasszo­
nya ünnepén. A templom a fel­
szereléssel együtt mintegy liar- 
minezöt zer dollárba kerül. Min­
den magános liz. minden családos 
ember lő dollárt tartozik az év­
folyamán a templom építésére ad­
ni. Alapító tag 2Ö dollárt ad es 
ennek neve az alapkőletétel! ok- 
mányban meg lesz örökítve. Aki 
50 dollárt ad. disztag és neve a 
templomfalban elhelyezendő mái­
vá nytáblán lesz megörökítve. Az 
egyháznak nyolezezer dollárnyi 
kölcsönt engedélyezett igy tehat 
a hívek áldozat készségeitek szép 
mértékben kell megnyilatkozni, 
hogy az építkezési költségek fe­
dezve legyenek. A hitközség a 
jövő esztendőben fogja fennállá­
sának tizedik évfordulóját meg­
ünnepelni.

Cukorék családi öröme. Cukor 
József honfitársunk, a new yorki 
magyar kolóniának egyik legré­
gibb és legismertebb alakja, leg­
közelebb fogja megölni kedves 
nejével kötött boldog házassá ga­
in, k ötvenedik évfordulóját. Cu­
kor Mór ismert ügyvéd, a magyar 
demokrata klub elnöke. Polgáry 
Géza inog var 1 est omii v --sz által 
olajban festette ez alkalomra szü­
leinek képeit. A művészi alkotá­
sok a mai naptól kezilve márezius 
2S- i g Polgáré mesternek 11 4 Kast 
22-ik utezai miitermében ki lesz­
nek állítva s a mii vesz. ezennel 
meghívja a magyar közönségét a 
képek megtekintésére.

Furcsaságok az ördögszigetröl.
I.elmünket mar nem lephet meg 
az eilis island! bevándorlási ható­
ságnak si-mimneniii határozata. 
Tudjuk és tudja velünk minden 
józan sz-unb-lo. hogy Kllis Islan- 
don feje tetejére állítják az igaz­
ságnak semminemű határozata. 
Mos! is történik valami Kllis Is- 
landon. aminek okát igazán csak 
az ellis islandiak tudnák megad­
ni. Történt ugyanis .hogy a Rhein 
nevű hajón érkezett ide Magyar- 
országból a ló éves Klump Róza 
és a 17 éves 1 Iore',1 Teréz. Földi­
jük. a 25 évesK lit sell István, kí­
sérte őket. A Pennsylvania állam­
beli Allentownba törekedtek Do­
r-sill Margit asszonyhoz, aki a 
tömjük. Klitsch, aki erőteljes, 
okos fiatal ember, ugyancsak Al­
lentownba akart utazni. A beván­
dorlási hatóság meggyőződött ar- 

j «.rol, hogy a leányok uénje tény-

leg Alleiitownhan lakik. Mégsem 
engedte ok-t part rászáll ni. A
leányok azt vallották, hogy lián­
juk megírta nekik, hogy köny- 
ii' ti fog nekik munkát szerezhet­
ni az egyik allentowni szivar- 
gvárhau s a bevándorlási hatosáé 
erre elhatározta, hogy a leanvo 
kát mint szerzötléses munkásokat 
visszatolonezolja. K lit seb honfi 
társunkat is vissza akarja küldeni 
az ellis islandi ezár. A fiatal em­
ber erős. épeszű, de vsak b dollár 
van a zsebeben. A bevándorlási 
hatóság kimondta tehát ra. hogy 
a közli k fog a terhére esni. Yisz- 
sza vele! K furcsa határozató 
kát a new yorki magyar men ház 
ellis islandi képviselője megfeleb- 
liezte.

Újabb magyar-amerikai házas 
ság. A new yorki milliomos 
gyógyszerész. Benjámin Hege­
mon. hivatalosan közzétette, hogy 
báró Podmaniezky Tibor, aki ka­
tonatiszt volt és most orvosnővel!- 
dék. eljegyezte magának Hege­
liül n Virginia kisasszonyt, aki a 
new yorki társadalom egyik elő­
kelő szépsége. Az esküvő idejét 
még nem határozták meg ugyan, 
de valószínű, hogy a nyár folya­
mán fog végbemenni.

A west virginiai magyarok 
figyelmébe. Hoffmann Géza 
charleston! császári es• királyi al- 
konznl a következők közlésére 
kér fel bennünket : Hivatalos ki­
jelentések és honfitársainknak 
majdnem naponta beérkező pana­
szai szerint a West Virginiában 
és Virginiában fekvő bányákban

a munkaviszonyok a lehető leg­
rosszabbak. Heteükiíit 2—1 napig 
dolgoznak a bányák. Becses lapja 
honfitársaink érdeket előmozdíta­
ná. ha ideözonlesiiket a fenti kö­
rülmény megemlítése által meg­
akaszt a uá.

Magyar színésznő ünneplése né­
met színpadon. Philadelphiából 
ívják lapunknak: Gergely hliz. a 
ki valamikor a new yorki magyar 
színtársulatnak kedves tagja volt. 
most Philadelphia ban a nemet 
színpadon ragyogta!ja müvesze- 
tét. Azért játszik néniét színpa­
don. inert Philadelphiában, saj­
nos. magyar színház nincsen. Hét­
ön volt a jutalomjátéka és az elő­

adást szép számban megnézték a ! 
magyarok is. A németek pedig 
zsúfolásig töltötték meg a házat 
és lelkesen ünnepelték a fiatal és 
tehetséges magyar művésznőt.
Őröl....el értesülünk arról. hogv
Gergely l'.liz legközelebb a phila­
delphiai magyar műkedvelői egy­
let színpadán fog vendégszerepel­
ni. A "Csöppség -ben tog fellép­
ni. Pálffy honfitársunk, aki 
iiagvanesak a német színház tag­
ja. a közelmúltban már több Ízben 
szerepeit a műkedvelői egylet tag­
jaival.

Árkövy. hála Istennek, eluta­
zott Amerikából. Árkövy Richárd, 
aki megtette magát bárónak, s a 
ki szélhámoskodásai réven de- 
utgv terelte előnyösen a magyar­
ságra az amerikaiak figyelmét 
Európába utazott. Alig log visz 
szál érni ide s lm visszatérne, alig 
bgnák partra bocsátani. Kiuta­
zása napján a felesége pénzén 
uraskodó "gavallér" megint já 
■alfa a száját és leszidta az Egye 
sült Államokat a sárga földig.
Azt mondja .hogy ö szívesebben 
luttya Kurópában. mini ill a 
köztársaság elnöke. Apusa, a 
szerencsét len Seliroeder Robert, 
újból meglátogatta szerkeszt .őse­
günket s abbeli félelmének adott 
kifejezést, hogy a báró' el fogja 
verni a felesége pénzét s azután 
a fa képnél fogja hagyni a szeren­
csétlen asszonyt. Ali attól tar­
tunk. hogy a jeles Árkövy ur mal­
most fogja megcselekedni a fa- 
képnél-ha gyást.

Márezius tizenötödike Alphán.
Alphának és vidékének magyar­
sága holnap, vasárnap fogja meg­
ünnepelni az ev. ref. templomban 
iiárczius fő-ét. A műsor a kö­
vetkező: Himnusz, énekli a kő- 

ínség. megnyitó-beszéd, tartja 
Németh Sándor. Talpra magyar, 
szavalja Szabó Sándor, szavalni 
fognak továbbá : X égh Lina. X ar­
ia Sándor. Dry Károly. Rády La­
jos. Taskovies Mariska. Demetro- 
vies János. Dénes Ferencz. Ju­
hász István. Gyurkovics Mariska. 
X'égli Antal. Gergely István. Has- 
sav József. X'arga Mariska. Gom- 
liár Gyula. Steiner Sándor. Csan- 
la Imre. Ünnepi beszédeket 
mondanak Gyurkovics József és 
iszt. Dézsy G. Károly, heg ,-diijá- 

ték. előadja .Julik Jenő. négyes.
lőádják < ’sanda Imre. Gyurko­

vics József. Módi József, liszt. 
Dézsv G. Károly. A zárszót Orv 
Károly fogja elmondani.

A szervezett dollár. Ismét elvi 
felhívtuk olvasóink figyelmét 'a 
(Tilted Realty & Mortgage Com­
ma ny hirdetésére, amelyben száz 
dolláros, hatszázalékos szelvé­
nyekkel ellátott arany köt vényeit 
kínálja megvételre. Meggyőződi 
síink az. hogy a magyarság oko 
sáliban és gvümölesözőbben' nem 
ka in azt őzt at hatja megtakarított 
nénzét és nyugodt lelkiismeret lel 
íjánljuk olvasóinknak, hogy in 
kábh ezeket a legalább hét száza 
lékot hozó részvényeket sokáról 
ják. semmint bankba vágy j négy7 
százalékra adják be a pénzüket. 
Mi átnéztük a társulat könyvei! 
-s részvényesei között láttunk 
föl,-elő amerikai tőkepénzeseket, 
bizalmi pénzek kezelőit, lelkésze­
ket. püspökökéi. söl érsekeket, 
orvosokat és ügyvédeket férfia­
kat a népnek minden rétégéből.

A részvények tíz év muHjfl visz 
szava Italnak és közben íininden 
esztendőben legalább hét százalé­
kot jövedelmeznek. A Részvé­
nyek biztosítva vannak a j társa­
ságnak nagy vagyont képviselő 
ingatlanai által és a rész tények 
t-évén befolyó pénzek Ibsakis-

ujabb ingatlanok vásárlására for- 
littatnak. A részvények árát 
.észlelekben is lehet törleszteni. 
Olvasóink forduljanak teljes bi­
zalommal e eziuire: Vinted 
Realty and Mortgage Company.
220 Broadway. New York. Ma­
gyar levelekre magyar, nyelveli 
válaszolnak.-

Zászlószentelés Paulsboroban.
Nagv ünnepre készülnék a Nem 
Jersey állambeli paulsboroi ma­
gyarok. Ugyanis a New Bnins- 
wivki Szélit Imre Herezeg Kgy- 
T-t ottani első osztálya nagy zasz- 
lószentelési ünnepség t rendez 
iiájus JO-án Decoration Day kor.
Erre szóló megliivás ezéljából 
-.emélyeseu jártak Philadelptiiá- 

liati Tóth Pál és Tivald János. az.
■gv egylet derék tisztviselői és 
iiátis megnyerték a philadelphiai 
magvar egvlet.-k t-gy veszet a 
lieg jelenésre. Amint az előkészü­
letek mutatják, ez az. ünnepély 
olyan nagyszabású lesz. aminőhöz 
hasonlót még dig látott Paulsho- 
1-0 és környéke, mert amilyen ro­
konszenves az ottani magyarság a 
»Iliiniak előtt, valószínű, hogy fél 
Philadelphia jelen lesz ezen aziin- 
lepvlyen.

Márezius 15-ike Trentonban.
Holnap. 10-én ülik meg ihárczins 
lö-ike ünnepét Trentonlnm. Az 
ünnepséget a uagybizoltság ren
dezi.

Családi öröm. Ganz Sándor pbi 
'advlphiai '-gyík legkiválóbb hon 
''kársunkat családi öröm érié. 
Cgvanis szeretetreméltóf neje egy 
egészséges leánygyermekkel aján- 
■lékozln nu-g. Ne halljuk többet, 
hogy az 1 ‘ öreg Ganz I

Az 1 ‘ Arany lakodalom Phila­
delphiában. T-dt ház mellett ját 
szollá le e pompás történelmi da 
.ahol a Műkedvelő Egylet szini- 
ráidája márezius 10 cn a Jacoby 
Hallban. Körülbelül 00 szereplő 
iát szolt a darabban s igy lehetet- 
■<-ii volna e lap szűk keretében a 
nevekről kiilöit-kiilön uirgemlé- 
kezui. csupán azt tartjuk Mjegy- 
zésic méltónál-:, hogy pompásan, 
kitűnő összhanggal játszottak. Az 
igazán szép közönség megelége­
déssel élvezte a pompás játékot 
■-s feltűnt, hogy igen sokan voltak 
itt vidéki vendégek is: Potts- 

! own bél Soltész Átlóm és társai. 
Phocnixvilleböl l zouy István t/ 
nejMelegli és társaik. South 
Bethleheniböl Ferenezyék. azon­
felül többen ('bestérből. Wilming­
ton bői. Catudenböl. Point Brt-ez- 
röl. ('rumm Lyneböl. Paulsboro- 
ból és Manayuiikról. lágy szóval 
-I Műkedvelő törekvésé es tapadó­
vá sa ezúttal illő niéltánylasbaii 
részesült.

Újabb futóbankár. Mint Pliila- 
I -ipbiából Írják lapunknak a 
nagy árok könnyelműségének 
íjabb lelketlen kihasználója 
ikailt Beikovitz bankdirektor 
szem 1 Ivében, aki a Goodiuan-tele 
Second Street-i bankház vezetője 
.olt S pár héttel ezelőtt egysze­
rien kereket oldott. - - a magva 
•ok pénzével együtt. Most nap- 
•ól-napra ostromolják az. elkese- 
i-edett pénzüket odavesztett ma­
gva rok a bankházat, ahol nagy­
ban folyik a vizsgálat. A bele- 

őket és azokat, akik pénzküldést 
bíztak a bankházra, azzal biztat­
ják Goodmanék. hogy pénzük az 
utolsó centig meg lesz térítve, de 
ez eddig még csak ígéret. Berko- 
vitznak nyoma veszett, a bank­
házban pedig erélyes könyvvizs­
gálat folyik, melynek nyomán 
eddig állítólag 4O.<X*0 dollár 
hiányt fedeztek fel. A magyarok 
megint nehéz pénzükön kellett 
hogy tanuljanak I

Uzony István megnősült. Ez­
előtt egv hónappal nagy csend­
ben. de annál igazabb vonzalom­
mal vezette oltárhoz bájos meny­
asszonyát a phoeiiixvillei magya­
rok egyik 1-gldválóbbja. a köz 
tiszteletben és közbeesiilésben el,, 
Uzony István. Sok szerencsét és 
boldogságot e derék ifjú pár fri 
gyéhez I
Bevándorló B

Nagy álarczosbalt tartott a 
Philadelphiai Ifjúsági Kör 11-én, 
kedden. Rengeteg közönség, a 
megszámlálhatatlan álarezos es 
jelmezes sereg .amely e fényesen 
sikerült bálon volt. Valami rend­
kívüli látványosságot nyújtott.

!
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Az észajp sark felé. Minden fá­
radság és költség nélkül tett 111 -g 
New York magyarsága csütörtök 
este egy élvezetekben gazdag, vál­
tozatos utazást. Az északi sark 
felé mentünk. Ezt az élvezetes 
■s ingyenes utazást az amerikai 
magvar szabad liczeiiuimik kn 
izöujük. melynek isin -retterjesz- 
lö felolvasó-estélyeit most uiár 
léggé ismeri és — öromitukie 
léggé méltányolja a magva rság- 

Csiitöl-tök este a 7ó-ik utezai nyil­
vános könyvtár nagytermében 
volt a legújabb telolvasás. Koiita 
Sándor jeles hazánkfia és a Be­
vándorló kühnunkatársa közben­
járásának köszöni a szabad li- 
zenm és ennek révén a magyar­
ig hogy Herbert L. Bridgman, a 
Peary Arctic Club titkára, aki 
maga is elment az északi sark tele 
Peary felkeresésére, magával vitt 
bennünket érdekes utján és vonzó 
■Kiadással és vetített képekkel he- 
nutatta nekünk az utazás élveze­
teit és veszélyeit. Felette tanulsá­
gos és felette mulattató felolvasás 

olt ez. amelyért ehelyütt is kö 
izönetet mondunk Bridgman úr­
iak. aki nemcsak szépen utazik, 
le gyönyörűen utaztat is. — A 
második előadó Bíró János hírlap­
író kollegánk volt. aki édes köz 
vétlenséggel értekezett az iiókról 
és az Írás művészetéről. Felvonul­
tat la a hallgatóság előtt a szelte 
ni titánokat es szellemi akarno 
ltokat és bckukucskálni engedte a 
közönségei az Írás és újságírás 
műhelyébe. Előadásai erdem sze­
rint zajosan megtapsolták.

A new yorki Magyar Ház. New
York Budapest után tudvalevőleg 
I legnagyobb magyar varos ' 
lem yorki egyleteknek ne, '■ — n 
:sen saját otthonuk, habar i,h 
zárosokban a csekély ebi, - ■ ' 
nagyarság igenis épített m., '1
/var Ház at. Yalahára azután :, 
icw yorki magyar egyletek is 
negelégelték a dolgot, megalapi 
tolták a keresztény magyar egyk­
ek egyesület ét s ez az egyesület 
iieglogadta. hogy felépíti a ma­
rvar egyletek otthonát New 
Yorkban. Akarjuk hinni, hogy az 
“gvesiilt. erő törekvéseit siker lóg­
ta koronázni. Az első lépést azzal 
*szi nu-g az egyesület, hogy má­
jus 2tl-án a Harlem River Park­
ban nagy májusi ünnepélyt ren- 
U-z a Magyar Ház alapja javára.
A rendezőség ez utón mar most 
irra kéri a new yorki magyar 
egyleteket, hogy ők azon a napon 
le reiidezeznek semmiféle mulat- 

gut vagy ünnepséget.
Márezius tizenötödike Passai- 

;on. A X’erliovav-Kgyh t passaiei 
if ól; ja szerdán ünnepelte meg 
márezius tizenötödiket k<,zv;u-so- 
á val egvbeköt v*. A szónokok 
ut-gkapéian ecseteltek a nap je- 
,-ntőségét s a vacsora folyamán 
-"villást értek a szellemes felko- 
rzönlők. A magyar egyletek
•s egyházak nagybizottsága hol­
nap, vasárnap iili meg a Mokray- 
restvérek nagyi -rméhen mán-zius 
tizenötödikét.

Eladó magyar könyvtár. Kgy
■gesz o agyar könyvtár, mely a 
nagyit irodalom legjobb müvei­
ből áll s melynek minden egyes 
kötete majdnem teljesen uj. sza­
bad kézből eladó. A könyvek kö- 
tetenkint is megvásárolhatók. 
Részletekért forduljanak a venni 
szándékozók özvegy Rein Mária 
úrnőhöz, ól 1 Fox street. New 
York. Bronx. A könyvtárt külö­
nösen a magyar egyletek figyel­
mébe ajánljuk.

Clevelandi irodánk. A clevelan­
di magyarságot arról értesítjük, 
hogy Rózsa L. Vilmos ur, lakik 
21H) Kast .<? ik utcza. képviseli 
Cleveland városában a Beván­
dorlód. Rózsa m- a clevelandi 
magyar mozgalmakról fogja a la­
pot tudósítani s egyúttal vl-.f. ■ 
(esi és hirdetési dijak nv.mi. 
ra lel ' .,n hatalma/.'., h ,-i u 
szám., I':, s clevelandi :1>,I»• •: ... s 
iólndiilatai.

Makkay Pál ur a New York ál­
lambeli Peekskillen képviseli min­
den tekintetben a Bevándorló t. 
Előfizetési dijakat felvehet és 
nyugtázhat. Ajánljuk öt honfi­
társaink figyelmébe és pártfogá­
sába.

A new yorki magyar demokra­
ta klub két tagja állami állást ka-

1

Elnök: W. 0. ROBINSON.

SZÁZ DOLLÁROS 
■ - ARANY 
KÖTVÉNYEKET

FELTÉTLENÜL 
- ^ BIZTOS I- 
BE FEKTETÉS

amelyek szelvényekkel 
vannak ellátva, amely 
szelvények minden hat 
hónapban beváltain .k 
s ;.zo afelül .T köt Vény- 
tulajflonos a tárassá í 
hasznába^ is résztvesz.

MELY TÖBBET JÖVEDELMEZ. MINT BAEMELYIK SS «ZTOSAM^
MINT BÁRMELYIK BANKBAN. MERT AZ INGATLANOKNAK 

EGYRE NÖVEKEDIK.

MINDEN KÖTVÉNY ARA SZÁZ DOLLAR S AKI EGYSZERRE LIt NEM 
HETI. FIZET A KÖTVÉNY MEGVÉTELEKOR HÚSZ D0L^T R ”^°ES 
HÓNAPBAN TÍZ DOLLART. MIG A KÖTVÉNY KIFIZETVE NINCSEN. 

ÍRJON RÉSZLETEKÉRT E CZIMRE:

UNITED REALTY AND MORTGAGE CO.
220 Broadway NEW YORK

ÜGYNÖKÖK AZ ORSZÁG MINDEN RÉSZÉBEN KERESTETNEK.
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ÉS ÉRTÉKESÍTS
SZABADALMAK AT

KIESZKÖZÖL BEL- ÉS KÜLFÖLDÖN S AZOK ELADASAT ÉS ÉRT 
SÉT KÖZVETÍTI

HERZOG ZSIGMOM)
ZETT OKLEVELES MÉRNÖK

1 IC, NASSAV ST., NKVV YORK
ESTE és VASÁRNAP 955 SECOND AVENUE.

50tt. A m-w yorki inagynr ib-mo- 
,;ratu kör politikni működését az­
zal ismerte c-i Dix kormányzó, 
mgv két tagjának. Kardos Ju- 
/.selink és Salamon Miksának lei- 
ügy,döi állást adott az állami vá- 
asztási bizottságban. Nevezetlek 

már még is kezdték hivatalos mű­
ködésüket. Ki-Csillésünk szerint 
, klubnak még néhány tagja szá- 
,uára helyeztek kilátásba állást.

Tóth András valaliára szabad 
sniber. 1.apunk előző számában 
-negirtnk Tóth András honfitáv- 
nmknak megrázó történetet.
1 SÓI-ben azon gyanú alatt vetet 
lék börtönbe hogy akkor a brad- 
doeki sztrájk folyamán meggyil­
kolta Quinn Mihály elömunkást. 
\i talanságának hangoztatása da- 
•zára bűnösnek mondották es ba­
kiira ítélték később életfogytig 
tartó börtönre változtattak át 
büntetését. A szerencsétlen em­
ber azóta ül és szenved habár ke­
zéhez soha vér nem tapadt. A 
gvilkosságot egy l’oth István ne­
vű földije követte el aki visszame- 

kiilt szülőfalujába. Leiigy,--Hal­
vára. fűI azután halmos agvan 
megvallotta az.
Izidor In r...
us . !’ I ;• i.-.i I

Ívesen közbe fog lépni, hogy a 
busz. évi szóin- léséit némi anyagi 
kárpótlást szerezzen az. Egyesült 
Államoktól a szerencsétlen ember

KORKÉP.

Joghallgató pinezérnek keres­
tetik.

A builpest* Az Est-ben olva­
suk :

A budapesti központi egyetem 
első emeletén -k folt csőfalán az. X - 
ős és VL-os tanterem közé a Segítő 
Egyesület hirdetési táblájára egy 
olyan hirdetmény ke>"’t. a mely 
bizonyosan nagy és >, -s vita­
anyaga lesz. A bird in s -z-u ge 
szórói-szóra ez:

“Egy joghallgató nyarára pin 
ezernek kerestetik 2t*11 korona fi 
zetéssel. Bővel,ln-1 a ! it kár<ág­
nál."

Nálunk, ahol a munkának bizv 
n\ ■ ■ - t'aitái nn’-e mindig sz.-iry«-n

ifrazságot Klein
■: n.:t1 hankár 
nn név e a -.... 1 i

•n a,jv felt:

■ Úti

ik
I., lli-

iitno tnr.s' f-'tv.eiv.i-u. toll' An­
drás a gvénüil. vó, ‘.-neu-Scde-; A 

bőrré,e, I. . ,-i gvn, ■ - In ,
s-'-i/ei szívott magába. De most 
.,:ai* nem törődik a halállal. Csak 
-.Issza akar menni magyar földre 
s odahaza még egyszer szivére 
akarja zárni a szenvedésektől 
ugyancsak megvéniilt feleségét. 
Reméljük, hogy a pittshurgi kon­
zulátus. esetleg a nagykövet eré-

......

I dl"
'"lót lehet

-•! megtolni pl
Up­

dos élőit éíetek.-i.
Egészen jól el tudjuk képzelni, 

hogy az a diák. aki a hirdetett 
pinez'-ri állást megkapja, tizenöt 

: vagy busz év múl va -Magyaror­
szágnak akár miniszterelnöke is 
legyen.

'1

I

A titkárságoiJ 
künk, hogy Ktl 
keszthelyi fiirdő| 
káv.'-házainak b 
nős gondolatra, 
fiatalembert tie 
de reméli, -hogyj 
fesz sziik'ége. 
mondja, hogy aj 
rendszer eliens-1 
tést és teljes elll
lentkezőkih-k jd
nyos fajta üzleti 
iapodhatnak mf 
gondoskodik r-l 
intelligens emf 
bánjanak a 
Egyébként Ilire 
te a miieg>'i-teü| 
t>gyetemi‘,‘ is. 
ik* gyen jel <-ní’j 
niileg mind a ;{ 
pályázó.

Viterboban ml

A Camorra 
zet élféri viilábl 
az olaszországi | 
gyalást. Úgy 
megijesztett, pl 
nák az eskiidtf 
szedelmcs báni 
a törvén»széki I 
hozta az eskü,’ 
bar.

Mjpdjárt a ti 
ján a vádlottal 
kedtek. Egy ill 
fényképezöt. aj 
a képét. Egy 
tiumers. pathi 
dött arra. hogj 
aki ellene vallj 
dött.

Egy lapunk j 
zett kábelsürgj 
vallatják a < aj 
szed felni esebb tj 
rát. Öt azzal J 
a t ő-bb lek 11
Couccolo testél| 
botjával verte 
dozatot.

Mórra a tárta 
szemtelenséggv
gadja a vád 
ját.

ARI
Egy hónap áld

kaszál!

Egy most. ll 
kezelt kábels , 
irtózatos arat,

E sürgöny 
dühöngő pesti 
százezer áld,
Iái ez aratásátl 
annyira iiv-gsj 
izgatja őket 
kon hullákon

A MAGYAR 
EGYLETEK

Gyá

A Magyar 
letek Sz-'Vt tk|
szomorodott 
alább felsorolj 
elhunytál:

1. 220-ik 
nél elhalt Pá 
te után. mivt 
tag. járul

2. 4ti-ik oL 
nél elhalt bJ 
haláleset« ntáp 
vetkezeti tagi

3. 258. osl 
elhalt Dudás[ 
után. mivel 1 
tag. járul 81

4. 76-ik 
elhalt Palin ki 
eset után ,mi| 
zeti tag járul

ő. 1 -ső o. Ij 
halt LozanovJ 
után járul $1

6. 4-ik osJ 
elhalt Boz-'-kj 
után járul ti|

7. 104-ik 
nél elhalt 
után járul ni

i':
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A titkárságon elmondották n< 
kunk, hogy Strausz Miksáné, a 
keszthelyi fürdő vendéglőjének és 
káv ''házainak bérlője jött a külö- 
nos gondolatra. Egyelőre tizenöt 
fiatalembert tud foglalkoztatni, 
,!•■ reméli, .hogy- kétszer ennyire 
i s/ szüksége. Beadványában el- 

uidja. hogy a gyűlölt borravaló 
, tidszer ellensége, azért ad fÍze­
st és teljes ellátást, vagy ha a je- 

• kezüknek jobban tetszik, bizo- 
s fajta üzleti részesed épben ál­

modhatnak meg. ígéri, hogy 
. ndoskodik róla. hogy vendégei 

•eilige ns emberekhez méltóan 
njana-k a jogászpinezérekkel. 

Kgyébként hirdetményét elfcüldöt- 
. műegyetemre és az orvosi 

egy temre is. A jogi karon eddig 
i -gyen jelentkeztek, de valószi- 
niilvg mind a tizenöt helyre akad 
na Ívázó.

CAMORRA.
Viterboban megkezdték a tár­

gyalást.

A ('amurra nevű biinszövetke- 
z,-t étién vithVhárn megtarthatják

olaszországi X iterboban a tár­
gyalást. Úgy látszott, mintha, a 
megijesztett- polgárok megtagad­
nák az eskiidti szolgálatot a ve­
szedelmes bűnszervezet ellen, de 
a törvényszéki elnök erélye öszse- 
; ,,/ta az esküdteket teljes szám­
ba] .

r iindjárt a tárgyalás első nap­
ján a vádlottak brutálisan visel­
kedtek. Egyikük arezulküpte a 
fényképezpt, aki le akarta kapni 
a képét. Egy másik, Mariano 
Bumers, pathetikusan megeskü 
dött arra. hogy Vitozzi plébános, 
aki ellene vallott, hamisan eskü 
dött.

Egy lapunk zártakor beérke­
zett kábelsürgöny szerint most 
vallatják a Camorra egyik legve 
sz.-delmesebb tagját. N'ieola Mór­
rá t. Öt azzal vádolják, hogy inig 
.1 többiek tőreiket mártották 
(öuecolo testébe, addig ö búr.kos 
botjával verte a halálra szánt ál 
dnzatot.

Mórra a tárgyalás során kihívó 
szemtelenséggel viselkedik és ta­
gadja a vád minden egyes pont­
ját.

8. 37-ik Congoi E.-nél elhalt B 
Fekete János halálesete után já­
rul $500.

9. 259-ik oszt. Loraini E.-nél 
Balogh József félsegélye $500.

10. 149-ik oszt. Allegheny E.- 
iiél Sütő '-László elhalt neje után 
temetési költség $100.

Ezen fentebb felsorolt halál­
esetek. tél segély és temetési költ­
ség kivetése 8100 dollárra rúg, 
mely szerint a kivetésre illetékes 
10.300 tag után a tagonkénti- ki­
vetés-80c. azaz nyolezvan eejitben 
szétvetni határoztatott. Ugyan­
csak ezen haláleseti kivetéssel 
egyidejűleg a 11-ik negyedévi díj 

50 cent) is beszedendő, mely két 
tétel -együtt $1.30, azaz egy dollár 
és harmiucz centet tesz ki;

Ezen fent felsorolt és negyed­
évi díj folyó évi márczius hó 22- 
től folyó évi április hó 30-ig terje­
dő idő alatt pontosan befizetendő.

Minden illetékes díjfizetések 
csakis egyedid a Szövetkezet 
pénztárosához: Koletár József-bez 

393 Hancock Ave. Bridgeport. 
Conn.) küldendők.

A névsoros kimutatások a fize­
tő tagok neve és a dijak feltünte- 
éáeVeí'‘.válitiiii'rit a' törölt t'agók 
negjelölésével a titkári hivatal 
oz: 14J8 State Street, Bridge 

port. ('óim., küldendők.
Egyúttal felkérjük a t. ügyke- 

előket hogy a kivetéseket igyi 
kezdenek a jövő hó utolsó napjáig 
beküldeni, mert a szövetkezeti ta­
gok csakis akkor számíthatnak 
legélvre, haláleset bekövetkeztí 
-léi pedig az örökösök a haláleset 
lijra .ha fizetési kötelezettségeik 
nek minden irányban eleget tesz 
nek.

Kelt Bridgeport Conn., 1911 
márczius hó 22-én

Bakos Sándor,
szöv. elnök.

Szlovenszky Ferencz.
szöv. titkár.

ARATÁS.

Érdekes adatok
a bevándorlásról

(Folytatás az első oldaliról.)

Egy hónap alatt százezer embert 
kaszált le a pestis.

Egy most, London utján beér- 
p-zett kábelsürgöny a halálnak 
irtózatos aratásáról hoz hirt.

E sürgöny szerint az Indiában 
dühöngő pestis február havában 
százezer áldozatot szedett. A ha­
lál ez aratását az indusok ma -mar 
annyira megszokták hogy nem is 
izgatja őket többe, ha az utczá- 
kon hullákon kell végiggázolniok.

A MAGYAR BETEGSEGÉLYZŐ 
EGYLETEK SZÖVETKEZETE.

Gyászjelentés.

A Magyar Betegsegélyző Egy­
letek Szövetkezetének tisztikara 
szomorodott szívvel jelenti az 
alább felsorolt szövetkezeti tagok 
elhunytál:

1. 220-ik osztály. Yukoni E.- 
nél elhalt Pásztor János halálese­
te után. mivel .neje is szövetkezeti 
tag. járni $1100.

2. 46-ik oszt. E. Kingston! E.- 
nél elhalt B. Balabás Ferenczné 
halálesete után. mivel férje is szö­
vetkezeti tag, járul $1100.

3. 258. oszt. Pricedalei E.-nél 
elhalt Dudás Istvánná halálesete 
után. mivel férje is szövetkezeti 
tag. járul $1100.

4. 7fi-ik oszt. Passaici E.-nél 
elhalt Pálinkás Ar-drásné halál­
eset után .mivel férje is szövetke­
zeti tag járul $1100.

5. 1-ső o. Bridgeporti E.-nél el­
halt Lozanov Tódor Halálesete 
után járul $1000.

ti. 4-ik oszt. Pocahontasi E.-nél 
elhalt Bozók.v András halálesete 
után járul $1000.

7. 154-ik oszt, Canousbnrgi E.- 
nél elhalt id. Ducsay Istvánué 
után járul $000.

azt a gyalázatos “a köznek terhe 
re eshet” szakaszt a bevándorlási 
törvényből, annál nagyobb tiszte 
lettel fog ez ország kormánya ta 
Iái kozni úgy a külföldi, mint a sa­
ját polgárai részéről. Nincsen az 
a józan ember, aki elhinné, hogy 
ama 15.907 ember mindegyike, a 
kiket azért deportáltak, mert a 
köznek te 'lére eshetnek', tényleg 
a köznek terhére esett volna. És 
viszont nem létezik az a bolond 
ember, aki meg azt elhinné, hogy 
amaz ötnegyedmillió ember kö­
zött. kik tavaly érkeztek ide, nem 
lett volna több 580 gonosztevőnél. 
11a az ellenkezőt mutatta volna 
ki a főbiztos, 580-at, akik esetleg a 
köznek terhére esnek és tizenöt­
ezer gonosztevőt, inkább megkö 
zelitette volna az igazságot és a 
tényleges állapotokat.

Nem zárhatom le ezt a magyar 
újság számára irt czikkemet anél­
kül. hogy ne érintsem a magyar 
bevándorlást is. A főbiztos kimu­
tatása szerint a lefolyt esztendő 
ben százhuszonháromezerötszáz 
tizenkilencz magyar bevándorlót 
bocsátottak partra, köztük har 
minczezerhatvannyolcz fajma 
gyárt. Ugyanabban az időköz 
ben innen huszonkétezerhatvan 
ember utazott vissza Magyaror­
szágba. köztük tizenötezerszáz- 
neg.vvenhárom fajmagyav.

A lefolyt esztendőben 304 ma­
gyart tolonczoltak vissza. Ket- 
százharminczhatot azért mert 
esetleg a köznek terhére estek 
volna és két gonosztevőt. Erne a 
kimutatásra van némi okunk 
büszkéknek lennünk.

Braun Márkus.

ért. sem hagynák el azt a helyet, 
elég bizonyságot szolgáltat.

Én. a Balaton-Telep tulajdono­
sa, száz embernek, akik április el­
sejéig jelentkeznek vagy lefoglal­
ják a földet, még az eddigi árban 
adhatok földet, azután a föld ára 
fel lesz emelve $300-ral. Akik áp­
rilis elsejéig az útiköltségüket 
beküldik, úgy hogy egy nagy 
csoportot indíthassunk útnak, 
azoknak én az útiköltségüket a 
föld árából le fogom számítani és 
még egyéb kedvezményben is fo­
gom őket részesíteni.

NYILATKOZAT.
Mi. a “Balaton Telep“-! első telepü­

lők és lakosai, kötelességünknek tart­
juk saját érdekünkben s mindazok ér­
dekében, akik egy jobb jövő utá . sóvá­
rogva, helyzetükön változtatni akar­
nak. véleményünket legjobb meggyő­
ződésünk szerint, lelkiismeretesen úgy 
ahogy találtuk és látjuk, közzétenni.

És kérni akarjuk ismerőseinket, ro­
konainkat és azokat, akik nem ismer­
nek bennünket, de megbíznak nyilatko­
zatunkban és nem fűznek semmi kétsé- 
:et annak tisztességéhez, mert ki kell 

jelentenünk, előre is, hogy mi sem 
lényszerűvé, sem csábítva, sem megfi­
zeti" e nem vagyunk, az egyedüli indok 
ami e nyilatkozat kibocsátására vezé- 
■el, az. hogy bár belátjuk, hogy ennél 

■fenségesebb helyre a jó Isten nem ve- 
éiélhctett volna, még itt vannak is 
lég emberek a környéken,, de igazán 
-sák akkor boldogulhatunk és lehetünk 
függetlenek, ha közös erővel összetart- 

a,. mentül többen vagyunk, 
fiikor az első felhívás a Balaton Te- 

lep-re megtörtént, bár kétséggel szí- 
iinkben. mégis csatlakoztunk az ügy­

höz és elhatároztuk magunkat a telepü­
lésre, bár sokan hajtogatták, hogy be 
leszünk csapva, odavesz a pénzünk, mi 
megbíztunk Weber urban és megelége­
désünk bizonyítja, hogy nem csalatkoz­
unk.

Weber ur velünk van, értünk fárado­
zik. rólunk gondoskodik. Mi már vala­
mennyien dolgozunk, bár igaz, hogy a 
munka egy keveset szokatlan, de sok­
kal tisztesésgescbb, mint az a füstös 
gyári munka.

Ami a könyvben leirt vagy liirde 
ett, vagy szóval elmondott dolgokat 11 

Isti, mi azt úgy találtuk s még sok te 
kintetben jobban, mert azt leírni alig 
lehet, különösen azt a sok gyönyörű 
gyümölcsöt, mi a fákon van és mily 
csodálatos! most a legszebben virágza­
nak a fák és még nagyobbrészt a gyű 
mtilrs rajta van.

Mi bizonyosak vagyunk benne, ha 
valaki egyszer idejön, az alig fog elkí­
vánkozni innen.

Telünk egyidejűleg lejött egy kül­
döttség Citroméból. N. ,T. és New 1 ork- 
hól, kik most visszatértek, hogy holmi 
inkát eladják és azokkal, akiknek érdé 
kében itt jártak, visszajöjjenek kö

A már általunk megtakarított kis da 
-ab földből meggyőződtünk, hogy ami 
Íven földet véleménynek szánt Weber 
ur, az koromfekete, gazdag föld, a ma 
gasan fekvő részek pedig könnyű ho 
mokos föld, kitűnő nranes, grape fruit, 
szöllő és egyéb rajta gyümölcsnek.

Ami pedig az árát illeti, akik a mos­
tani árban vehetnek, nagyon olcsón jut­
nak hozzá, mert sok bajjal van ám an 
nak a rendbehozása és több mint bizo­
nyos, hogy az ára hamarosan fel fog 
menni. Azért is, aki teheti, iparkodjon 
most venni.

Ami pedig a vadászatot és halászatot 
illeti, von itt vad is, meg hal is bőven 

Mindezt összegezve, csak azt mond­
hatjuk: az idő fenséges, szép nyár van 
a vidék gyönyörű, szép tavak, fenyőer- 
dök és narancsosok mindenfelé s ha az 
Isten erőt, egészséget ad. mi nem fé 
lünk, hogy nem élünk meg itten! 

Saláta László, Fischer József 
Gótz Flórián, Belső Károly, 
Matisz Fülöp, Czipó József, 
Molnár Sándor, Dolezsár La­
jos, ifj. Saláta László, ifj. Mi­
ke Dolezsár, Bődé Gábor, Ko 
vács György. Petruch József, 
Szoták József, Huber Károly, 
Kovács Gergely, Bertalanfy 

Lajos, Wéber Gusztáv.
Aki csak teheti, ragadja meg e 

ritka alkalmat, mert akik később 
jönnek, több pénzükbe kerül 

Érdeklődök tudakozódhatnak 
levélben vagy személyesen, e ezi- 
uten:

G. WEBER,
teleptulajdonos,

223 E. 18th St., New York City

BALATON-TELEP.
Rendkívüli kedvezmény száz 

családnak.

Mivel már a Balaton-Telep szép 
jövője bebizonyított tény. mely­
ről az alábbiakból mindenki meg­
győződhetik, mert a 18 lelkiisme 
retes magyar ember nyilatkozata 
akik már ott laknak és semennyi-

Telefon hírmondó.
I Magyar találmány térfoglalása 

Amerikában,

Seth Low, New York városának 
volt polgármestere, amikor Ap 

I ponvit egy gyűlés alkalmával a 
new yorki közönségnek bemutat- 

Ita. elmondott egyet-mást Magyar- 
országról- és -különösen Bud-apes.t- 
-Ö1. Elmondotta. >' tölAek kö­

zött azt, hogy ennek a hatalmas, 
gazdag s már tulnépes New York­
nak el kellett, menni a kis és sze­
rény Budapestre, hogy ennek vil­
lamos közlekedését, földalatti vas­
utsát tanulmányozza s a tanulta­
kat azután itt gyakorlatilag al­
kalmazza.

Jól esett hallanunk mindezt, de 
egy hatalmas vívmányt Seth Low 
elfelejtett feleinlíteni: ■ a telefon 
hírmondót, mely ■ -kizárólagos ma­
gvar vívmány s mely évtizedek 
előtt volt már Magyarországon al­
kalmazásban, akkor, mikor itt 
Amerikában, a találmányok hazá­
jában még maga a telefon sem 
volt eléggé általánosítva.

A telefon hírmondó révén még 
a vak is újságot bír olvasni. A nap 
egy meghatározott órájában a te­
lefon hírmondó bérlője füléhez 
emeli -a kagylót s meghall minden 
ujdonsftgot, minden politikai és 
egyéb pletykát, minden háborús 
hirt és minden társaladmi ese­
ményt. A telefon hírmondó révén 
az ember végig nyújtózkodhat, a 
lakásán a -díványon -és mégis vé­
gigélvezhet egy szinielőadást, 
operát, hangversenyt vagy felöl 
vasást. Csak a kijelölt órában 
oda kell emelni a kagylót a fülé 
hez és az ágyhoz lánczolt hideg is 
részese lehet -a legnagyobb művé­
szi élvezeteknek.

Csodálatos dolog, hogy ez a bá­
mulatos magyar találmány nem 
tette már meg a hóditó utat a vi 
lág körül korábban s hogy -az 
Egyesült Államokban, mely a 
legmegfeszitőbb munkának, de 
egyúttal a legnagyobb kényelem 
nek az országa, korábban nem 
vert gyökeret az élvezésnek ezen 
legkényelmesebb eszköze és köz­
vetítője.

Elvére azonban két magyar em­
ber idehozta a magyar észnek ezt 
a dicsőséges vívmányát és a leg- 
elökeleőbb amerikaiak segítségé­
vel megalapították a United 
States Telephone Co.-t, amelynek 
főirodái New Yorkban 110 West 
34th street, alatt vannak.

Kibocsátottak részvényeket s 
miután a vállalkozás magyar meg­
teremtői joggal meg voltak győ­
ződve arról, hogy ez a vállalat 
különösen a kényelmet szerető 
amerikaiak közt mennyire mesés 
hasznot fog hajtani, azon voltak, 
hogy mindenekelőtt az amerikai 
magyarságot, érdekeljék a részvé­
nyek iránt. Az amerikai magya­
rok a magyar vívmány amerikai 
térfoglalását örömmel üdvözölték 
és ez örömüknek gyakorlati kife­
jezést is adtak: vették a részvé­
nyeket.

Akadtak azonban rosszmájú 
emberek, akik meg a napot is be 
szeretik feketíteni s akik ennél 
fogva kezdtek rosszindulatú, ha­
zug híreket forgalomba hozni.

Erre azután a következő, az 
igazságnak megfelelő körlevelet 
küldték szét a részvényesekhez:

A társaság végrehajtó bizottsá­
ga, áttekintve az igazgatóság ed 
digi sikerdus működését, mely 
kétségtelen és páratlan, verseny- 
társnélküü üzleti propoziczióvá 
teilte és diadalra viszi -vállalatát, a 
Telephone Herald-ot, a Fiscal- 
iigynökséget, mint üzletfeleivel 
közvetlen érintkezésben álló kö­
zeget, az alábbiakban foglalt to- 
nyeknek részvényeseivel való köz­
lésére kérte fel:

t. Hogy a Telephone Herald Co. 
teljes rendszerének védelmére 
1910 deczember 20-án 130016. szá­
mú Dominion of Canada-i alapve­
tő szabadaknak;

2. Szisztémája védelmére 1911 
január 14-én 578209. szám alatt a 
United States of. Ameriea-i sza­
badalmak bocsáttattak ki.

.3. Angliában szabadalmi jogai 
szintúgy engedélyeztettek.

E szabadalmak reális értéke szá­
mokban megmondhatatlan; ezek 
a ü. S. Telephone Herald Co. osz­
tatlan és korlátlan, teljesen te­
hermentes tulajdonát képezik. A 
szisztémát teljesen alapvetőnek, 
egyedülállónak mondják ki és 
védjoguknál fogva a társaságot 
Versenytárstól mentessé, függet 
lenné teszik.
Mindenki ismeri a Telephone 

Hírmondónak a közönségre csábi 
tó voltát, kétségtelen, hogy a köz- 
ismertsége után nem egy kellemes.

szórakoztató, hanem társadalmi­
lag szükséges dologgá lesz, elter­
jed, bevezettetésre talál minde­
nütt, hol czivilizált ember Lakik; 
ennélfogva felfogható, hogy mily 
fontos, értékes, a teljes és gyü­
mölcsöző üzleti vállalkozásra 
mondhatni nélkülözhetetlen dolog 
az a körülmény, hogy még az eshe­
tőség is ki van zárva más társa­
ságnak vagy vállalatnak az alap­
vető gondolatnak csak részletei­
ben való elsajátítása is.

A két első pontban foglalt sza­
badalmak kibocsátását követte is­
mert. eddig már érdekelt üzletem­
berek aktivitásának megnyilvánu­
lása. mi nem más, mint a jó talaj­
ba ügyesen elvetett mag kikelése.

(New Jersey állam jogai egy 
szindikátus, a New Jersey Tele­
phone Herald Co. által, mely New- 
arkot tette üzleti kiindulási köz­
pontjává, vétettek kezelésbe, il­
letve válls-ltattak át, -m.ely korpo­
rációnak vezetői korlátlan tőke 
biztosításával, kiváló szakismeret­
tel garantirozzák a sikert.

Egyidejülek Létesült, a Califor­
nia Telephone Herald Co. — San 
Francisco központtal, — mely az 
újra épült, hamvaiból feltámadt 
városban a legkisebb technikai 
nehézségek nélkül találta páratla­
nul kedvezőnek a talajt -eme tele­
phone szisztéma üzletszerű beve­
zetésére.

NE KÉRDEZZEN
SENKIT. HA BELSŐ BAJOK KÍNOZZAK! HA ÉT­
VÁGYTALAN, NEM TUD EMÉSZTENI, GYENGE, 
IDEGES. FEJFÁJ6S. SZÉDÜL, SZÉKREKEDÉS 
BEN SZENVED. NEHÉZ A LÉLEGZETE. VAGY 
KIÜTÉSES. A LEGBIZTOSABB GYÓGYSZER A

világhírű vértisztitó
SZT. ISTVÁN LABDACSOK

$1.00 doboz
HÓNAPOKIG MEGÓVJA MINDEZEN BAJOKTÓL. 
Ezer meg ezer KÖSZÖNŐ SOROK! Kapható egyedül:

ROTH SAMUEL
“MEGVÁLTÓ’’ GYÓGYSZERTÁRÁBAN, 125 AVE. A. COE. Stt ST.. NEW YORK.
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Tehát ma az anyatársulat, vagy­
is a U. S. Telephone Herald Co. a 
fiókvállalataival, az egyik plán­
tálva a legszélső keleti, a más.k 
legszélső nyugati oldalán, meg­
kezdte működését, ölelő karjai kö­
zé vette az egész amerikai Egye- 
|sült Államok területét, hogy körül­
vegye hálózatával. Szem elöl nem 
téveszthető, kézzelfogható tény, 
hogy eme alapkői er a kásna k ne­
vezhető kezdés nagy és hosszú 
munkát igényelt; de egyben az is 
elmondható, hogy a befejezettnek 
nevezhető siker, a czéltudatos, 
tervszerű építés egy csapással 
annyira elővitte a vállalatot, hogy 
igazgatósága meg van győződve, 
miszerint részvényeseit ezen fenti 
és alábbi tények tudomására ho­
zása a legnagyobb megelégedés­
sel tölti el és bizalommal lesz ho­
norálva.

Hogy megvilágítsuk és érthe­
tővé tegyük azt, hogy mily módon 
és mennyire emeli az anyatársa­
ság, a U. S. Telephone Herald Co. 
részvényeinek értékét az a körül­
mény, hogy szubszideráló, építő 
fióktársaságai szervezve -vannak, 
szükséges, hogy az azokkal fenn­
álló szerződések néhány alapvető 
pontját ismertessük:

a) Úgy a New Jersey Telephone 
Herald Co., mint a California Te­
lephone Herald Co. elegendő kész­
pénz letétbe helyezésével biztosí­
totta életképességét, biztosította 
átvételét és üzembe helyezését 
mindazon technikai berendezések­
nek, melyeket a jelen társaság mű­
szaki osztálya részükre tervez, 
épit és szállít. Ezen szállítások 
megtörténte, melyek a U. S. Tele­
phone Herald Co. saját jól felfo­
gott érdekében a legrövidebb ha­
táridőn belül eszközöltetnek, kez­
dőpontját képezik egy, a szerző­
dés szerint időszakonkint eszköz- 
lendő és a szubszideráló társaságom 
kát terhelő fizetési kötelezettsé­
geknek a szabadalmi jogok áráért.

2) Minden fióktársaság alaptő­
kéjének teljes 10, azaz tiz százalé­
ka az anyatársaság, a U. S. Te­
lephone Herald Co. pénztárába fo­
lyik be, melynek jövedelme, osz­
taléka, —vagy ha az bond alak­
jában adatik ki, mint elsőrangú 
értékpapír — annak kamatai rész­
vényeseinket illetik.

c) A Telephone Herald fióktár­
saságai minden egyes előfizetőjük 
után a U. S. Telphone Herald Co. 
pénztárába évenlkint $1.00, azaz 
egy dollárt kötelesek befizetni.

Kitűnik ebből, hogy reális ala­
pon átadott szabadalmak, techni 
kai szerkezeitek nagy anyagi hasz­
not hoznak, hogy azok készpénz 
(ért vétetnek át: tetemes részét a 
jövedelemnek közvetve; a jelenben 
úgy, mint a jövőben, a TJ. S. He; 
ralid Co. részvényesei húzzák, az­
zal, hogy a társaság az egész alap-
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President.
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tőke 10 százalékának birtokosa és r New Jerseyben a telefon hir- 
azzal, hogy — tekintet nélkül a mondó márczius 15-étől ténylege- 
fióktársaság tiszti jövedelmére — sen működik és hirdeti a magyar

ész dicsőségét.
Fontos, szem elöl nem tevesz-

tendő a szerződések ama pontja és I A telefon hirmondi. reggel 
mely alól kivétel soha nem törté- j nvolcz órakor megmondja az elő- 
nik. hogy a U. -S. Telephone He-1 fizetőknek a csillagászati időt.. 8 
hald Co. egy igazgatója hivatal-: és 9 között az. időjárást közli, az 
ból igazgatója a fióktársaságnak éjjeli sürgönyöket, a reggeli ujsa-
is, ami pedig azt, jelenti, hogy vál- gok legfontosabb híreit. 1 -ltizig 
tc-zás a fióktársaságnak belső szer- I különleges bevásárlási forrásokat 
vezetőben nem történhetik semmi, | említ fel és társadalmi esem mye- 

ami a legkevésbé is ellenkezne a két. Tízig személyi híreket. M- 
U. S. Telephone Herald Co. érdé- jtizenegyig börzedolgokat. Felü­
kéivel. A fióktársaság részvényei i zenkettőig külföldi híreket. Pi- 
nincsenek piaczon és előrelátható- jzeukettőig new yorki híreket. Fél- 
lag nem is kerülnek eladásra, a egyig általános és kongresszust
vállalatok privát tőkepénzesek 
korporácziói ipari építkezésre.

Úgy New Jersey államban, mint 
Californiában .szerződéses ala­
pon — hogy saját dróthálózatának | ^ 
építésével előrehaladása ne hátrál- j, 
tassék — a fióktársaságok a tele­
phone társaságok vezetékeit bér­
lik, melyekért nagyon méltányos 
árakat fizet (a felhasznált veze­
tékért miértföldenkint).- E kiadás j hangverseny s utána éjfélutáni 
a költségvetésekben annyira a mi- jegyig zene.
nimumra szállott alá, hogy a si- látható, hogy napi öt centért 
kert jövedelmezőség tekintetébenjövedelmezőség 
miatta kétségbe vonni teljesen le­
hetetlen. A New Jersey Telelie l\T VIV11. AJ- * WII oviuvj j

phone Herald és California Tele-1 társaság. Ami most Jerseyben

híreket. Egyig börzehíreket. Ket­
tőig a félnap pontosabb híreinek 
ismétlése. Félháromig külföldi 
távirati hírek. Háromig trentoni 
és washingtoni újdonságok, az- 

i utá n börzehírek. Fél négyig sport 
■és színházi hírek. Ötig zene és 
felolvasások. Hatig elbeszélések 
és gyermekmesék. Nyolcztól fél­
tizenegyig vaudeville, opera,

mily változatos, tanulságos és 
egyben szükséges műsort nyújt a

történik, legközelebb meg fog tör­
ténni az Egyesült Államok minden 
zegében-zugáhan : a telefon hir-

phone Herald Co.-kat működésre 
organizált tőkepénzesek elsőrangú 
szakértők, kitűnő ügyvédek véle­
ményeit hallgatták meg és konzul- h_ szüksegletet fog ké,
tálták. Mind páratlanul kedvező: . ..
volt. Lapok hasábokat közöltek ,pezni mindenütt. S azok, akik
és közölnek mindenütt, hol a Tele- irészvények birtokában vannan., 
phone Herald bevezetésére lépé- fogjak élvezni a magvar talál- 
sek történtek; kétséget, sem fűz- mánvnak Amerikában érlelődő 
nek a csodás találmány sikeréhez, gazdag gyümölcseit, 
szívesen látják, ezzel pedig a köz- Lapzártakor értesülünk, hogy 
véleményt fejezik ki. Washington államra Seattle köz-

De megszűnt a pesszimizmus ponttal a Telephone Herald < o. 
melylyel fogadták Amerikában a szabadalmi jogai szintén bérbe
magyar találmányt, .bebizonyult adattak és szerződések leköttet-
életrevalósága. tek‘
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ISMÉT A KÓRHÁZ.
AZ ADÓFIZETŐ AMERIKAI MAGYAROK.

»- Hu odahaza megfizetjük az adót. úgy elvárjuk, hogy az al am 
gondoskodjon rólunk. Az adóból kerül ki az iskola, a hivatalnokok 
fizetése: a katonaság zsoldja, meg sok más egyeb.

Az amerikai magyarság is nagy adót fizet a szülőhazának, 
fsak most mutatta ki a magyar királyi postatakarékpénztár. hogy 
egy ,-sztemló alatt l.V. millió dollárt küldöttünk haza. csupán ezen 
egv intézmény utján. Ebbe még nincsen beleszámítva az a pénz. 
ami, a kivándorlók maguk visznek haza. no meg amit más mtezme- 
nvek révén küldünk innen.

Szóval, az amerikai magyarság roppant nagy adót tizet Ma­
gyarországnak. Nagyon sok milliót küldünk mi haza. Ne keres, 
suk. hogy miért küldjük haza a pénzt. Erről hallgassunk most.

Megkérdezhetjük azonban magunkat is. meg a magyar áthida­
lom vezetőit, hogyha mi ennyi pénzt küldünk haza. mit is kapunk 
Üli ezért.1: A felelet erre. sajnos, igen kurta: — Semmit.

Ad a magyar kormány évenkint 10.IKH) dollárt, hogy itt New 
Yorkban egy magyar házat tartsunk fenn. hogy ezen intézmény 
segélyével az. Amerikába törekvő magyart, ha arra szüksége van. 
megvédjék s Útbaigazítsuk.

Ezt a lU.i.HMi dollárt azonban a magyar kormány abból a pénz­
ből adja. amelyet a lm jóstársaságok fizetnek az eladott jegyek ara­
nyában. amely jegyekért megint az a magyar fizet meg odahaza. — 
aki kivándorol.

Építettünk templomokat, iskolákat a magunk pénzén. Kent ár­
tunk be,egsegéivzó egyleteket a magunk pénzén. Templomainkban 
a, nép lelkét őrizzük meg. inig egyleteink a munkában szerencsét!»- 
íiü 1 jártakat állítják lábra.

Éwk óta kiabáljuk, hogy magyar kórházra Imnic szükségünk. 
Ülj öt t már küzibéiik a nagyküvrt is. Ígérték azt a korházat, de 
úrin kaptuk meg. I'fiiig nagyon megérdemeltük volna.

Otthon ugv gondolkodnak, hogy hiszen ha az amerikai magva- 
"ix>k évenkint száz nvg száz milliói tudnak liazakiildeiii. uge> x an 
azoknak pénzük kórházra is. Ha szükségük volna reá. úgy meg­
építenék. Így beszélnek otthon.

Itteni doktoraink szájából egyebet sr hallunk, mint azt. hogy 
ii nyelvismeret híján esupán egy esztendő alatt száz meg ezer ma­
gvar pusztul el. Tanáestalanul all itt sok orvos s nem bírja megér­
teni. lio^v lehet az. hogy . z a nép. amely templomra, iskolákra any­
uéit áldoz, nem akar magának legalább egy kórházat építeni.

A tapasztalat beigazolta azt. hogy templom, iskola ott épül, 
ahol pap van. Azt kérdezhetjük, hogy hisz orvos, magyar orvos ír­
ván már minden magyar telepen, s akkor kórháznak is kellene lenni. 
Ez igaz. S mégs m az orvoson múlik hogy nines kórház, de a ma­
gyarokon. akik imádkozni még esak szeretnek, de beteg már egyi­
kük sem akar lenni. Nevetségesnek tűnik fel ez az állítás s még-

Munkások a romok alatt. A dobta. A holttest megtalálása 
Tennessee állambeli Nash viliében után hamar kinyomoztak a gyil.tos 
I '"gett a Fali Hardware Company anyát, akit persze azonnal letar- 
épületv és a tüzet követő vihar le-iktattak. Most tartottak meg el­
döntötte az épület romjait. A ro- lene Albanyban a vrgtargyalast 
mok maguk alá temettek az vita- A védők minden áron őrültnek 
karit ássál foglalkozó harminc* akarták feltüntet.,, az asszonyt s 
munkást, akik közül tizenhárom, bizony az emberiség érdekében mi 
csupa néger, azonnal meghalt, ti-:is jobb szerettük volna bizonyítani 
zen heten súlyosan megsebesültek. «1 t '-bolyt. Az esküdtek azon >an

józ<iíieszüiivk találták a természet- 
Emberi fenevad. Egy iszonyatos ;,Uent,s nny.-lt akit másodfokú 

tettnek a mrét vesszük a Pennsyl- gyilkosságban bűnösnek mondot- 
vania állambeli Freehcldbol. Egy ^ y erre liusz évig tar-
Egy Adam Salowsky nevű ottani f. ^gnbüntctésscl sújtotta, 
lengyel koresmáros elcsábította es alm,|v(,t az !U1hurni (egyházban 
megfertőzte a saját tizeim.-gy eves f((g le8ZOigyui.
I anyut. Szerencsétlen telv»ege a Harcz a szúnyogok ellen. Most.
fene vadat feljelentette a bíróság- hoRy lu.llretkára enyhébb szellők 
nál és Salowsky. aki hosszú időre fognak lengedezni New Jeresy Al­
vóit elzárva, most nyerte vissza a lamban is amaz állam lakói már 
szabadságát. Hazament es • kezdenek remegni New .Jersey ré- 
nélkül lelőtte a feleségét, majd m ,jt. .. szúnyogoktól. Ira A. 
öngyilkosságot követett el. Kipp. Souli Orange város polgár-

A gyermekgyilkos asszonyt el- mestere, átérzi polgártársainak fe- 
itélték. Ismertettük annak idején leimét s magához kért ebédre hu- 
Melber Edith asszony borzalmas szonüt polgármestert, hogy ebed 
esetét, aki. hogy férjhez mehessen, után módot keressenek a szunyo-
II legkegyetlenebb módon tette el; gok leküzdésére. A polgármester 
láb alól egyetlen fiát. Kivitte ma- urak tényleg megebédeltek és ebéd 
gával a gyereket egy Albany mH- után tényleg tanácskoztak is. K -r- 
letti mocsárba, ott karbolsavat' dés azonban, hegy ettől ki fog­
adott neki. s a hullát a jég közé ,nak-e veszni a szúnyogok.

Asszony a parlamentben. Krisz-1 Texas allambHi nui -1-11"“10'1 1 
Rogstad jelentik, hogy a Southern I av.tu.

vasút ottani tisztviselői arról r- 
vasutnak Mexie-óbau levő hídjait 
tesültek, hogy a forradalmárok a

1 iánál'ól kabvlezix, hogy 
kisasszony, aki az első női ország- 
gyűlési képviselő, ma tartotta a 
norvég parlamntben első beszedet.
Az összes képviselők tiszteletük je­
léül feláMott:;k. mikor beszhii kéz
dett. Bevezetésében azt fejteget- ,
te. hogy történelmi jelentőségű ez amerikai vállalkozások e le.,i. ig.

........... t. ■: ii.-.it.-\„,,-i'ieíin Smelting & Kelminta nap. mert ez az első alkalom, 
hogy egy nő résztvehet a nemzet 
érdekében folytatott tárgyaláso­
kon. Rogslaud kisasszony tanitu- 
nő. A norvég főváros egyik kerü­
letét képviseli, azt. amelyet előtte 
liratten tábornok, a lU-pvisvlohaz 
elnöke képviselt.

Egyesült Államok és Anglia
az E'-vesült Vilmos császár és neje a legkozi

a levegőbe akarják röpíteni. A 
forradalmárok egy másik r -sze 
valóságos riiblólmdjaratban van

Ilon. igy
az American Smelting 
Co.-tói elrabolták a bérek lefize­
tésére szánt pénzekét,. Ha ez igy 
folytatódik, az Egyesült Államok 
egyenesen a forradalmárok leve­
résére fogja kiküldeni katonás,i- 
gát. mely viliiig békésén tanyázik 
a határon.’

Vilmos német császár Bézsben.
szövetsége. Taftnak.

FIZETÜNK AZONBAN MI ADÓT AMERIKÁBAN IS. Ebből 
az adóból kérnénk hát hogy azt a magyar kórházat felépítsük. Erről 
az adóról, amit itt fizetünk, nagyon k -vés ember tud. tán még maga 
a nagykövet se tud felőle.

Az amerikai magyarság vásárol földet, házat. stb. odahaza. 
Itémséges sok ezer konzulátusi hitelesítést szül a magyarok ezer. 
vásárlási kedv-. Az itteni külügyi képviseleteknek ebből a hitelesi-

Uv meg azért se könnyű egy kórháznak a felépítése, mert egy 
olyan kórház, amelyik a magyarok szükségletét esak félig is fedez­
né vsak it! a keleten, óriási összegbe kerül. Csupán az épület felál­
lítása kétszázezer dollár, inig a fentartása -gy ily intézménynek lég­
iié bb is ÖV ezer dollárba kerülne.

Amerikai magyalok, akik a kórház felépítésére gondolnak, azt 
'Mondják, az a baj. hogy bár sok közöttünk a jószivii ember, kevés 
az olyan vagyonos magyar, aki nagy összeggel járulván egyszerre 
h ezéihoz. megadhatná a jó példát, hogy a kispénzű és jószivii ma­
gyarok is hozzájárulhatnának adományaikkal. Az is nagy akadályt 
képez, hogy templomaink és iskoláink legtöbb része nagyon sok 
adóssággal van megterhelve, egyliázainnk papjai nem akarják, 
hogy a nép ily ezélokra is adakozzon. Ebben is igazuk van. Otthon 
te a nép építi a kórházat, hanem az állam.

Nem tudjuk, hogy kiben, illetve kikben a hiba. Nem is akarunk 
bűnbakokat felállítani a magyar kórház kedvéért.

De kórház mégis kell. Ma már a magyar kórháznak a felállí­
tása szinte becsületbeli kérdés. Ha a khinaiakuak van és lehet itt 
kórházuk, miért ne lehetne nekünk. Minden nemzetiség épített itt 
már kórházat, esak mi nem. ‘Építsünk hát mielőbb. Építsünk, mert 
"építhetünk. Csak akarnunk kell. s a magyar kórház megvan.

‘ A Bevándorló'' napilap lett. Mindennap olvasni fogja ezt a 
lapot ezer meg ezer magyar ember. Ahogy én tudom, ez a lap eddig 
is küzdött mindenért, amiből nem egyes magyaroknak, de minden 
magyarnak haszna volt. Tegyük mi ennek a magyar kórháznak 
felállítását e lap programmjába, s az a kórház állani fog.

Állni t'og i, kórház, mert ha azt egy lap a programmjába fel­
veszi. s a czélért napról-napra. Iiétről-hétre küzd. úgy ezt a ezélt a 
lobbi magyar újság is kénytelen programmjába felvenni. S ki meri 
mondani azt. hogy ha a három amerikai napilap ez ügy szolgálatába 
áll önzetlenül, hogy a magyar kórház nem épül fel v

Hiszen oly könnyen tudnánk e czélra pénzt szerezni, ha akar­
nánk Csak az elébb mutattam rá. hogy aki adót fizet, az vár is 
érte valamit. Mi elég. mi nagyon sok adót fizetünk, -ahogy mon­
dottam. Magyarországnak. Én ebből a pénzből nem kérek egy 
centet se. Ne abból az adóból adjanak nekünk, amit már baza- 
küldvttiiiik. mert hisz arra nagy szükség van ott is. Hagyjuk azt 
esak az otthonul«radt. m-"g a hazatörekvő magyarságnak.

lésekből oly óriási haszna van. hogy nem hisszük, hogy hitelesítés 
czimén az összes többi államokban levő külügyi képviseleteink 
együttvéve annyi pénzt vennének be, mint az Egyesült Államokban 
levő külügyi képviseletek.

Egy hitelesítés akármilyen hivatalos irományon 2 dollár 25 
centbe keiül. Az Egyesült Államok budapesti külképviselete csak 
1 dollárt számit egy hitelesítésért. Nagyon sokat számit tehát a mi 
külügyi képviseletünk még ezért a munkáért is. Aránytalanul so­
kat. kivált ha azt tekintjük, hogy a hitelesítéseket szegény munkás­
emberek fizetik, akik. esak hasznára válnak még e hitelesítések re­
vén is az államnak, mert hiszen vásárolnak. Ingatlanokat vesznek, 
hogy amvrikai pénzükkel később adófizetőivé váljanak az ál­
lamnak.

De lm már fizetünk, s igy több százezer dollár bevételhez segú- 
jük a magyar államot, mert hisszük, hog£.«zt a pénzt Magyarét - 
szág javára Írják — már a kvóta arányában — úgy csak elvárhat­
nánk hazulról, hogy ebből a sok pénzből adnának valamicskét v"sz 
szít. illetve a hitelesítési dijak bizonyos részét fordítanák az ameri­
kai magyarság közintézményeinek megalapítására és azok fentar- 
tására.

Ha a magyar kivándorlási hatóság az amerikai magyarokat se­
gíteni útbaigazítani akarja, ha kötelességét teljesítve, a nekünk 
égetően szükséges KÓRHÁZAT fel akarja építeni, úgy ennél misem 
könnyebb.

A kivándorlási tanács járjon közli- a küliigyminisztériiimn».. 
s vigyék ki. hogyha már nem veszik le a váltunkról azt a magas 
adót. amit az említettem hitelesítések révén fizetünk, úgy legalább 
ebből segítsenek bennünket annyiban, hogy a hitelesítési dijukból 
csupán 1 dollár illesse meg a külügyi képviseletet, mig az 1 dollár 
2.1 o-uiteket adják a magyar honosokat támogató, útbaigazító köz­
intézmények megalapítására.

A new yorki "Magyar Ház." a kivándorlási hatóság segélyével 
épült meg. Hogy milyen üdvös ez intézmény a magyarokra, azt 
igazolják a jelentések, amelyeket innen küldenek. Mennyi jót cse- 

kedhetnéuk. ha a magyar kórházat is felépíthetnénk. Avagy 
nem-e a nagykövetségi tanácsos volt az. aki a menház felavatásánál 
felkiáltott, hogy hol vannak még a magyar kórházak? Kezdje hát 
illeg a külügyi képviselet saját maga a mozgalmat, s szedje he ez­
után is rajtunk az adót. amit itt fizetünk, de adjon belőle nekünk 

is. Ha a nagykövetség elhitte, hogy kell itt magyar kórház, úgy 
azt hisszük, minden követ megmozgat, hogy kórházak is épüljenek.

Ha «nagykövetség megbízásából beszélő Ambrózy báró esak 
annyit mondott nekünk ama nevezetes liázfelavató beszédében, mint 
amennyit a nagykövet megengedett, s ha érdemes volt eza a beszé­
det szórul-szóra leközölni a magyar kivándorlási hivatal vezetőjé­
nek. Kertész Gyula miniszteri tanácsosnak nemrég megjelent köny­
vében. úgy lássuk hát az eredményt.

Ne váljanak mindent a néptől egyszerre. — Inkább adjanak ;( 
népnek valamicskét, hogy az azután a saját jóakaratából is tudjon 
áldozni egyéb közczélokra is.

Mindent nem csinálhat meg a nép. Templomokat, iskolákat 
építettünk. Betegsegélyző egyleteket alapítottunk. Ehhez pénzt 
sohase kértünk. Tudunk hát valamit a magunk emberségéből is. 
Hogy kút házra nem jutott, az már nem a mi bűnünk. Arra is ju­
tott volna, ha nem küldjük haza a pénzt. A postatakarékpénztár 
révén az elmúlt esztendőben huzaküldött pénzünk Itiö millió koro­
nát tett ki

Hogy mi törődünk a hazával, azt bebizonyítottuk. Mit is mond 
a magyar példaszó: "Szó — szellő, pénz a fundamentum." Pénzt 
küldöttünk, s igy leraktuk u hazafiság s részben a jövendő önálló 
és független Magyarország alapjait.

Adjanak hát nekünk is vissza egy pár garast a magunkéból, 
hogy abból kórházainkat megépítve lábraállithassuk azokat, akik­
nek kiesett a kezükből az a szerszám, amelylvel azt a pénzt keresik 
meg .amelyikből, kitelik az a sok száz meg százmillió, amit csak 
egy esztendőben is hazaküldözünk.

Akkor majd lesz kórház
Perényi Béla

Államok elnökének abbeli ajánla­
tára. hogy a nemzetközi ügyekben 
Anglia és az Egyesült Államok 
közt választott bíróság döntsön, 
Grey angol külügyminiszter a par­
lamentben azzal válaszolt, hogy 
Anglia és az Egyesült Államok 
természetes szövetségesek s hogy 
nekik "k-ülollenségekkel szemben a 
fegyveres szövetséget kellene léte­
síteni. A beszéd nagy feltűnést 
keltett egész Európában s különö­
sen Név -tországban ujságliábörut 
okozott. Grey külügyminiszter en­
nek következtében tegnap a vá­
lasztott bíróság szövetségének évi 
lakomáján oda igazította ki a be­
szédét, hogy nem úgy volt az el­
mondva. ahogy az újságok azt ér­
telmezték.

Oroszok Khina ellen. Szent-l’é- 
tervárról kábelezik, hc-gy lelt üllő­
én sok orosz csapat van előnyomu­
lásban Khina felé. Az oroszok azt 
mondják, hogy ez csak — próbá­
it zgósitás.

Közös miniszter szerint a világ­
béke el nem érhető. Egy Becsből 
ma beérkezett kábelsürgöny sze­
rint Schönaich báró közös had­
ügyminiszter a birodalmi tanács 
költségvetési bizottságában kije­
lentette. hogy a történelem tanú­
sága szerint a világbéke el nem 
érhető. Anglia béketörekvéseiről 
gúnyolódva beszélt, s felemlítette, 
hogy ugyanaz az Anglia nemcsak 
hajórajának kiépítésére költ me­
sés összegeket, hanem a hadsere­
get is újjászervezi.

Nagy fegyvergyakorlat Ma­
gyarországon. Mégsem felejtkez­
nek meg az osztrákok végképen 
Magyarországról. Ila nem is en­
gedik meg neki az önálló magyar 
bank felállítását s ha mindent 
megtesznek a magyar ipar elnyo­
mására, valamit most mégis kap­
nak a magyarok: az őszi fegyver- 
gyakorlatokat. amint azt egy mai 
‘kábelsürgöny jelenti. Magyaror­
szágim fogják megtartani. Szep­
tember tizedikén fognak kezdöd-

HA MÁR AZ ORVOSOK 
IS LEMONDTAK ÉLE­
TÉRŐL és semmi más or 
v osság nem használt, ak­
kor még mindig van egy 

mentség a t észére, a
MENTŐ-LAX
egv enyhe, tisztei növény­
ből készült termék, min- 
den káros hatás nélkül.
MENTŐ-LAX
a gyomrot és beleket erő­
siti a vért tisztán tartja.

ÁRA EGY DOLLÁR. 
Pénzt ajánlott levélben 

vagy money orderen: 
HENRY JACOBI 

33 Ave. B. N. Y. City.

lobbi napokban Bécsbe erk "Ziiek 
Ferencz József meglátogatására. 
Az európai sajtó persze megint 
nagy politikai jelentőséget tulaj­
donit ennek a látogatásnak.

Arabok lázongása. Jakia veze­
tése alatt néhány arab törzs ren­
detlenkedni'kezdett, mire a töri 
katonák üldözőbe vették a lázou- 
gókat és 260-at lelőttek. Maga 
Jakia cserben hagyta csapatait 
és angol területre menekült.

Tűz a vizen. Egy londoni ke­
belsürgöny szerint a Furnesz-vo­
nalinak North Point nevű hajója, 
mely onnan indult el Philadel­
phiába, aThemse falván tüzet to

itt s teljesen edpusztult. A tűz 
a raktárban ütött ki. ahol sok 
gyúlékony folyadék volt beraktá- 
rozva. Néhány pillanat múlva 
lángba borult az egész hajó és 
mentésre még esak gondolni sem 
lehetett. A legénység is esak 
nagynehezen bírta magát bizton­
ságba hozni.

Románia képviselteti magát az 
Egyesült Gllamokban. tiukareszt- 
ből kábelezik, hogy Románia 
mely eddig diplomacziailag nem 
volt az Egyesült Államokban képi 
viselve, követséget létesít A\ asli- 
ingtonban.

C U N A R D
MAGVAS AMERI861V0NAL

Sft.-r-v."

Egyedüli közvetlen kajóvocal 
NEW YORK és FIUME között. 
Utazás minden átszállás nélkül. 
Fiume a Magyar Állnmvasntakon

Hajó indulásaink New Yorkból: 
ULTONIA. márezius 23-án, délben. 
SAXONIA, márczv.s 30-án. délben. 
PANNÓNIA, április 13-án. délben. 
CARPATHIA. á’jrilía 27-én. délben. 

Fiúméig $36.00.
Fiúméból New' Yorkig a jegy ara 

$35.00 és a $4.C0 fejadó.
Kaphatók ügynökeinknél vagy 

pedig főircdáinkbrn:
NEW YORK. BOSTON. 

CHICAGO. MINNEAPOLIS.

Hunfaivy Hugó
HITES ÜGYVÉD ÉS J0GTANÁCS03. 

Közjeyzői hivatal.
309 BROADWAY. NEW YORK CITY

Amerikai dolgok.
Paradicsom a válni akarók szá­

mára. A szigorú válási törv -nyék 
különösen New 5 ork államban ne­
héz li'v.iezok gyanánt tüntetik fel 
egyes házaspárok számára azokat 
a bizonyos rózsalunczokat. Neva­
da állani törvényhozása azonban 
megkönyörült rajtuk. Amint 
ugyanis Reuobol jelentik, a tör­
vényhozás elhatározta, hogy válni 
akarúknok esak hat hónapig kell 
Xevadalmn lakniok s aztán az. ot­
tani állam törvényei szerint meg­
szabadulhatnak egymástól. Legkö­
zelebb Nevada lesz a new yorki.ik 
búcsújára helye.

Vakmerő banditák. Öl álarezos 
rabló behatolt Louis Miller iigy-

A LEGMEGEIZHATVjZB első- 
KENDŐ MAGVAK E VNKHAZAK 3

JACOB KLEIN
BANKHÁZAI

207 Sixth Ave.. Homestead. Pa. 
If, N. Duqueane Avc .Duqucsne.PA

FŐBANK:

1340 PENN AVENUE 1340 
PITTSBURG, Pa.

SÜBGöNYI PÉNZ KÜLDÉS a leg- 
iutánvosabb számítás mellett 21 
ORAN BELÜL FIZETTETIK KI.

ni és néirv' napig tartani. Ferencz i , , . 1-2*1,, , ‘ \ , .7 ...... , . wdne.v .jamaicaiam levő ottliona-
rerdmand tvonoroxos vezetésé es . . N •.... , , , . , ha. bez;irta»v ot- is. a leFs/get ín
loparanesnoksaga alatt lógnak . . , , * - -, . . ' . . . * egv ruliaszekrenyhe s azutan vígan
a gyakorlatok vegbeincnni. . , . .. , .* ;és háborítlanul folytatta < m smr-

ségiiket, a rablást. Miller egyedül 
lakik a feleségével a házban.. Fli­
pen megvaesc-ráztak. mikor a kapu

LE G J O BB MAGYAR KONYHA.

Tetmányi 0. Györgyné
MAGÁNVENDÉGLŐJE.

121 WEST Gl ST . NEW YORK.

Legfinomabb kiszolgálás, zamatos 
magyar ételek és jó magyar úri 
társaság teszik ezt a magyar ma­

gánvendéglőt keresett belylyé.

GYÖNYÖRŰEN BERENDEZETT 
BÚTOROZOTT SZOBÁK KIADOK.

A forradalom Mexicóban. Un­
bar az Egyesült Államok mozgó­
sítottak. hogy Mexicóban a békét í 
helyreállítani segítsék, a forra­
dalmárok semminemű hajlandó­
ságot. nem mutatnak a fegyverek 
lerakására. Haderő tábornok, a 
forradalmárok főparancsnoka, el- ] 
lenkezőleg egy várost akar meg- I 
szállni magát abban elnöknek 
kikiáltani és onnan kormányozni 
a köztársaságot. Az ellenséges- 
dést esak arra az esetre hajlan­
dók beszüntetni, ha Diaz elnök 
semmisnek 'nyilvánítja a legutób­
bi választást és lemond. — A

}

t7t \ n 8

krtonai ügyek poutos 
elintézése.

csengője megszólalt. Miller gya­
nútlanul nyitotta ki a kaput s öt 

I/álarezos emberrel találta magát, 
szemben. Torkon ragadták s r ■- 
volverükkel csendre intett k. Az 

|elősietvtt asszonyt hasonlóképp n 
csend, sitették el. Kiszedték a há­
zaspár ékszereit és készpénz d . 
majd. mint említettük, egy rulia- 
Iszekrénybe zárták őket. s azután 
kifosztották az egész házat. Az­
után. mint akik jól végezték a 
dolgukat, szépen elsétáltak.

Gaynor polgármester és a, szok- 
jnyanadrág. Gaynor polgármester 

!|nyilvánvalóan nem szereti a nad- 
jrágszoknyát. Tegnap délután egy 
ezer főre menő embertömeg sza­
ladt a városháza előtti parkban 
két uő után. akik nadrág-szoknyá­

iban törekedtek a városháza felé. 
Mikor Gaynor polgármester ezt 

ímeglátta, idegesen kiáltott az aj- 
I tóőrre, hogy a férfi-asszonyokat. 
;ha netán őt akarnák megtisztelni 
látogatásukkal, ue eressze he sem­
mi sziu alatt. A két. hölgy tény- 

j j leg a polgármestert akarta nieglá- 
I fogatni, de a legszebb mosolyuk- 
:kal sem bírták az ajtóőrt a kiadott 
parancs megszegésére bimi. .Szí­
nésznők voltak, akik legközelebb 
a nadrág-szoknyában fognak fel­
lépni, ele elébb uj ruhájukban a

104 Second Ave., Rew York. íip0lgármesternek ak:u'tak hvmu"
i tatkozni.

UÁJOS
1 ügyek pt

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA
CSFZC3 HAJúVONALAK kéiivísclójc 

IIÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA,
TOgysr közjegy-zö.

OAD ST . TRENTON. N. J

Mme. BLUMENFELD
119 Ave. A, New York

M

LEGSZEBB UTAZAS!
A CUNARD VONAL DUPLACSAVA- 

RU GdZOSE, A

SAXONIA
MABCZIÜS 30-AN INDUL 

a hajójegy ára inneu

FIÚMÉBA . . 
BUDAPESTIG

36 dollár
37 “

CSALÁDOK RÉSZÉRE KÜLÖN 4 ÉS 
6 AGYAS SZOBÁK. — KÉTSZER 

NAPONTA BOR.

1I-IK OSZTÁLY $65.00
FOGLALJA LE HELYÉT AZONNAL 
ÉS KÜLDJÖN 2 DOLLAR ELŐLEGET 

E CZIMRE:

EMIL KISS Banker

a St. Mark« 
Ply.ce kőzelé-

E gyed Üli és va­
lódi m a g y *1 
itfi és gyér-

"'" áW-A'' - «el»»’»» r*-
V -• .'« tir.

IMPORTALT 
‘. -^7? meny a sszonyi 

kxiezoruk. fé- 
tyolok. Gyász 

: ' • , t - 1 kalaook és7*r gMffi&fkJ'äk gyász f átyolok 
legdusabb vá 
lasz; ékban.Re-
S1 k3riP°k aValakittatusk a 

fjlegújabb áivit

PONTOS KISZOLGÁLÁS LEHETŐ LEG 
OLCSÓBB ARAK. ^ )

RÓTH JÓZSEF
BANKHÁZAI

401—2 Jerome St.. McKeesport. Ps 
506 Grant Street. Pittsburg. Pa

HAJÓJEGY MINDEN VONALRA. — 
PÍ.NZKVLDEMÉNYEKET gyorsan és 
pontosan cszközliink Európa bármely 
részébe. — SüRGöNYI PÉNZKÜLDÉ­
SEKET felveszünk 12 napi ELŐ 

JEGYZÉS mellett.

Mid

HAZAI Dl
Mikszáth özvegye

Budapest. A i'
0-, kihallgatás so:

.váll 11 állta.ét Is t ga
ezönte ö fel-srg :n-k 
latkozato;. melyet ’.
hozzájuthatott. A
kegyesen toga, 
ifjabb:X ti..'.:, 
mkiiszt.-ri 
lent meg.

— Nagyon
tálát v. ■
ló tailif-r veit ; 
sége a mag.' 
kát szenvedet’ 

Mikszáth’, 
felségének, be 
betegesved t*. 
a ktépviselőv.ilasz4 - 
mák döntötték agy 
sége nagyon hamar 

— Igazán m l yen] 
szegény ura lialéila- 
meg a király. — H 
bárt — kérdezte azi 
Albert, felé fordulvil 
gász !

— Nem. felséges 
Mikszáthné. a r 
minisztériumban se 

—Van niég ezenkr 
— Igen. felséges 1 

egy idősebb tiam. s- 
nak hívják. most aj 
men tanul.

A krály azután 
vakkal búcsúzott 
és fiától.

A

A vén tol 

Budapest. Kb inj
nyolezéves. míg
volt borügynököt j 
hogy a keleti p 
lopta Mortli -Jak.i 
kereskedő zseb 1 
artalmazó pénztáii 
izonban észre, t | 
;adta Kti in -lakai* 
i földön megtalál ti 
árezát , minden I 
vleint letartóztatt.i 
ásón dr. Fiizesseryl 
•e beismerte, hogy I 
■olt büntetve. I 

— Magát ügyi írj 
dnök — üreg kij 
aagyta cserben a 
hetsége, mert az 
szerint tiibl -.z -r- 
Első büntet s i 
hágás miatt v: i 
ríebiróRsig szab
rom napi to
büntették It :t • ■ •
Egerbm. <'s • •' j 
hónapi börtönt k.j 
hét évi súlyos bérli 
rom évi börtönt. 1 
ma van az iratok 
hogy Frankfurti' I 
ve. Így van"/

— Igenis, nagyi 
A pályaudvari| 

Az volt a szerem]

TEXAä
Ennek vidélj 
letelepedni.

A FÖL|
A VIZ 
ÉG HAJI 
VASüJ

TERMI 
dinnye, pari 
berry, kört a

ÜZLETI 
tel, 3 szobái 
2 fakereska

P0ST4
NEM

rajta. Széj 
— mint st|

írjon
1432 OUl

_



HAZAI DOLGOK
Mikszáth özvegye és a király.

Budapest. A király az általá- 
kihallgatás során Mikszáth 

_ : .miit is fogadta.aki megkö

Kard és pisztol. 

Bebreczen. Az itteni Arany bi-

íe 
a tot

i-ágki-i'k a részvétnvi- 
melyet férje halálakor 

tett. A király nagyon 
!gadta Mikszáthnét, aki 
;v::i. Mikszáth Albert 

: >-=h.!...: .ai

I lali 'il • 

itta a kirí 
halála na

Ki\

:nnaf
v.t. -

Só­
st.

épp <1 állott a panaszos mellett, 
amikor a tárcza elveszett.

— Lássa — mondta az elnök — 
magának mindig ilyen pechje van. ka-szálló kávéháziban minap haj 
Mindig ott. kell lennie, amikor egy nal,.a[1 három „Sgv óra közt 
lopás történik és rendesen magát sajmilatos botrány játszódott le, 
fogják el emiatt. ;melynek egyik szereplője katona­

tiszt, a másik «zivil; ugyan, de az 
eset semmikép sem mérhető a ka- 

zos uram. mutatja az is. hogy 't0natisztvknek a czivilekkel szem- 
Berlinben egy húsz krajt-záros le- ,)en elkövetett túlkapásainak m ér- 
pás miatt hét évi súlyos börtönre jtl-.ktivel nagy kávéház minden 
ítéltek el csak azért, mert tudták. v'.sz--h,n vigan folyt a mulatozás, 
hogy magyar vagyok. !a |)0r ys pezsgő; Magyari Imre Ili­

éi it keresett a kérdéses alka- rps |>anítája a szebbnél-szebb uó- 
ommal kint a keleti pályáiéivá- p-.j..^ szórakoztatta a békésen 
ron" mulatozókat. -Már hajnali három

KI akartam utazni Becsbe. (-ra is (,)nul|t ,-,s ritkulni kezdett a 
i/.i t után. kávéház, de a jókedv annál han­

ti iszen nemcsak Budapest- 5,0í.y|1|) voit. A ezigány muzsiká- 
hanem Ausztria egész terük- |é-ba ionban egyszerre a pezsgös

— Én világéletemhen ilyen sze­
rencsétlen ember voltam, nagysá­

rid

r.h'alussy a megle^WBpiadr.agy 
kardja alá ugrott és'Tm-ökra kelt 
vele. A támadás oly "heves volt. 
hogy mindketten a földre >m»aii- 
tíi!;. Egymás torkát szorongat­
ták, mire a kínos meglepetésből 
felocsúdott vendégek szétválás? 
tinták őket. Mindketten könnyebb 
sérülést szenvedtek a fejükön. Az 
esetnek lovagias utón lesz folyta 
tása. A dologban az a legirdeke 
sebb, hogy a bűnjelt kénezö 
Browning a nagy kavarodásban 
szörin-szálán eltűnt, úgy, hogy mi 

a mindig későn érkező rendőr 
ség a t iz-husz Lépésnyi poszt ró 
megérkezett, senki sem tudott szá­
mot adni róla. A rendőrség a 
vizsgálatot megindította.

Kasszafurás.

ithtié erre elmondotta ő 
. , .,. ti ovi ura nem sósáig

S u-'l't t'. A jubileummal és 
pvisel o álaszt ássál járó izgal- 

ii.intötték ágyba s beteg- 
nagyon hamar sírba vitte. 
Igi.zán m'lyen megrendített 

vnv ura halála—jegyezte meg 
a király. — Ez a fia. ugye­

kérdezte azután. Mikszáth 
,.vt felé fordulva

ól is örökre ki van tiltva. palaczkok megszokott durrogálá-
Ez igaz. de annak már busz

N m. felséges uram. felelte 
Mikszáthné. a kereskedelemügyi 

:. is/’, cruimban segéd fogalmazó. 
•Van még ezenkívül gyermeke? j 

Igen. felséges uram, van még 
, idősebb fiam. szintén Kálmán­
nak hi. ják. most a párisi egy te­
men tanul.

A krály azután igen meleg sza 
vakkal búcsúzott
is fiától.

sánál élesebb dörrenés vegyült, 
melv gyors egymásutánban ötször 

Mikor önt elfogták a keleti ismétlődött. Leírhatatlan pánik 
pályaudvaron es az eset után támadt erre a kav-házban.. A ezi- 
ny0111 ban megmotozták, egy fillért I gánvok lianyatl-homloa menekül- 
sem találtak a zsebében. Lehetet- tek a kávéház túlsó sarkába. ine­
jen. hogy Becsbe akart volna men- ; nekülés közben feldöntvén a szé­
ni, mikor nem volt pénze. i keket és asztalokat. A nagy zur-
_De volt busz koronám elrejt- zavarban csak annyit lehet -tt let­

akartam megváltani a ni. hogy két ember, katonatiszt
'«zivil dulakodnak, de mire az

Mortb Jakab kihallgatása után. egyik részről a ezivilek.
- aki a vádlottban határozottan részről a ■xatonat.szt-ba.jt.u sak 
felismerte azt az öreg embert, aki odarohantak, az ellenfelek pu zta 
feltűnő módon tolakodott méltatta. kézzel masked ak mar a 1* - 
_a bíróság a vádlottat lopás l>ár pillanat alatt peruit tva- 
büatett-’ üt a „büntető törvény- laszta,,i az erös.-n v.-rzu omhi-re- 
könvrlW. szakaszának alkalmazá- két, akik kölcsönösen megsend- 
sávál öt évi börtönre Ítélte. A OT.Ítek a fejükön. Hz affaire szere - 
szakaszt azért alkalmazta, mert adói: Bossanyi Zoltán bcm\ <- > - 

. .... ... .. .. pb-v'-nv előírja hogv az élvmedett ;nagy, a kinea a hajan csúszott m. g
1 M.kszathnetol - Hint(,tt„sekvt életkorukra ha Browning-golyo es Itjfa-lussy

mi- •„ ve. ezen tálán io- asuti jegyet.

Érmihályfalva. Minap ej jel 
nagy körültekintéssel véghezvitt 
betörés történt. A Pollá-k-féle 
nagy tőzsdét látogatták meg a b 
törők s rendkívüli finom szersza­
maikkal óriási lyukat fúrtak a 
tüzmentes pénzszekrény oldalába. 
Hogy mennyi pénzt vittek maguk 
kai. azt most még nem igen lehet 
tudni, de az biztos, ho-gy nagyobb 
összegű pénzt zsákmányoltak. A 
dohánytőzsde a csendőr-ég és az 
éjjeli őrség közvetlen közeliben 
van s a betörők mégis nyugodtan 
dolgozhattak.

Pórul járt képviselő.

NE DOBJA KI PÉNZÉT.
Vásároljon ott, a hol biztcsan jó szert kap pénzéért.

Az amerikai magyarok — úgy a varosokban 
mint a telepeken lakók -— az utoboi években 
maindem minden gyógyszerszükségletüket ná­
lunk szerzik be, mert meggyőződtek, hogy a mi 
gyóijszereink valóban olyan hatásúak mint a 
minőt hirdetéseinkben nekik tulajdonítunk. 
Ha csak egyetlen egy rendelőnket leikiisir,éret­
lenül szolgálnók ki, azáltal száz meg száz leen­
dő rendelőt elriasztanánk, meri ugy-e. aki egy­
szer csalódott, senkinek se ajánlja gyógyszer- 
tárunkat. De nincsen egy se, aki elmondhatna

igaz lelkiismerettel, hogy nem volt megeléged 
ve a mi gyógyszereinkkel.

Büszkén hivatkozunk erre a körülményre, a 
midőn az alábbiakban néhány hírneves külön­
legességünkre hívjuk fel a Bevándorló olvasói 
nak figyelmét.

A mi gyógyszereink Partos C. Miklósnak, a 
kiváló kémikusnak személyes felügyelete és 
közreműködése mellett készülnek és kimerítő 
használati utasítással kerülnek a rendelő kezé­
be. Nyugodtan és bizalommal használhatja en­
nélfogva mindenki,

AZ ŐSZÜLÉS ELLEN- I
SZEEE.

A Partos Patika által készített
ELSA VIZ :

x haj, a bajusz va^y szakáll termesze ; 
„es színét visszaad]a. Ha őszül s ha- • 
junk, ne használjunk mást. Ez a hír- ; 
téves készítmény nein hajícsió. de oly • 
vegyiszer. amely nemcsak természetes i 
sziliét ; dja vissza a hajnak, hanem.: 
egyúttal növeli és erősíti is azáltal, : 
augv a korpaképződést megakadályoz- ; 
’r. Az Elsa Víz üvegje 1 dollár, hat . 
Avcg 5 dollár.

II AZ ELVESZTETT FÉRFI- í 
jj ERŐ.
;l Az elvesztett férfierut egyedül csak ;
• U Partos Patikában kapható

PARTOBRACE [
. ginevü készítmény adja vissza. Ez r's 

Sjszer ifjú erőt kölcsönöz az el gyengül: ; 
s!férfiaknak, c szétroncsolt idegzetet]:
• irendbehorza. Ez nem izgatószer, ha-,g Sínem megerősítő. A Partobrace esc :- 
i!magja 1 dollár, 6 csomag £ dollár. ,j

! A LEGJOBB FÁJDALOM­
CSILLAPÍTÓ.

ii 31, fáj valrmink akármilyen okból. 
:!ne tűrjük a kínokat, hanem kenjük 
: be a fájó testrészt r. Partos-féle 
; FARTOPAINE
• fájdalomölővel, amelynek nincsen pár- 
t‘ja. Egy adag 1 dollár, hat adag 5
• dollár.

í AZ IDEGESSÉG GYÓGYÍ­
TÁSA.

: Azok a szerencsétlenek, akik az ide
Elgesség jeleit tapasztalják magukon. 
Elsiessenek megrendelni a Partos Páti- 
: ka áldott találmányát, a
• PARTONE ELIXIRT, 
lamely nemcsak ez idegességet fogja; 
! megszüntetni, hanem munka íreavet.
életerőt is ad annak, aki különösen 
a • Pa rtolax vértisztitó czukorkakkai« 
együtt használja. A Part one - Elixn. 

!na''v adagja bérmetnve i dollár. Egy. 
„-,^v adag Partone Elirirt es egy- 

.'Hagy doboz Partolaxot bérmentve 
í küld.2 dollárért a készítő.

TITKOS BETEGSÉGEK, j
*i A legbiztosabb gyógyítási mód kéz J 

dddő csőfolyás, gyuladás s vesebántal- :j 
imák ellen a NO. 1- TRIPLETS|e 
készítmény i doboz piiuiaj
lés 1 üveg befecskendezendő szer fees 
kendővel együtt csak 2 dollár bér 
Imentve.

Elhanyagolt bajt » a- ebből szarma 
Zi, folyást a No. 2. Triplets gyógyszer; 
-orvosolja. Ehbez » gyógymódhoz, 
sziikségcs gyógyszerek :dogját es esz 
közöket most csupán 2 dollárért küld 
jiik meg a szenvedő honfitársainknak! 
hó használati utasítással együtt.

Éjjeli magömlések ellen a No. 3. 
Triplets keverék a legbiztosabb tatá 
su szer. Ara 2 dollár. I

í reherfolyás és .'.nyaméhbántalmak 
:ellen használják a nók a No. 4. Trip 

i lets-kcvcréket. melynek ára 2 dollár 
jjbő használati utasítással.

való tekintettel fegyház helyett |Kamion, akinek töl.h ily esete - 
börtönnel kell, büntetni. Az ügyész !párbaja volt mar. mv > H n . ' 

, súlyosbításért fekbbezett. d. ailenfelci húztak rendszerit a^o
Budapest. Klein Jakab hatvan- vádlott sem nyugodott bele az ite- jvidebbit. 1 =>1 '

A vén tolvaj.

nx oi'-zévps, ungvári szarinaziisu 
..lt hoviigynököt azzal vádolták, 

liugy a keleti pályaudvarban ki- 
í-,|,ta Mortb Jakab alsóráméezi 
,>r.-sketl5 zsebéből 4300 koronát 
art almazó pénztárczáját. 'Mortb 
i/.vnhan észrevette és torkonra

letbe.

Tizenhárom lovagias ügy.

.aki szintén főhadnagy, kardpár- 
] bajban nyomorékká -vágta, „g> •
I hogy a katonai szolgálatra is al- 
I alkalmatlan lett. Az érdekteleii 

Békéscsaba. A városban a leg- jszemtanuk állítása szerint a kard 
utóbbi napokban rendkívül meg- és Browning működésé mindössze 

Toraonra- szaporodott a párbajok száma pár piltonaUg tartott. -
tadta Idein Jakabot, aki mellett Egy nap alatt bárom véres párbaj 
, : i lön megtalálta az ellopott zajlott le. de a napokban valóm- Vjfalussv pedig

vminden hiány nélkül. ] míleg -több parbaj is lesz en,g. ^ ^ a tisz.

a.'•un Ír. 1* u/H SSt-r> vlnok k- Kies •> , r/ .. •• • i oyAv'-lfás tartalma, senk:

lu-ts ge. iii-.-rt az iratok tanúsága nevezte meg segedemek. Tárgy a rótt -b rászegezte
- „mi, töbi szőr volt büntetve. • lás közben a segedek összevesz ek ^  ̂ A főhadnagy felé
El»í büntet ését tulajdon ell mi ki- és kölcsönösen provokáltátok a d.o » -» ; ötször

ni'P* ,0-h:lZ:!L i,ZUta.n- !.8 ''7 nor- Ua. a többi jódig a mennyezetbe fu
tették három napi börtönnel, a 1.,-hbiek megsemsunea. _ me,.t a főhadnagy a

Kg.rb.-m Csehországban, kilenezjváth segedei beesuletb.rosagot rouha ot -
. börtönt kapott. Brünnben kértek Terényi ellen amely ^ hog, 4-

• • vi súlyos börtönt. Béesben há-, Zsilinszky elnoklesevel n sszeult. sz„g ' ' ^ mÄ8.
. .,-i börtönt, de különben nyo- Az eredmény meg ismeretlen. Eb- !^e nem h _

van az iratok között annak is, jhol az ügyből kitolyolag voiu • j „ _ felfcétlenül agyonlövi
iS I'01' bÜntCt‘ j madt.1Z .Ahelyi ""z^ltröl Ezer szerencse, hogy a golyók kő 

- Igenis, nagyságos uram. ^hallgat. Az egyik lapot, mely a ;zül egyik sem a-alta £
A pálvandvari Lopást tagadja, párbajokról beszámol , az erde- Wt.

Az volt a szerencsétlensége, hogy kelt felek hevesen tamadjak. Jt,k

Fogaras. Serbán Miklós, a fo- 
garasi kerül,it román nemzetiségi 

ípviselője, és dr. Popeszku rl iva- 
dar fogarasi román ügyvéd, beje­
lentették a fogarasi kaszinó igaz­
gatóságának. hogy a kaszinóból 
kilépnek. Ezt a kilépést a Foga­
ras és Vidéke ezimü lap közölt, 
azzal a megtoldással. hogy neve 
zettek ellen elintézetlen becsület 
beli ügyek miatt több kaszinói 
tag a napokban üikárási tód it- 
vényt szándékozik benyújtani, 
amelyek tárgyalását a nevezettek 
kilépésükkel megelőzték. S«rban 
Miklós Thierfeld Dávid nyomda- 
tulajdonos, lapszerkesztő .üzletébe 
berohant és őt a Fogaras vs \ idő­
kében megjelent köziem ny m rt 
felelősségre vonta. Egyben tett 
leg inzultálta. Erre az üzleti se­
gédeik Serbánt az üzletből kitusz­
kolták és az utezáin megverték.

ÉNT SVAR
A nélkülözhetetlen házi gyógyszertár, mely » höveikezó k.tünó CTÓgy»«- 
rekhó! áll- egy-egy doboz PartolM. Fzrtocure (fófzjis ellen,, Fartoform 
lseh-e vérzés ellen,. Partobalm (égési sebekre,. FsrtodUrroe (hasmenés 
ellen), angol tapasz, schrevzló, daganat és gyulladás ellem szer. Kbsotó.

üveg Hoffman-csepp. életcsszenczm. sehmosó. mdiál fogcseppek. 
v!L sehra«asz és egy ■■Jó EGÉSZSÉG NAPTXP. ÉS ÚTMUTATÓ’'. M.nd- 
ezt csinos Szekrénybe zárya csekély 2 DOLLÁRÉRT küldjük bárkinek.

i io lg ment. Az ötödik lövés ,itan

Anyós és vő.

Fiüöpszállás. Gubacsi Misi 
földesgazda nemrég férjhez adta 
a lányát Csapiár Imréhez, a falu 
egyik legdali'ásabb legényéhez. A 
lány csúnya volt. de annal szebb 
az anyja és Csapiár tulajdonképp 
azért is ment bele a házasságba 
hogy a szemrevaló asszonyhoz kö­
zelebb jusson. Gyengéd viszony 
indult meg a vő és anyós között 
a mire rájött a megcsalt após és 
a megcsalt feleség. (Meglesték 
szerelmeseket. Csapiárt egy bo 
korba vonszolták és cgv éles bo­
rotvával kegyetlenül. megcsonki- 
tottá'k. Gubacsit és a leányát le­
tartóztatták.

A RENDELÉSNÉL TESSÉK KIVÁGNI A MELLÉ­
KELT SZELVÉNYT. A KÍVÁNT SZER NEVÉT RÁ­
ÍRVA ÉS AZ ÁRÁT MELLÉKELVE, CZIMÜK PON­
TOS MEGJELÖLÉSÉVEL KÜLDJÉK BE AZ ALÁB­

BI CZIMÜNKRE:

BRIÓS 
ATI KB

160 SECOND AVE., NEW YORK.
lU-ik uteza szöglet.

Dpt. TS.

SZELVÉNY.

TISZTELT PARTOS UR!

Mellékelek • dollár

centet egy adag

Nevem: ...............

Uteza, Box: 

Helység és Állam

lTT!íTtTTTTT> .

TF.YASI MAGYAR TELEP.
TEXASBAN a h.ires Golf-áram mentén egy hatalmas furdotelep van — Port 0 

Ennek vidékén van a texasi magyar telep, hol 10 ezer családnak van celye mmot

letelepedni. ,
A FÖLD homokos, iszapos, rendkívül gazdag. Több mint 7j e\i6 ma.ha,eg 

A VIZ egészséges, jóizü és 25 láb mélyen van.
ÉGHAJLAT egészséges. Nyáron nincs forróság, télen nincs hideg.
VASÚTÁLLOMÁS a magyar telepen van. Személyvonat jár.
TERMÉSEK: Búza, zab, kukoricza, krumpli, káposzta, salata, dohány, retek ba - ■

dinnye, paradicsom, édes krumpli, uborka. Narancs, füge, ezukornád szóló, «-Iva, 
berry, körte, baraczk, dió stb. Alfalfa, rizs. Minden megterem es gazdagon a- •

ÜZLETEK: 2 vaskereskedés, 2 füszerüzlet, 3 mészárszék, 1 gyogyszeita.r. lűtóOTn^V 
tel, 3 szobás bútorozott lakások, 1 borbély, 1 biUiárdterem, 1 czrpouzret, 1 butorker.Aede, 

2 fakereskedés stb. í$ *&• á . X 4

POSTA ÉS TÁVÍRDA: Port O’Connor, Texas. Frdő nincs
NEM KELL IRTANI, mert a föld szép egyenes rónasag. Ko nincs a o, ' 

rajta. Szép lapos legelő a, egész. Eső ,,= elegendő, minden éjjel nagy Iwmat van n„, tel.

— mint nyáron.

Ezért a föld háromszor terem egy t- /ben.
írjon ingyen magyar f.Mág.mté könyvért FÁT GYÖRGY MAGYAR ÜZLETVEZETŐ, 

1432 OLIVER BUILDING, PITTSBURG, Pa.

Hitvesgyilkosság'.

I
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Győr. Állandó családi viszály­
ban élt már -évek óta Olarsehalkó 
Pál vendéglős a feleségével. Mi­
nap éjjel, amikor (Marschalkő it­
tasan tért haza, összeverekedtek a 
házastársak, miközben Marsehal- 
:kor ő azt dulakdás közben lciesa- 
agyonlőtte feleségét. A gyikos a 
rendőrségen azt vallotta, hogy fe­
lesége fogta rá a fegyvert, s ami- 
ki r ő azt dulakodás közben kicsa­
varta az asszony kezéből, akkor 
sült el véletlenül.

Lovagias vérontás.

Kassa. A Rákóezi-bálon Kubi- 
nyi Géza földbirtokos összeszólal­
kozott: Elekes Antal budapesti 
honvédhuszár-kapitánynyál Ebből 
kifolyólag párbajt vívott a kapi­
tány a földbirtokossal. A párbaj 
folyamán Kubinyi stilyosan megse­
besült a fején.

Féltékenységi dráma.

Makó. A Korona szállóban Ru­
hás Károly szegedi fiatalember 
féltékenységből rálőtt kedvesére, 
Kulcsár Erzsébetre, majd azután 
önmaga ellen fordította a fegy­
vert. Mindkettőt életveszélyes sé­
rüléseikkel szállították a kórházba.

Inzultált ügyvéd,

Máramarosszgiet. Felháborító 
inzultus ért-' dr. Mariska György 
üzbecsülést es x, /.tekintély t él­

vező ügyrvédet. A nyílt utezán 
megtámadta Deutsch Herman 
ügyvédi Írnok és goromba szít ko­
ndás után többször arezul ütötte. 

A méltatlan támadásnak az az 
oka. hogy dr. Mariska György egy 
,'salással vádolt ruthén paraszt vé­
delmi' érdekében tárgyalás közben 
felhozta, hogy a tudatlan ruthén 
tulajdonképpen Deutsch Germán­
nak áldozata, ki zugirészatt-ali fog­
lalkozik s kihez a paraszt tanács­
ért fordult. A raliéi ügyvédi kar 
rögtön a sértés után értekezletet 
tartott és a súlyosan megsértett 
ügyvéddel szemben — ki külön­
ben is beteg ember — mely saj­
nálkozásának adott kifejezést,. El­
határozták, hogy a <11 egye terüle­
tén amúgy is túltengő xugirászko- 
dás ellen kíméletlen harezot indí­
tanak. Deutsch Herman ellen — 
kit már egyszer zugirászkodás 
miatt a járás területéről kitiltot­
tak — az eljárást: megindítottak.

Rabió cselédleányok.

Solymár. A községben Szabó 
Mária huszonegy éves és Ipolyi 
Erzsébet tizenhét éves cselédek 
Kunz József ipartestületi jegyző 
betegen fekvő feleségét kirabol­
ták. Szabó Mároa lefogta Kunz- 
né kezeit, Ipolyi Erzsébet pedig 
folyadékot szagoltatott vele, ami­
től elvesztette eszméletét. Aztán 
a két cseléd elvitt százkét koronát 
és kétszáz koronát érő ékszert. A 
rabló leányok Budapestre szöktek. 
Szabó Mária rovott múltú. A 
rendőrség keresi őket.

Házassági csalás.

. Anyagyilkos leányok.

Nagyvárad. Érvasad község-! 
ben borzalmas eset történt. A hat­
vannégy éves öreg - asszonyt, öz­
vegy Botos Petemét, megölte a 
két lánya. A betegen fekvő öreg 
asszonyt kihure-zolták a meleg 
szobából .’egy jéghideg színbe, ahol 
reggelre megfagyott. A szeren­
csétlen asszonynak nagy fájdal­
mai voltak, folyton kiabált es jaj­
gatott. A leányai több ízben rá­
kiáltottak. hogy . hallgasson. A 
szegény asszony nem tudott eleget 
tenni szívtelen leányai óhajtásá­
nak és emiatt kellett elpusztulnia. 
Az eset sokáig titokban maradt, 
múlt héten megtudta a. csendőr­
ség, mely azutun letartóztatta a 
kegyetlen leányokat. Az asszony 
Iholttestét exhumálni fogják.

Sztmár. Különös érdekességü 
följelentés érkezett az ügyészség­
re. A nagysomkuti anyakönyvve­
zető előtt a múlt héten megjelent 
Petrán Miklós nagykőrtvélyesi 
gazdalegiiiy a menyasszonyával, 
aki Bubaj Endoehia oláh leány­
nak mondotta magát. Az anya- 
könyvvezetőnél megjelentek a 
Iszülők is két tanúval, Petrán kér­
te az anyakönyv vezetőt, hogy ad­
ja össze öt Bubaj Endoehiával, 
miután szabályszerűen megtörtént 
a kihirdetés. Az anyakönyvveze­
tő meggyőződött róla, hogy Pet- 
nm esákngvan ki volt hirdetve 
Bubaj Endoehiával és igy megkö­
tötte a házasságot. Vtóbb azon­
ban a köz-ésg bírája rájött, hogy 
Petrán valójában nem Bubaj 
Bndochiát hanem annak nővérét 
vette nőül és hogy Endoehia más 
legényhez ment feleségül. A fur­
fangos közokirat,hamisítást azért 
eszelték ki. hogy a kihirdetési idő 
ne késleltesse a házasságkötést.

Vérontó rablók.

Szatmár. Különös érdekességü 
(Kaczi) Károly, Gereben (Épi) 
György és Hamzó Lajos deczem- 
ber elsején Csengersimán kiralml- 
ták Smilovics Márton vendéglőst. 
Mind a négy rablót elfogták. 
Egyikük, II a mzó Lajos a szatmá­
ri fogházban felakasztotta magát.
A vádlottak beismerték tettüket. 
Elmondták, hogy előre összebeszél­
itek és együtt mentek Komlotötá­
gúból Csengersimára. Időközben 
I megállapodtak, hogy kirabolják 
I Smilovics korcsra árost, még pedig 
ugv, hogy Botos megy be hozzá 
először, a többi pedig a ház körül 
őrt áll. Miután a dolgot igv el­
rendezték, Botos bement a vendég­
lőshöz. aki a kályha mellett ült. s 
igy szólt hozzá :

— Jó estét, nekem pénz kell,’. 
Mielőtt Smilovics felelhetett 

volna. Botos karóval háromszor 
fejbe ütötte, úgy, hogy a vendég­
lős el szédült és a földre esett. Fe­
lesége ki akart szaladni a szobá­
ból. de Botol hátulról háromszor 
ráütött, úgy. hogy az asszony is 
elszédült és elesett. Eközben 
Smilovics feltápászkodott. Botos 
Imegragadta ;s bírókra szállt vele. 
Ekkor a rabló kiáltott:
_ Fiuk. gyertek be, mert én

nem bírok a zsidóval 1
Erre a másik bárom rabló is be­

rohant s a vendéglőst és feleséget 
úgy össze-vissza vertek, hogy más­
nap reggel vérbefagyva találták
jókét lakásukon. A gonosztevők 
jazután feltörték az ivóban a péne- 
: szekrényt és négyszáznyolezvan 
korona készpénzzel, több ékszerrel 
és okirattal távoztak. Útközben 
megosztozkodtak a zsákmányon. 
Most volt ebben a bűnügyben a 
végtárgyalás. A vádlottak beis­
merő vallomása kö\ ctkezteben a 

1 bizonyító eljárást, már délelőtt be­
fejezték és aztán megkezdődtek 
a pörbeszédek. _«,



BEVANUUKLU
fl-ik oldal.

MásMlórai tanáeskozós ^ után 
bűnösnek mondtitx ki a x,‘ Hutl.i 
kát, min- a törvénysz ; Topost ti­
ze nkéf évi, Gereben Hdit tizünket 
úvi. Német 1 Kaezi Károlyt hat­
évi (egyházra ítélte. Az itulet el­
len a védők summisegi panaszt 
jelent ettek be.

Tudósasszonyok bűne.

Székely udvarhely. Súlyos vád 
miatt indították meg az eljárást 
két bába ellen. Székelyudvarhe- 
lyrn két régi l>ába működik: ho­
best Kiri és Dakó Róza. A múlt u\ 
októberében egy időben hívtak 
Kiibös Bitit Kibédy Zsigmond ka­
taszteri nyilvántartó főbiztos hu- 
Sgonnyolez éves feleségéhez es 
la-iber Dénesnéhez. Tisztátalan 
kezelés miatt mind a két beteg 
gyermekágyi lÁzt kopott és Kitó- 
,}vné kikhez nap alatt meghalt.
A másik beteget megmentette dr. 
JRáezkövy Samu megyei főorvos. 
Körösi Biri ellen még sem tettek 
feljelentést sajnálattól. Néhány 
héttel u tragikus eset előtt ugyan­
is felakasztotta magát az ura, 
maga pedig Kitódyné tólála után 
elkeseredésében szublimátot ivott 
s majdnem meghalt. Azonban dr. 
l'erenezv B'la rendőrkapitány 
megindította ellene hivatalból az 
eljárást és a bábát nyolez napi el­
járásra és 150 korona pénzbírság-
ISI Ítélte. Minap megismétlődött 

8 Kibédyné esete Soó Domokos 
helyettes polgármester huszon­
négy éves feleségével. Ide Dako 
Rózát hívták, aki. jóllehet kezete­
kén pattanás volt. mégis vállalta 
az operáeziót. Hz a pattanás meg­
mérgezte u be teget. aki belehalt a 
Y#rroérgezésbe. A bába a v áros­
ban azt hiresztelte. hogy dr. Imreh 
Domokos kórházi főorvos okozta 
az uriasazony halálát, ezert az or­
vos bűnvádi feljelentést tett a ba­
ba ellen- Az ügyészség rendelet - 
l*u exhumálták a halottat; a bon­
ctolásnál dr. Háezkovy es dr. M - 
zey törvény-z'ki orvosok megálla­
pították a mérgezésből eredő sub­
lót. Az. ügyészség az eljárást 
megindította: a tárgyalás valószí­
nűleg a tavaszi esküdtszéki soro­
zaton lesz.

Gyilkos aggastyán.

Székesfehérvár. Ostyán dános 
nyolczvannégy éves nagyvetegi 
gi.z iálkodó a lakásán f -lakasztot­
ta magát. Az aggastyán betegség 
miatt l;Vt öngyilkossá.

Összeégett gyermek.

Ziiah. Csizmadia -1 '/.set napszá- 
uto és u felesege munkába m--u- 
tek és egv éves. tólesobeu t*-kvó 
kis lányukat három éves fiukra 
bízták. A fiú. amint szül- i eltá­
vozták, tüzet rakott a tóleső alá, 
« mire a szomszédok észrevett -k. 
a kis leány szénné égett.

nult voltak koldulni, mint a nem­
zeti hálátlanság -zámilomraméltó
páriái.

(Írót* Audrassy Vyulci tvttv 
az vlső lvpóst arra, hogy a szána- 
lom és részvét filléreiben részesül­
jenek azok, akik egykor örök di­
csőséget szereztek hazájuknak.

[>,. honvédtábornokok és vér­
tanuk özvegyeinek csak hatszáz 
forint, jutott és ezt is a rendelkezé­
si alapból adta nekik Andrássy. 
Csak a nyolezvanas évektől kezdve 
;aptak a honvédek rendes évi 

nyugdijat. Széli Kálmán és báró 
Fej érvárv C. za rendezték az agg 
honvédek nyugdiját s mindkettőre 
őszinte hálával gondolnak az öreg 
oroszlánok. t'zecz, Klapka es 
[•erezel Mór m 'g szerény táborno­
ki nyugdijat húztak, de többszöri 
rendezés következtében most már 
legalább a törzstisztek nyugdija 
1 tt tűrhető.

\ vén oroszlánok.
[óny öreg honvéd él még az 

országban?

Kimúlt idők megrokkant hősei, 
iadalmas csaták megve etilt orosz­
injai, akik egykor hőstetteikkel 
sodálatba ejtették az egész vitá­
ét, most már százával esnek el 
-m u becsület vérrózsás mezején, 
ár, .ni az élet harezában. amely a 
.ali.i« ifjakbéil hatvankét v alatt 
ehérhaju, reszkető kezű és fför- 
l'edt aggastyánokat csinált. A 
Ishalságharcz tiz hónapig tar- 
btt, százhat var. t-zer honvéd állott 
egs-ierbi-a, 's ma már alig vannak 
i'tézereu. Fogynak uapról-napra, 
uiht őeZszel a faleveléé, úgy pe­
ngnek le ők is holtan, csendesen 
íí élet fájáról. És ha lapozzuk a 
-égi évkönyveket, elszorult szívvel 
átjuk, mily keserű sorsra jutottak 
wkao azok közül, akik ifjúságiik 
Legszebb idejében a hazaért ontot­
ták vérüket. -Majd minden olda­
lún Láttuk a vármegyei honvédegy- 
iHek által nyilvántartott honvéd- 
ttévsorban ezt a megalázó élethiva­
tást: koldus. A bénákról, a rok­
kantakról nem gondoskodott a 
nemzet. Még a honvédmenbázban 
sem láttunk egyet,!-negyet sem, aki 
mankón vagy lábon járt volna. 
Pedig hány lett csonka és béna ! 
Hányán vesztették el karjukat 
Ttgy lábukat: És ezek kénytele-

Az országban összesen ni 
n'gvsitáznegyvcnhárom nyugdí­
jas törzs- és főtiszt él; altiszt 
köz vitéz pedig 4816. A legmaga­
sabb nyugdijat Görget Arthur 
fővezér élvezi. Előbb csak 4000, 
most pedig Hí.bHt koronát húz. 
Még egyetlen nyugdíjas ezredes 
van életben: I) -breczenben lakik, 
a neve Horváth Hal s évi ezer- 
nvolvzszáz korona nyugdija vau. 
Ft.ána következik a századik evé­
hez közeledő K. Horváth lgnáez 
Kossuth-huszár alezredes, ez a vi­
lágtalan aggastyán, aki Kolozsvá­
ron lakik s 'vi nyugdija 1584 ,-to- 
rona. Váczon cl Kc-vács Ernő 
nyug. fogházigazgató és 48-as 
honvédőrnagy, aki a fegyverlete- 
t 1 után az aradi vár foglya volt 

rendkívül érdekes följ -gyz-sei 
vannak az aradi gyászos esemé­
nyekről.

A honvédszázadosok 1186, a fő­
hadnagyuk ti!>6, a hadnagyok 664 
korona évi nyugdijat kapnak. Az 
özvegyi nyugdijakat így állapí­
tották meg: tábornok özvegye 
3450, ezred- > özvegye 1350. alez­
redes- 1188, őrnagy, 1035, szá­
zadosé 8!)1, főhadnagyé 797, had­
nagyé 648. Az utolsó nyugdíjas 
tábornokné Damjanich János őz- 
v,-gy volt. A törzstisztek özve­
gyei is vsak néhányat! vaunak.

Az őrmestertől lefelé a nyugdi- 
egyformák, ile a mai drágaság 
mellett annyira silányak, hogy 
abból még száraz kenyérre se te­
lik s az a legnagyobb igazságta­
lanság. hogy mikor napvól-napra 
keveshedik a számuk, az elhuny­
ok megszűnt nyugdijait nem for­
dítják a még élő aggharezosok 
megélésére.

Az őrmester és özvegye évente 
csak 216. tizedes és özvegye 144, 
közvitéz és özvegye pedig csupán 
százhúsz korona évi nvuddijat 
kap. Ebből igazán nem telik még 
száraz kenyérre se.

A nyugdíjazó bizottság minden 
hónapban ülést tart a miniszter­
it nö-k- '-gén s itt állapítják meg. 
hogy kiket illet meg a honvéd- 
nyűg. íij a folyamodok közül s ki­
lt t nem. Rendkívül sok panaszra 
a dokot, hegy két élő és igazolt 
48-as honvédnek kell igazolnia a 
folyamodót, hogy nyugdiját meg­
kapja. Mivel azonban a sors az 
sgy zászlóaljban szolgált honvé­
deket szert ■ szórta az országban, 
már évekkel ezelőtt is a legna­
gyobb nehézséggel járt két ilyen 
igazolt honvéd bajtársat találni, 
akik eskü alatt és nyugodt Mki­
ismerettel vallhatták, hogy a fo­
lyamodó velük együtt szolgált.

Azelőtt az egy helyen élő kou- 
v'- I baj társak kölcsönösen igazol­
ták egymást s a. pajtáskodás ré­
vén megtörtént az a furcsa eset Is, 
hogy egy tiszti szolgát a barátai 
mint honvéd századost igazoltak s 
mikor a volt kapitány a 48-as 
ereklye-múzeumban találkozott 
vele s megszólította, mikép lett 
tiszti szolgából kapitány, elvörö­
södve súgta neki:

A nyugdíjazó bizottságban dr. 
Balogh Sándoron, az óvsz. közp. 
hozívédegyk-t érdemes elnökén kí­
vül részt vesz Szegedi Maszák 
Hugó, jegyző, főrendiházi napló- 
szerkesztő. Azelőtt Tarkovies, 
majd Márffy Albin, most pedig 
rendesen egy -miniszteri tanácsos, 
többnyire Komy Béla. elnököl a 
nyugdíjazó bizottság ülésen. Az 
oi-sz. honvéd-választmány élén dr. 
Balogh Sándor elnök, és Maszak 
Hugó jegyző állanak, pénztáros 
Greguss Lajos 48-as tüzérfőhad­
nagy, nyug, főpénztáros.

Tagjai Bakos Karoly hadnagv, 
ügyvéd, Berts Vilmos hadnagy, 
nyug. m. k. h.-őrnagy, Blaskovics 
Lajos nyug. in-áv. főfelügyelő, 
Bogdánify Ferencz kir. tanácsos, 
Borszéky Samu nyug. min. osz­
tálytanácsos, Du k a Ferencz v. 
orsz. képviselő: dr. Hegedűs Hál 
megyei orvos, Ipolyi György, a 
főváros legöregebb ügyvédje, 
Kiss Ferin/, a -kecskeméti hon­
védegylet elnöke. Kovács Ernő 
honvéd-őrnagy, Krúdy Gyula h- 
százados, Nyíregyháza, Lakatos 
Miklós V. orsz. képviselő, Mada­
rász Viktor h.-hadnagy, festőmű­
vész. Moór István honvédhad- 
nagy, bírósági végrehajtó, Máltás 
Miksa vármegyei tisztviselő, 
Muth Ferencz hadnagy. Óvárv Li- 
pöt ny. min. tanácsos. Kakovszzy 
István h.-hadnagy, kir. ügyész. 
Reményi Antal százados, ügyvéd 
és iró, Schiffer Fi-reicé, Schweidel 
Béla százados, Schweidel József 
vértanú tábornok fia, Szinnyei 
József, h.-főhadnagy, a Nemzeti 
Muzeum osztályigazgatója, Szám­
mer Emil honvéd, ináv. főfelügye­
lő .(Pozsony . Gyöngyüshalászi 
Takáeh .Mihály, honvéd (Pomáz), 
Tasnády Gyula honvédtiszt, Hj- 
házy Ferencz honvéd, festőmű­
vész. V irt er Antal h.-százados. 
Kozma Zsombor kúriai birv, 
Veszprémy János kúriai tanácsiI- 
nök. Szabó Albert kúriai tanács­
elnök. E n'-gy utolsó, továbbá 
Lakatos Miklós és óváry Lipót a 
honvédmenház felügyelő bizottsá­
gának is tagjai, elnökük szintén 
dr. Balogh Sándor. A honvéd- 
menházat 1872. szopt. 29-ikén ad­
ták át nemes rendeltetésének. Első 
parancsnoka az öngyilkossá lett 
Vidaes János 48-as honv.-száza- 
dos, a második báró Ba!dacéi őr­
nagy. r. harmadik Tassy László 
őrnagy, a negyedik Szatmáry Ká­
roly őrnagy, az ötödik Krivácsv 
József ezredes, a hatodik Telekv 
Miklós százados .a hetedik Majo­
ros István százados, a nyolezadik 
Mándy lgnáez ezredes, a kilencz?- 
dik Koz ár lgnáez százados, a tize­
dik Maróthv János százados, a 
tizenegyedik Kőkényessy Szanisz- 
ló ezredes, a tizenkettedik Céerey 
lgnáez ezredes, a tizenharmadik 
Szentimrey Kálmán százados, a ti­
zennegyedik Krúdy Gyula száza­
dos s a jelenlegi Bideskuthy ez­
redes.

A többiek mind 48-as honvédek 
voltak, csupán a mostani parancs 
nők nem volt 48-as honvéd, ha­
nem nyugalmazott m. kir. hon­
véd-ezredes. Még egy pár esz­
tendő és a diákhonvédokből lett 
szabadságharezosok is mint ga- 
lambösz aggastyánok tűnnek el az 
élők sorából. És akkor a négy 
vennyolezas nagy idők lelkiisme­
retesen összegyűjtött összes erek­
lyéit kellene elhelyezni az óitala 
kitandő honvédmenbázban

Micsoda nagy kópé az en 
gazdám! De.j.szen meg i' mon­
dom a fele-segenék ! Hadit tudja 
meg a dolgot a derék, jóravahi 
asszony. Adok én annak a be­
tyárnak I

El is beszélte az asszonynak 
menten, hogy miben sántákéi az 
ura. Az asszony'egykedvűen hall­
gatja és megkérdi:.

— No, oszt.ég felmégy?
— Még csak a’ kéne! Milyen 

rettenetes vétek ! Szörnyűség ra 
gondolni is!

Mán én bizony ammondó 
vagyok, hogy kár lesz. ha hiába 
vár.

-— Hát hogy ne várjon hiába, 
menjen fel kigyelmed.

— Meg is fogom tenni.
A gazda ezalatt künn jár a tar­

lón és mintha a fel 'je lehebí friss 
szellők megjózanitanák egy ke­
véssé, igy füstölög magában:

— Mi tagadás benne: ezudar 
ember vagyok.... Hanem hát 
még sem történt semmi. Nem a . 
Hogy nincs különb asszony az én 
anyjuk ómnál, az szent igaz. Leg­
jobb is vsz, ha elállók az egésztől. 
Magam sem köszönöm meg, ha ve­
lem rosszat tesznek. Felkiildöm 
majd a kisbérest. hogy az a leány 
ne várjon hiába.

A kishéres nem ellenkezett. A 
I gazda parancsolta, engedelmes­
kedni kellett. És amikor másnap 
bealkonyodott, a gazda, ahelyett, 
hogy fölment volna a szénapad- 
lásra, betért a lakásba. Az asz- 
szonyt nem látja sehol. Csak a 
leányt találja benn a szobában, 
amint fe* van gyűrve a pruszlikja 
és mossa az amhitusra nyíló ab­
lakot.

— Beresa! Hát te nem vagy 
f'nn a padláson?

— Nem én I 
— Hol az asszony?
— Hol! Hát a padláson.
Abban a mhintában átértette a 

azda a borzasztóan komoly hely­
zetet és sietett fel a padlásra. A 

gi irók úgy fejezték be az esetet.
hogy őkelme elég jókor érkezett 
fel. az újabbak meg alkalmasint 
ugv, hogy — későn. Vagy tán 
olyanformán, hogy mindketten 
visszamaradtak a szobában -,s ti­
tokban mosolyogtak az olvasón, a 
ki erre a históriára üt perez.-1 elfe­
csérelt.

— Azonnal szálljon lel 
— 'Nem szállók I 
— Rendőrt hívok !
.— Szépen félek én a rendéi - 

tői!
Ekkor azonban a többi utas is 

türelmetlenkedni Kezdett:
— Gyerünk már!
— Lökések a hivataltól11 
_ Nem érek el a tárgyalásom­

ra! Elmakaesolnak!
Xéhányau a kalauz és fiatal ur 

magánügyébe is beleszóltak:
-— Gyerünk tovább !
— Szálljon már le!
— Maga meg ne okvet 1 lénk' d- 

jék. huzza meg azt a csengőt — 
hallatszott mindenünnen.

A kocsi ezalatt mozdulatlanul 
állt tovább és az utasok ingerült­
sége a legnagyobb fokra hágott, 
amikor a villamos belsejéből egy 
elegáns idősebb ur jött ki a perron 
ajtajába és tiszteletet parancsoló 
hangon megszólalt:

— Nézze barátom — mondta a 
kalauznak — indítsa meg a kocsit 

Mi itt mind hivatalnokok va­
gyunk, ha. elkésüns, megbüntet­
nek bennünket és csak azt nein 
akarja, hogy egy makacs ember 
miatt valamennyien kárt szenved­
jünk.

A kalauz ingerülten fordult a 
beszélő felé és már ajkán lebegett 
a durva válasz, amikor egy ur -a- 
ujságiró különben — a füléhez ha­
jolt és odasugta :

-Hagyja.... Ne feleljen.... Ez 
az n r Széke'v igazságügy minisz­
ter ....

A kalauz kissé megdöbbent, ud­
variasan tisztelgett a kegyelmes 
ur előtt, megrántotta a csengőt és 
a kocsi tova robogott. Akik a dis­
kurzust hallották, tiszteletteljesen 
pillantottak az igazságügyminisz­
terre és néhányan már kérk -dni is 
kezdtek vele:

— Minden nap együtt utazom 
vele. Itt lakik a fasorban. . ..

Az Ar.drássy-ut tájékán aztán 
egy újabb utas szállt fel a szardi- 
uiás skatulyához hasonló villamos­
ra. Keresztül préselte magát a 
perionon, bepillantott a kocsiba és 
amikor a “minisztertmeglátta, 
barátságos mosolylyal üdvözölte. 

- Jő reggelt Klein bácsi.... 
hogy vagyunk?....
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a kávét.

FRANCK CIGOR1A
A világhírű kávépótlék,

melynek keverést, által iziv-és kellemesei4> aro 
májúvá teszi. ,A.. \

\ né0*vszögletes sluiíiiiyciuu csoibiig*>lt

FRANCK CiGÓRIA
kávé az igazi titka

E jó kavekesziitísiiek.
Az egész világon a legjobb szállodákban és vendéglők­

ben használják.

Ezzel tartoznék a nemzet a hő­
sök emlékének és annak a dicső­
séges kornak, amely a magyar ka­
tonákból titánokat csinált.

Farkas Ernőd.

Egy ötlet.
Klein az igazságügyminiszter.

Hazulról Írják ezt a kedves kis 
történetet:

Kedves és vidám történet ját­
szódott le ma reggel a városi villa­
mos vasút 237. számú kocsiján. A 
kocsi — amely a Városliget és a 
Szabadság-tér között közlekedik 

már a Király-utezában zsufo'va 
volt hivatalba siető beamterMiket. 
A körúton azonban egy vállalko­
zó szellemű fiatal ember mégis fel­
ugrott a heringszemen összepré­
selt utasok közé. A perronon állók 
nioso!ylyal nézték az ifjút, aki 
elég kényelmes helyzetben — a 
kezén lógva és a lábával kapasz­
kodva — a kocsi felhágóján fog­
lalt helyet, A szigorú és az óriási 
forgalomtól idegessé tett kalauz 
alig hogy megpillant otta a légtor­
nászó urat. ünnepélyes hangon 
rászólt:

— Ne tessen erről senkinek se a 
szólni.

Az ilyen visszaéléesekkel szem­
ben pedig száz meg száz olyan 
igazságtalan dolog történt, hogy 
tényleg szolgált fő- és altisztek 
nem bírták igazolni magú at, 
mert nem tudták két bajtársukat 
az országban felhajszolni. Ma pe­
dig már a legnagyobb nehézséggel 
jár az agg honvédek igazolása.

Szénapadláson.
Mikor a gazda kikapós.

Rt segget Hátér jegyzi fel a kü- 
vetekző jóízű parasztkom'diát: 
Ott A1! gazdüram a szolgálója 
közvetlen közelében és ezt súgja 

fülébe:

— Tessék leszállói!
X ! -.'égői én lógó ur kérő mo­

solylyal tekintett fel:,

—- Ha már itt vagyok. . . .

A kalauz nem engedett;
— Látja, hogy tele van, szálljon 

le. ha mondom!
—' Szépen szállók le! — mondta 

jó budapesti dialektusban a ma 
kacs utas és ■ vélve< mozdulattal 
fellépett a perronra, egy másik 
mozdulattal pedig be fúrta magát 
u tömegbe.

— Te, Borosa! Holnap, ha 
majd beestvledik, odafenn leszek 
a szénapadláson. Gyere fel egy 
kicsit.

Értette a leány a szót és halkan 
morogja mag* elé:

— Jó! Majd felni ék.
Azután odébb áll és ezt motyog­

ja magában:

A kalauzt ennyi vakmerőség 
végképpen felbőszítette; megrán­
totta a csengőt, a kocsi egyet zök­
kent. megállóit, a dohányzó urak 
belenyomták szivarjaikat a szom­
szédjuk arczáha és halkan károm­
kodtak. Az általános tumultus­
ban aztán megindult a lrarcz. A 
kalauz és ellenfele, elválasztva a 
közbeékelt emberektől vitatkoz­
tak:

Regény.
A szabadkai kaszirosnö.

Márczius hatodik! kelettel Írják 
Szabadkáról

Tegnap délelőtt az egyik sza­
badkai kávéház tulajdonosánál je­
lentkezett egy még fiatal, de her­
vadt arczu, korán fonnyadt nő és 
állást kért tőle mint felirönö. Bi­
zonyítványaival igazolta, hogy 
Gertner Flórának hívják s hagy 
fel Írónői minőségben már több he­
lyen volt alkalmazva. A kávés 
azonban nem tudta alkalmazni a 
leányt, aki erre l’jvidékre utazott 
tovább, hogy ott próbáljon szeren­
csét ....

Gert ner Flóra érdekes múltú 
leány, akinek nevét néhány év 
előtt sokat emlegették. Megható és 
tragikus élettörténet áll az alig 
huszonhárom éves leány mögött, 
aki ma megviselt, elnyűtt kasziros- 
lány, holott csak egy öreg pluto­
krata gőgjén múlt, hogy nem lett 
a világ leggazdagabb asszonyai­
nak egyike. . . . fi ért ner Flórába 
halálosan szerelmes volt báró 
Rotschild Náthán legifjabb fia, 
Károly báró. A Rotschild-fiu, mi­
vel másképpen nem tudta magáé­
vá tenni a leányt, el akarta venni, 
il" mert akarata megtört atyjának 
tiltakozásán, az ifjú Rotsehild ön­
gyilkos lett s meghalt egyik bécsi 
kis hotel.szobájában.

Egy laptudósitó elmondana ma 
gátnak Gartner Flórával a Both 
schild-fiii szerelmének történetét 
Az elhervadt koszirtó száraz lián 
gon, küoy tel énül mondta el a kö 
vetkezőket:

Próbálja mag v.< gyMjvk meg r-Ha, hogy a ká­
véja mennyivel j 'bb le^z ayala.

■\z éin fűszerese is re.kinron tartja a Ifkvapótléiíöt. 
Ügyeljen arra, hogy v b!jegyünk, a kávéőrlő, a 

négyszögletes skatulyán rajta legyen

Hemrieli Franck, Sceke &. Co.
J flushing, n. y. ]jyy

iTRADE-WARtl.]
Heinrich Franvk ?<>r.n?, i.adwigsLurg, 

Ncmetorsnl^i eV - a ne:lkai fiók . rttüv-waiTiri

WHISKEY
Az a soli tv. melyet a whir.Lcy- 
üzletten töltättviil:. inegtaLiwlt 
bemiänket arra. miképp bizonyít­
hatják. hogy mi vagyunk :

gallononkint
$2.00,
$1.00

$2.50, $3.00

52.50, S3.00
Si.oo, $5.00
$2:00, $2.50. $3.00
S2.00, $2.50, $3.00
Sl.Ou, $1.50, $2.00

AMERIKA LEGNAGYOBB WHISKEY-tiZLETE
Mi BKmutstjak önnek, hosy rendelését megtectóiilik. «ért mi joöb irat es Mii 

mértőicet aduul: ennek, mint ez országnak bármily más ..ziete.

ÍME AZ ÁGAINKBÓL NÉHÁNY:

Kiválóan finom vörös és fehér whiske:
Különleges Forst XXXX whiskcyk 
Kiválóan finom törköly és szilvórium 
Importálj törköly és szilvórium 
Borovicska és rosztopcsin 
Legfinomabb Jamaica és tea-rum 
Legfinomabb fehér cs vörös bor

Kr.RJE AZ ÁRJEGYZÉKÜNKET és írjon magyar _ nyelven, 
mert levelezőnk van, aki a leveleket elolvassa é^s ; zokra vaía_ 
szol. Minden rendelést azonnal eszközlünk s ón v -gkauja az 
árukat minden haladék nélkül, ótdoilarmegr *i lvlese:tnel 
Chics goig és New Yorkig mi fizetjük a ’ Civ.c.’go­
nál nyugatibb és New Yorknál keletibb : érzek ve mennek 
áruk, tiz dollár értékül kell rendelni, lror/ BkEMLNTVE Kuia- 
jük. Küldjön postautalványt vagy készpénzt ajánlott levélben.

KÜLDJÖN P K óBAMEGREN DE L ÉST. HOGY MLvBYőZoDJCN.

MORRIS FORST CO.
200 SMITHFIELD STREET,

CORNER 2nd AVENUE, PITTSBURG, Pa.

— Most lesz három éve, hogy 
Rotsehild Károly báróval megis­
merkedtem. Egy nagy kávéházban 
Becsben voltam alkalmazva. Roth­
schild, mihelyt megismerkedett 
velem, udvarolni kezdett, és mind­
jobban megtetszettem neki. Kért. 
bogyjam ott a kávéházat, legyek

az övé - 5 úri módot biztosit a 
számomra. De nem hallgattam 
meg. Rothschild Náthán, miké 
tudomást szerzett a dologról, el­
küldte hozzám "egy titkárát ,-s 
kérte a feltételeket, amelyeknek 
teljesítése után szakitok, vagy 
szeretője leszek a fiának. Én ke­
reken kiutasítottam a meghízot­
tat, pedig elébeni tett egy száz­
ezer koronás takarékkönyvet és 
egy kötelezvényt, amely szerint 
életem fogytáig havi háromezer 
koronás apanázst kapott. Kijelen­
tettem, hogy vagy felesége leszek

jRot aschild Kén .'Ívnak, vagy s/m- 
ikitoV: vele. Masnip . ste a íiata.
IH ithseliild főhelötfe magát. .
| Ez időtől, fogva nem volt mára­
dásom Béeshen. A Rothsehild-K'iz 
hoszuálló hatalma feldúlta a nyu­
galmamat. a bécsi rendőr- g állan­
dóan zaklatott. El kellett mennem 
Béesböi Salzburgba, majd Gráczb i 
és Budapestre. Ez aztán megvi­
seli, leroncsolt és beteggé t tt. Ma 
sem sajnálom az eldobált vagyont. 
Ezt az életet, amelyet most élek, 
ezt azonban sajnitlom. De.azt.hi­
szem. lesznek bég nekem boldo­
gabb, nyugodtabb napjaim is...
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Hazugságok.
Irta: Jelűnek Dezső.

Az igazságot kereste a lelkem.
Szememen színes, megszépítő fátyol 
És mindenütt csak hazugságra leltem.

Szavak, rejtői a gondolatoknak.
Színek, mámorok sok-sok czifrasága 
Az életnek, mind hazugságok voltak.

S könyörögtem, az ajakam kiáltott;
— Hadd lássak tisztán, igazságra vágyom. 
Vigyétek a sok léha hazugságot!

És hirtelen egy titkos kéz belépett 
A íátyolomba; igazságok jöttek 
És hirtelen be csúnya lett az élet.

Hirtelen jaj be nagy szürkeség támadt, 
Hova lett a szin, hova lett a mámor?
Mit szemeim fátyolosán láttak.

Gondolatok, szók, emberek, szerelmek, 
Tettek és fények mind, mind megfakultak. 
Mind jaj be csúnyák, meztelenek lettek.

Az igazságok jöttek s én csengtem:
— óh, ne vesszen el minden hazugság, ne! 
Maradjon egy kis szépség az életben

Hiába minden: igaz szemmel látok, 
Fátyoltalanul s nem tudom elhinni 

A megszépítő sok szent hazugságot.

NEW YORK

EZEK A TÉNYEK MELYEKET SENKI SEM DÖNTHET MEG A VILÁGON.
I ----- TT— I CSAK ANNAK HIGTJENEK. aki mit tesz, bizonyítani is' tudja, feketével íeltereli, mások igaz té-

COLLIES] nyck6t mutató bizonyítványaival, üres hirdetés, üres állítás és öl,dicsekvés soha sem ért semmit Mások 

ALAPÍTÓ.' ' dicsérjenek, a saját véreink szavaira hallgassunk, s azok ajánlatát vegyük zsinórmértékül.

MINDEN EMBERT ÉRDEKEL megtudni azt. ami meg az 
aranynál is becsesebb, hogy ki á legjobb barátja, kiii2.c higyjen 
legjobban, és kiben bizhat meg teljesen, ha beteg. Vagyonokat köl­
tenek el betegek, ha csak próbálgatnak és harmadrendű orvo­
sokhoz fordulnak ahelyett, hogy azonnal a LEGJOBBHOZ, a LEG­
KITŰNŐBBHEZ MENNÉNEK.

ÁLLÍTJÁK ÉS BIZONYÍTJÁK MÁSOK, tapasztalásból cs ha­
lából, hogy a VILÁG LEGJOBB ÉS LEGKITŰNŐBB ORVOSAI 
CSAKIS A COLLINS NEW YORK MEDICAL INSTITUTE BAN 
TALÁLHATÓK kerek e világon. Meggyőződésből mondják száz­
ezren, hogy láttak oda nyomorékokat, testi roncsokat, reményt 
feladott, teljesen kétségbeesett egyéneket bemenni, s ugyancsak rö­
vid idei kezelés után, teljesen kigyógyitva hagyták el őket. ÉS EZT 
NEMCSAK MONDJÁK. NEMCSAK ÁLLÍTJÁK. DE ÍRÁSBAN 
IS BIZONYÍTJÁK.

Tessék elolvasni az itt leközölt szép. eredeti és igaz bizonyít­
ványokat, s ezek legyenek útmutatóik, ezeknek higyjenek feltétle

. rr -TvüPMTtSE öTA voltak, vannak és ‘ lesznek bete­
gek a világon ele a jóságos Isten, amint megteremtette a világot, 
amint életet adott az embereknek. éPpmugy Sondosko^tt mroto,

orvosok és orvosok között kltlnöbség van. Vannak orvosok, akik

ÄÄSirrsrs MMTm,
GY^LETHAÄ^-h1”' kell egy orvosnak végigküzdenie ad­
dig, SÄ ismén ^

tálát edzi me" a tudományt- K,gyógyított betegek dicsérete ma- 
aasztalja az orvost, s csak abban bízunk, akit masok ajaiüanak. 
KITANULJUNK a MAGUNK KARAN de ha betegek vagyunk, 

fia menjünk. AHOL EiZTOS A SEGÉLY. ___________

KARENIN ANNA
— REGÉNY. —

Irta : Tolsztoj Leó gróf 

Fordította : R. Trux Hugóné.
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(52-ik golytatás.
Az iigvvéd szánalommal es íueg- 

■. t'-s-sel párosult fölkiáltást fojtott 
vissza össZi szorított ajkai köze. -- 

liléit áztassák elfelejteni, hogy 
ezen iigvek a szentszék hatáskói 
he tartoznak. Már pedig a mi í >- 
Isípjaink nagyon is bemelyedm k 
;i részletekbe és bizonyítékul tanú-' 
kát kívánnak. Ha engem részesít 
azon szerencsében, hogy ügyet 
rám bízza, akkor ni ■itoztassek a 
ezélhoz vezető rendszabályok vá­
lasztását is rám bízni. Aki a v 
géf akarja, akarnia kell az exzkö- 
zöket is.

Korénin halálsapadt lett, fölkelt, 
inig az ügyvéd ism -t az ajtóhoz 
ment. hogy az újból jel ntkezíi se­
gédnek feleletet adjon.

— Mondja meg neki, hogy nem 
vagvunk korcsmában, — kiáltott 
és mielőtt helyére tért volna, ut­
álván elkapva egy repdesö molyt. 

szomorúan mormol á: egesz buto- 
rolniit t őri krotvszík.

— Méltóztassék tehát megmon­
dani. . . .

:— Majd megírom, mire néz ve ál­
lapodtam meg: és miután a kapott 
értesítés után tudom, hogy az el­
válás lehetséges. !■■ leszek kötelez- 

iia tu.itoi i-a adja töltet leit.
— Minden lehetséges, ha nekem 
ii-s szabad esel -kvesi teret en- 

szólt az ügyvéd, kikerül­
ve az utolsó kérdést. — Minor szá­
míthatok reá, hogy közli velem a 
tényállást'— kérdő, kikiserve re­
lét ragyogó szemekkel.

— Egy hét múlva. ön lesz oly 
szives tudatni vel -m. elfogadja-e 
az ügyet é.s mily fölt,'telek alatt.

— Okvetlenül.
Az ügyvéd tisztel tteljv-A-n kö­

szönt és egyedül maradva, öröme 
kitört; annyira ne" volt deged- 
v. hogy elve elf űrre melyen meg­
hajtotta magát egy belépő kér -s- 
ked öö előtt, sőt megfeledkezett a 
molyokról is. eltökélvén magát, 
hogy bútorait a jövő t -len olyan 
bársonynyal huzatja át. a milyent 
egeik kollegájánál látott.

V.
Azon fényes győzelem, melyet 

Kuren in az uugusztu li-iki ül sin n 
aratott, kellemetlen következmé­
nyeket vont maga utá.a. Az ide­
gen nemzetiségek lvelyz-truck ta­
nulmány ozására kiküldött bizott­
ság ( lyan pontossággal műkéi,i itt. 
mely Kar nint meglepte, a harm i- 
lik hó v'g'vel mar jelentr-t tett 
működévé! öl. A nemzetiségek 
helvzet'r. k vizsgálata politikai, 
közigazgatási, gazdasági, etnográ­
fiai, anyagi és vallási szempontból 
történt. Minden kérdésre bámula­
tosan szerkesztett felelet érkezett,
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mely semmi kétségre sem szolgai 
tathatott alkalmat, inert e telel ­
itek nem voltak a gyarló emberi él­
nie. hanem a tapasztalatokon ala­
puló hürokráeziának szülemenyei.
E feleletek hivatalos adatokon ala­
pultak. melyek a kormányzóktól 
és érsekektől eredtek, akis ism t 

'adataikat -a kerületi főnököktől, 
illetve esperesektől, ezek pedig a 
községi elöljáróságtól, illetve a fa­
lusi lelkészektől kapták, hogy 1 
1 vessen tehát ezek pontossága felett 
kétkedni1 Ilyen kérdésekre pél­
dául : 'Miért rossz a termés? — Mi­
ért szegülnek ellene némely hely­
ségek lakói a vallás gyakorlatá­
nak — a hivatalos gépezet bá­
mulatos pontossággal és Karenin 
véleményének megfelelüleg vála­
szolt. holott ugyanezen kérdésekre 
századok alatt sem találták meg a 
feleletet.

De Stremof, elevenére találva, 
oly tátikát gondolt ki. melyre el­
lenfelenem számított, magával ra­
gadván a bizottság több tagjai, 
rögtön Karenin mellett foglalt al- 

. lést és nem elégedvén meg azon 
rendszabályokkal .melyeket Kare­
nin ajánlott, ugyan-zen értelem­
ben másokat hozott javaslatba, d 
uelyek Alexis Alexandrovits in- 

tenczióit messze túlhaladták.
A végletekig hajtva, e rendsza­

bályok oly oktalanoknak tiintek 
jel, hogy a kormányzóságok, a köz­
vélemény. a befolyásos hölgyek, a 

I hírlapok fölszólaltak ellene és elé­
gedetlenségük egész zuhanyát zú­
dították a bizottság teremtnjére: 
Kareninre.

Strenof elragadtatva csel-nek si­
kerétől, ártatlan arezot csinált.

. csodálkozott az elért eredmény fö­
lött és magát azon vak hittel men­
té, melylyel kollegájának t -i ve 
iránt el volt telve. Karenin, jól- 
h-Jiet beteg és fölizgatva a sok 
gv.ul által nem adta m gmagm.
A bizottságban szakadás állott be; 
egyik része Stremoffal együtt hi­
bájukat tul-ágos bizalmukkal 
mentették 's a felügyelő-bizottság 
jelentéseit abszurdumnak nyilvá­
nították. A másik rész Kar, ívű­
nél együtt helytel nitve azon for­
rongást. melyet e bizottság keltett, 
azt fenntartották. A hivatalos 
körök és maga a társaság annyira 
összezavarták ez érdekes kérdést, 
hogy végül az idegen nemzetiség k 
nyomorúsága és boldogulása es­
szén problematikussá vált,

Karenin állása, más különben u 
aláásva a családi Szerencsétlens-- 
,gek folytán előidézett ró sz ^be­
nyomás által, inogni látszott. Vak- 

jmorf, elhatározásra szánta tehát 
inasát; a bizottság nagy csodál a-
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es ily szép. igaz. eredeti leveleket kapnak naponta 
a Collins New York Medical Institute orvosai szazaval.

És miért? Mert a Collins N. Y. Medical Institute vi­
lághírű orvosai nemcsak mély tudományuk, bő tapasz- 
tálatokat használják mindig, de jó szivük egesz mele­
gével törekednek azon. hogy a szegény szenvedők leg­
drágább kincsüket, egészségüket, mielőbb es minél ke­
vesebb költséggel visszanyerhessék.

Százezrekre megy azok száma, akiknek élete, házi 
boldogsága, saját és családjaik jövője lett megmentve 
ezen kitűnő orvosok kezelése és orvosságaival.

Könyveket lehetne teleirm kigyógyitott betegek _ 
hálaadó nyilatkozatai és köszönő leveleivel, s ez aí Cr-j 
vósok. a jó orvosok legszebb és legjobb a.'ánlask, ,fíe-, 
kik nincs szükségük öndicsekvésre, mert mások teszik 
azt helyettük írásban, kezeirásuk és igaz aintasálkkal.

Nincsen oly betegség a világon, amelyen ne lentié - 
nék képesek segíteni, amelyet ne tudnának a legszebb 
eredménynyel gyógykezelni.

Más orvosok tudatlanságával elrontott betegségek. 
gyógykezelésének nagy mesterei, s reményüket telje­
sen feladott egyénekkel valóságos csodatetteket követ- ., 
tek el.

Gyomorbajok, szívbajok, légzési nehézségek, torok­
bajok, mellbajok, főfájás, sérv. vese, máj. hólyag, ideg. 
férfi és női nemi bajok mindenféle változataikban, 
külső és belső szervi bajok a legnagyobb gonddal es 
szakértelemmel kezeltetnek itt ez orvoosk áltál biztos 
eredménynyel.

Tudósok társaságának nevezi őket a világ, mert va­
lóságos csodákat miveinek a gyógyítás térén. Nem. pror 
bara. tanulásra megy oda a betegk serege, hanem b.z- 
tos segélyt nyernek ott még akkor is. ha mar mas. on- 
dicsei vő. de tapasztalatlan orvosok kísérletem átesve, 
állapotuk javulás helyett még rosszabbra lordiilt is. s 
ha más, csak a hirdetésekből ismert orvosok le is 
mondtak önökről.

Tudni valamit jól. tudomány, s a Collins N. Y. Me­
dical Institute orvosai jól felismernek minden betű­
st eet. s azt tudományosan kezelve, a legjobb es le„na- 
tásosablitásosabb orvosságokat használva eredmeny 
Zi, hogy aki bennük megbízik, az soha sem csalatkozik.

Ne hallgassanak tehát csábító és üres igeretekre, ne 
vezettessek magukat félre oly tanuló orvosok áltál ,i 
kikről ezelőtt soha sem hallottak, s akik csak szóvá 
igeinek, de tényekei bizonyítani nem tudnak, mert 
nincs gyakorlatuk.

Jó! gyógyítani csakis oly orvos képes, akinek nagy 
a gyakorlata.

Szenvedjenek bármily, csak megnevezhető betegség ­
ben. legyen az belső vagy külső, férfi vagy női baj, 
nemi. titkos, vagy más szervi baj. mielőtt barhov 
mennének, mielőtt bármit is koczkaztatanak. kenek 
k. ezen kitűnő orvosok tanácsát.

s. Mi 3 Éles Auna. ;;-wrk St.. N«

AKI NEM ISMERI BAJÁT. ÍRJON AZON- 

NAL AZ EGÉSZSÉGI ÚTMUTATÓ CZI- 

Mü KÖNYVÉRT, KÜLDJÖN BE BÉLYEG- 

BEN TÍZ CENTET S AZONNAL MEGKAP- 

JA E CSALÁDI KINCSET. AMELY MIN- 

DEN TEKINTETBEN FELVILÁGOSÍT.

ak nehv/fii

--------- ------- Mmk'vagy inának azonnal Dr. S. E. Hydemam, orvosigazgatohink =

Tus: < OlalalNS >. V. MEDICAL IX^TIH 1K
420 West 34th Street, NEW YORK CITY |

Fogadóórák
személyesen jelentkezők részére naponta 10-5-ig. Vasár- és ünnepnapokon 10- 

11-ig. Kedden és pénteken este is, (—e-ig-

EelliHtnl,lt-1 zást t-n.    - """" ÍK'Ihíhí SUtT*« kAw. . „Id.Áv.l h..l

äää;skä &Ä-     *■ “''  ......... .mata, t-> hogy közöttük **g.v kap­
csot létesít sen. meghovta Petrofot, 
egy kedves ötven éves ifjút, ént hu-

ván <• meghatalmazást..elutazott. 1 Miwauxnál az idegenek „ -v.ieg.v- orosz iiitellig.' u ncki Atalált ke.lu-zö alkal-
Kz elutazás nagy port vert fel. zékeben a hy?mn nevet, de n.m on < ;if,h:lt mat. llogy it fiatal leány örömtől ....

annvivan inkább, mert visszautas!- s képzeltem, hogy te vagy. - szolt K- - ak.o 1 mik « , ,f )u 6kolja ,-.s sia>tát. zenészt, csevegőt szabad­
am az utazási költségeket is. Oblouszky. - Mi'rt nem '«-láttád .orjor. Mv r^n . „Jglmszélje vele. bogy az előadás ; elvű,, ki az egész társasagot I„

Moszkván átutzava. ott barom velünk , _ érzi magát. — mormolta 'után érte jön és magával viszi va- kedvre hangolta.
napig tartózkodott. , T Karim ránczolva. - üsorázm. A színházból magament...................... „

Megérkezését kővető napon, a < 'a6>0' 11 Volt sz -renesém..— és kocsi- ia piaczra az ela-dhez tál« bakit t» | \ fáért kapott pénzt
kormányzónál tett látogatás után.'re,un szárazon t ! t ,-t vLa ' spárgáért, s délben már a hotel
a Gazette-utczában. a hűl legna- - -HmL nézd meg . les.-gemet. >d,a t- it xts z,. 
gyobl) kocsiközlekedés van. hallja, nagyon «hajthtnt.^^. ^

derült

még

“c—°....... . , , , -nem költötte el egészen ; Dolly egy
Eljön ? kiáltott utána Dől ót, szervtenmiéltó volt; min-
Karenin felelt valamit, de merose volt szállva, úgymint lcmeiOSV \ Ült íS/.an v ti. — , , ,

Dolly nem értette meg. AUt. ki vizitért utazásába uj Ki- nem W
- meglátogatlak! — ki-  ̂ Nőtlenül. a,n4u, azon-

4Í£SB»^-. végre sógora. Karenin.

mintha eltűnni akarna.
— Milyen sajátságos ember

hogy valaki vidáman és barátsá- . Karen,n k,göngyölte, hibáit a 
„osan nev-i.it szólítja. Obloltszky plaidhől és a kocsmot kiszállva, a 
v0lt. ki olyan hévvel és állhat a- havon át utal tőrt magúnak egesz 
tossággal intett feléje, hogy kény- Dollyhoz. '
teleit volt megállni. A kocsiban. : -éli hantja Alexis ADxandro- 
melvnek ablakára Sztepán Árka- vits. hogy így ikerül bennünket .
die-Me, Dolly . ült -^dl^tbatom, - mondá Srttva öollynak és órájára

k«,«™,5i»,.g™.»«—«« -• «rs ctsí. <*;*-»» ^gosan integetett. . , t,,tt feleségének és gyermekeinek, gitette. hiss «'*i. 'l»ai«.a K
Knreűin nem kívánt, ismerősök- világosán .kifejezte annak, tlkn, * íénte'-i-eí távozott szerű de finom roastbeefbol al-ki Sózni, legkevésbé sógo- zöjM. - Hogyan érzi magát - azután btztos KpteAi Uvozott. - ^ ,)(,dlg U.Vtn. 'tartott. A másod,k sötét po­

rával: a köszöntés «tkn folytatni -éli, csinál az en kedves An- ^ vasárnapon> 0b- Kitty, kik t ma össze akart ho™i- |yolt az ,u.<^k meg-rke^se. k,

is kívánta útját, de Ohlonszky in- nam lonszl-v i Grand Theaterbe ment, és hogy ne tegye feltiunne e ta d)tett a kocsisnak, hogy állja» meg Karén,n mormogott pm- szó es Wj • f6pr6Mjá k'zast. m-g egy »»okahngá, és vannak
a havon áthatolva, egészen a tavc-z.ni akart, de Oblonszkj n ^ R .kulisszák félhomá- fiatal Vherbatzkyt hívta meg. A gom.

kocsiig sietett. akadályozta. ________1/__________________ . -___________ _____L_____________—

errt1 sutiul <t, ivei 1 V Jiiíi. . , x
Oblonszkv szeretett jól ,-nni. de először sógorának ludeg fogadasa. 

még jobban szerette -z.t. ha ha- melyet a nővén- s \\ rmtszky k«« 
..útjait jó ebéddel vendégelhette lévő -'s általa «ul,egy gyed hallott 
me" házánál. A menü. mely kiele- viszonyból s enne,, következtében 

. , - ' ' - férj vs felvsvg ktizt tamaiit k<>-
inolv íísszpüt közvsböl vrvdönek

Tulságnsan szi-
’K.

mhrnm
Ék

:1f -1

A SAJTÓ, MELYEN NAPILAPUNK NYOMÓDIK.

tV/M;
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A BEVÁNDORLÓ,

Xz els,> bemutatás egyenruha 
ban már megtörtént és ez alkalom­
mal Oblonszky <>lv szívélyes fogad­
tatásban részesült, hogy szükséges­
nek tartotta egy nem hivatalos lá­
togatást is tenni főnőkénél.

Előbb azonban Levinhez ment.
Ez. a szoba közepében állva, egy 
parasztember segítségével «‘gv 
medvebőrt nwívgetett.
_ Hh. lőttét egyet! — kiáltott

Oblonszky belépve. flyőn.voiü 
példány! Jó napot Archip--,— 
szólt, föltett kalappal. felöltővel 
leülve és kezet nyújtva a paraszt­
nak.
_ Vesd le hát felöltődet és ma 

radj itt egy kissé. -1 monda Levin.
_Nines időm. csak egy percre

jöttem. — szólt Oblonszky. a mi 
azonban nem gátolta, felöltőjét ki 
gombolja, letegye és egy egesz 
óráig ott maradjon. '

— Beszélj pajtás, mit csináltál a 
külföldön, hol voltat? —-kérdeOb- 
lonszkv. a paraszt távoztával.

— Voltam Németországban.
"Angliában és Franeziaorszagban.
de csak a kézműipar központjai­
ban: a fővárosokat elkerültem. 
Sok érdekes dolgot láttam.

— Nem kételkedem, histe isme­
rem nézetedet a munkás-szövet­
kezetekről.

_Őh nem. minálfmk mem lehet
munkáskérdés, az egyetlen fontost 
kérdés Oroszországra .nézve a 
munkás aránya a földhöz. Lz j 
odaát is nagy fontosságú, de ott j 
lehetetlen rajta segítem, holott 
itt....;

— Igen, igen, lehet, hogy igozod | 
van. de lényeges az. jobb helyzet­
be juthatni; te medvékre vadászol, 
dolgozol, lelkesedek minden jól 
megy. Oierbatzky pedig azt 
mondta nekem, hogy mogorvának 
és melaneholikusnak talált, nem 
beszéltél másról, mint halálról.
_Az igaz. folyton a halálra

gondolok, minden r-sak hinsag. 
egyszer meg kell halni! Szeretem 
a munkát, de ha arra gondolom 
hogy ez a világegyetem, melynek 
uraiként képzeljük magunkat, 
csak egy kis penésztőlt. mely a 
planéták legkisebbjének felszínét 
takarja! Mikor eszembe jut. hogy 
eszméink, müveink. meH'ek által 
magunkat nagygyá tenni véljük, 
csak néhány szemerpor e<juivalen 
sei!___ *

— Bz mind olyan régi, mint a 
világ, testvér!

— Igaz. hogy régi. de ha ez esz­
me világossá válik előttünk, mily 
gyarlónak tetszik akikor ez az élet! 
Ha tudjuk, hogy a halál jönni log. 
hogy semmi sem marad belőlünk, a 
legfontosabb dolgok is közönséges­
sé válnak. Azért dolgozom, vadá- 

. szom és szórakozom, hogy ,ne gon­
doljak a halálra.

Oblonszky mosolygott és szolid 
tekintetet vetett Levinre.

— Most beláthatod, hogy nem 
volt igazad, midőn annyira rám 
förmedtél, mert keresem az élet 
örömeit! Ne légy oly szigorú, óh 
moralista!

— A mi jó van az életben. — 
viszonzá Levin megzavarodva, 
esak egyet ismerek, ez az, hogy 
nemsokára meghalunk.

— Miért nemsokára !
— És tudod-e, hogy az élet, igaz, 

kevesebb élvezetet nyújt, mikor az 
ember igy a halálra gondol, de sok­
kal nyugalmasabb.

— Ellenkezőleg, élvezni kell 
napjainkat.... de most már me­
gyek.

— Maradj még egy kissé. Ki

E

Órák olcsó eladása.
mv ««**.**»•
run. ortáíi Ináé eladtuk, még eleg
3Z iruk,ktiSn s lgv áldozatok árán tiü aka 
van a r.iktaron s következő 30 napra arimk rajta.adm fs a tk Férfi vagy 
kővetkező arak meüeU óra, stem
női vékony bzerke fj fedelu kitűnő véset- 
wind es stem. s®t;,.,p1p legfinomabb amen- 
tel éS VVl?lc»o ÉVI BIZTOSÍTÉKKAL, az
Mm ” dinárért adják. A mi áraink

$Fér\ák vagyrMg* ^$1?
tölteléké biztosittatiK. a sj ara §15 és
miivel, húsz évi biztos . ~ - perfi vagy
$20. A MI bMoVi,tátik.Ä&ÄÄfÄ :
AR^BCS^ óvátE5kaSDEANpóstaris i
StLoil'Ä es a saját nevet rrj,

"IHAPAtMEGRBNDELÉSSEL ELKÜLDI A 
FASZT IS ingyen küldünk egy gyonyc.ru 

' c7áiltás kötségeit is megfizetjük gyÍNGYEN Äy öRäT. h». hat órát va-

Sintis költségét, de előbb negvto.ytoatj.

'gSíSSfs*1Síkban soka nem volt ,ly kedvező ájánlav

HOLLAND & C0.,! DEPT.l254íCHiCAG0
Amerika legnagyobb óraraktára^^____ .

^BALATON TELEP” népesedése.
r'SOPOBT FOG- ISMÉT INDULNI.

Balaton teíep-re
február be 20 és 21-én utazott *
kent onnan leveleikben írja , ége és kitűnő megélhetési

„Balaton telep
ir 5fn.pr61-nM.rs nagyobb« érdeklődés, melynek eredmenyekeppen

„ JätiÄSStefvlS*™ a

harmadik csoport is el tog indulni.
Márczius 28=án pedig a 
negyedik csoport is dinovLSK-, fárld$a-

dik és negyedik csoportban résztve felvilágosítást szívesen
a BaIatondTelePf,rantierd™k,«oknyVeeakét megküldl

0. WEBER

KIS HIRDETÉSEK
Ü ==11 íliMniden kishirdetés tíz sióié 2öö.:; 
;!Minden további szó 1 C®nt-.J?..!: 
|1::hirdetések el ő r e fizetendők.. • -g

l'Kishirdetések a délutáni -M*“*»'! 
I déli ! 2 őriig Mvétetoek aw® :

I Kishírdetéseket eJíogad a "Bc 15 
• vándorló“ minden ügynöke és a . 
i iadóhivatal: 322 E. 72 St.. N. x-ig

Magyar Betegsegélyző 
Egyletek Szövetkezete

Tagja .ehet minden magyar e\Ta

szívesen ád a titkán hivat,. Cá,m:

frank szlovenszky
Corner STATE & BUTLER ST., BRIDGEPORT, Conn.

ti

LF áXYOK FELVÉTETNEK s ir«nt»a 
szivargyárbau a szivar es bonchcslnálil miSSsira 16 fizetés mellett, agy-
szintén gyakorlott szivar-okoké« boncho. 
sok is felvétetnek nagy arak melletti 

Jclemkezketceki -<E*keko«l

SEIDENBEku 82 Co.
College & Division Street. Tr*> ' 'T

m B6Y
KÖNYVE.SHÄIA
77 SECOND AVENUE 

NEW YORK . !
MIUDt* «Ä“ 

AT C'hAlAl BOLTI AKim_

NY O M TAT VÁNYAIT
“ ", srsaiSESsnuss?:"

ANGLO ART PRINTING CO.-hoz
1026 H. 3rd Street PH1LADALPH1A, Pa.

________ ^rv.rn TEGYEN áh BÉRMENTVE ADATIK.

aa

l =

KERJEN 
ÁRJEGYZÉKET INGYEN KÜLDJÜK.

V0BLA01E5 -OHUIZZ«-------Trias* -
EZ A CSODA-ÓRA CSAK S3.75. E

Valódi amerikai óra. finoman kirakott óra- «I 
müvei és gyönyörűen vésett duplafedelü tok- -- 
kol. HÚSZ ÉVI JÓTÁLLÁS. C. O. D. küld- - 
jük 33.75-ért, rendelő fizeti a szállítást, de 
fizetés előtt megvizsgálhatja az órát. Ha nem 
találja a legjobb kínálatnak, küldje vissza a 
mi költségünkön. VÁLLALJUK A KOCZKA- 
ZATOT. HA A RENDELŐ KÜLD S3.75 CEN­
TET. küldünk szép gyűrűt ingyen s fizetjük 
a szállítást. Ha hat órát rendel 822.50-ért, 
EGY ÓRA INGYEN. írja meg. férfi vagy 
női órát akar. Csinos láncz ingyen minden

HOLLAND Sí CO., Dept. 79. CHICAGO. 
Amerika legnagyobb óraraktára.

„A BEVÁNDORLÓ” NAPTÁRA
az 1911. esztendőre

megjelent és a szétküldését megkezdtük

A Bevándorló Naptara
SS ““

CZIMKÉPÉT
polgárt Géza StbsztJa naptárt,

czimkép BGYMáOaBAN BECSESSÉ^^ S^ ^ a Mámtás költsé-

akl beküld, megkapja a naptárt.

322 EAST 72nd STREET,

minden előfizetö
▼EK ajánlott LEVÉLBEN 
’ALVáNTON így CZIMZENDc

A Bevándorló”

TARTALMAS! MULATTATÓ!

A LEGÚJABB ÉS LEG­
TARTALMASABB MA­

GYAR ÉLCZLAP A

NAGYDOB
MEGJELENIK MINDEN 
HÓ 1-ÉN ÉS 15-ÉN, 16— 
20 OLDAL TERJEDE­

LEMBEN.

ELŐFIZETÉSI ÁRA:

EGÉSZ ÉVRE 1 DOLLÁR 
A legjobb erők közremű­

ködésével szerkeszti és ki­
adja:

TÓTH BÉLA
Szerkesztőség és kíadóhvatal:

413 Fairmount Avenue
PHILADELPHIA, PA.

VÉDNÖK:

A NAGYDOB ÉLCZFA- 
RAGő TÁRSASÁG.

mutatványszám ingyen és 
béementve.

ttntaMtttntUrt' első MAGYAR REFORMÁTUS 
^ EGYHÁZ NEW YORKBAN.

Istentiszteletek vasárnap délelőtt 10 óra­
kor és délután 1 órakor vannak az egyház
B-iá» templomában, a hetedik utcza, 121 ik száma a™tt Lelkész KUTHY ZOLTÁN re 
formátus esperes. Telefon: 5614 Orchard 
Lelkész lakás.-, és postacztme. 121 Seventh 
Street, New York. Fogondnck: PE1HE6
BJNeIwTYork világvárosban ez az egyedüli 
egyház, amelynek saját temploma van s a 
nnüy teljesen a magyarorszagi református 
hitvallást és egyháznormányzatot tatrja.

1 j AMERIKAI MAGYAR JÓTÉKONY és 
EETLGSEGÉLYZO EGYLET, -a,. i: So.
Bethlehem. Ps T»/n .yn "
vall.,. u. hU':::..;-,-v n,-,,,-

ilien férfi -s t"1' -' 11- - ,jß- tévví mvg bf nem lultott»". '••-ii.it,' -
‘feltételrk: aki'- dollár beirr.fa-'.

-:r",k diát fiz..,
I saeinlnek : aki. , ,, .t1artb,.
^ nők igénv: Üy'iyrv. Bet-zsec#1y u.imutn

VE-.- dnllár. vasárnapra is. No, tagi., heten- 
kint iV.lláv srnély, kapna. Hal. !■* J l 

! férfitagukmil '2f.ll. ifi tagoknál 201 dollár, i Tagsági dii havonta férfiaknál 1 dollar, no.-

Központi tisztviselők: Simon Dezső li::iz' 
.... é. f,-.elnök 122:: K. öth ft... k;.»!« 

Sándor al.-lnök. Pető ‘M«i ",k:,r- 
Fér.mez ,,énz::iv„ok. halma» Fajos d 
„Kváea Amt.« és WallatT iVron.z rüenorok. 
So Retiilehem. Pa- , .

Gvtilv'oit tartja mi mién hó U,‘'N" vasar" 
naniVm -1. u. 2 órakor h Straus/ Hall i-an. 

Fiókosztályok vezetői: 1. Horváth I>tvan.

"’tér János. < opla>. 1 •' • 1 • " iq'4 " __ r,
I Kiss Tnir.'. Dante. X a.. 1. O. B. i- 4 R
Varsányi Ntván. Glamorgan, 1 ■ * -. B

6. Xó-ncth János. MixrtinsCn « „. I a.
,1 j.m.om'ö fel vilá-zosá - » köznomi «
li irodái-ó1. 223 F. 3th St. Su. _i ; 
* ! .rhi'tí- a leggyorsabban. Simon Dfzsu m

üktől.

MEGBÍZHATÓ BANKÁROK.
E rovat alatt oly bankezégeket 
nevezünk meg, amelyekhez honfi­
társaink bátran fordulhatnak 
pénzküldés, vagy pénzbetétek 

czéljából.
NEW YORK ÁLLAM.

KNAUTH. NACHOD és KÜHNE. 15 William 
Street. New York.

KISS EMIL, 10t Second Ave.. New York. 
Tiz év óta fennáll.

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, KU 7
—1 A Vf., a 72-ik utcza közelében. 

Péuzkiildéseket gyorsan és biztosan eszkö­
zül. Hajójegyeket minden vonalra árusít. 
Közjegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet. 
NÉMETH JÁNOS, a magyarság legrégibb üz- 

l.-tv 4Ő7 Washington Street. New York.
PENNSYLVANIA ÁLLAM.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 
Bank. Minersville.

Alaptőke $000.000.00. tartalékalap és 
szét nem osztott nyeremény $70.000.00. Kí­
nok Charles It. Kcw. pénztáros Harry 1*. 
Potter.
KLEIN JAKAB bankházai, főbank 13-íO 

Penn Avc.. Pittsburg, fjókok : 207 Sixth 
Ave.. Homestead és 16 X. Duquesne 
Aw.. Dnquesne.

A legmegbízhatóbb bankok égvike. Elfo­
gad betéteket. Sürgöny i pénzküldés. Ha­
jójegyek minden vonalra. Jogügyek lelkiis­
meretes lebonyolítása.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Ke­

reskedelmi és Takarékbank. Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. P,. 

Robinson elnök. Töke $25:000. Kiad hajó­
jegyeket minden vonalra. Pénzeket! elküld 
a világ bármely részébe. Takarékbetéteket

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS. 127 Second St.. Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű
WAR ADY LAJOsl -no S. Broad St.. Tren-

Pénzküldö és hajójegyüzlet. Házak, tel-

NéMETH JÁNOS, n, \v yorki bankár, pns- 
saici fiók. pénzkiiidő- és hajójegyüzlete: 

ISO-—2 Street, Passaic.

A Bevándorló-t a következő 
urak képviselik és fel vannak jo­
gosítva előfizetési és hirdetési di­
jak felvéteélre és nyugtázására:

NEW YORK.

I............

*-türtsttittiritirsttsítituaaitsítts'.'.itsir:

§ HAJÓJEGY MINDEN VONALRA. 8
I. M

1 Mihaikoviís Sándor
tvT-nfiT T MAGYAR. HAJÓJEGY-. FÉNZKüLDó-^ ÉS KÖZJEGYZŐI IRC-

dajában

400 MAGNOLIA AVENUE.
1 ELIZABETH, N. J.

A PHILADELPHIAI ELSŐ MA.t\ AR MŰ­
KEDVELŐ EGYLET. • b v,.h I
bnb-ztetett 1902-ben. H- W w-
W Guard \ve. Gyűlésért tart.-« minden hr. nVp második vaxárnanlá», «lélután három
Arakor. Ivlvménében. U-,w ttigsác d.,

™ 'rUztVkPr- ! Kin-: Kruzslts Pá1.. ab-ln-'k" |
IBonefpőte, i«,.-;:.: Pohornv Mihály, ,
Itörnnk: Lukács Jrzscf •-

! István. S-ekehvWi Nánd-r.
' Ea»er« Emil. . ... ,6.
! pál, Kiknlka György ■ - Fnl.-J.n- ,-«*■

IÜ

,.$315

THIN MODEL

Philadelphiaiczégek
BACHER GYULA. KÖZJEGYZŐ. HA­
JÓJEGY- ÉS FÉNZKÜLDŐ IRODA. 
SORGoNYI FÉNZKOLD6S. ÓHAZAI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE. 1438 OER- 

M V 3Y. N AV ENUE.

SOHASEM FEKETEDIK MEG
és eltart egész életen át. Valóságos ezüst­
tokban a legfinomabb amerikai óramüvet, 
mely egész életre biztosittatik. Vékony szer­
kezet. nyílt óramutatóval. Ez az óra minden 
próbát megáll. C. O. D. küldjük a megrendelő 
költségén, de megvizsgálható, mielőtt kifize­
tendő. Ha nem tetszik, küldje vissza a mi 
költségünkön. VÁLLALJUK A KOCZKÁZA 
TOT. HA A MEGRENDELÉSSEL MEGKÜL 
Dl A 3 DOLLÁR 75 CENTET, ingyen kül­
dünk szép gyűrűt és fizetjük a szállítási költ­
séget. EGY ÓRA INGYEN, ha hat órát ren­
del. Minden órához ingyen láncz. Csak férfi- i

HOLLAND & CO . Dept. 154, CHICAGO, j 
Amerika legnagyobb óraraktára.

Aki Istenben bízik, az nem csalatko­
zik de az sem, aki öltönyt, vagy fel 

sőkahátot

NAGY LAJOS
férfiszabónál készíttet. 

413 fairmount avenue.

a MUNKÁSEMBERT A Jő HÚS 
TÁPLÁLJA! ILYET BACHER FB- 
RENCZ ELSŐRENDŰ RÉGI BUT- 
CHER-tiZLETÉBEN KAPHAT. 1437 

GERMANTOWN AVENUE.

VÉKONY SZERKEZET 21 ÉKSZER^
; $50-OS ARANYÓRA .

83 95 megvásárolja ezt az /£ 
elegáns férfi vagy női órát, 

i melyért van 25 ÉVI JÓT­
ÁLLÁS. írja meg, hogy 
férfi vagy női órát, dupla 
vagy egyszerű fedelűt 
akar-e s mi vizsgáltra meg-
hetijegy

1 S3 95 és a szállítás költségét fizeti. í*« 
fi-VFN láncz Ha $23.70-ért hat orat vesz, i eL in^n. Ha a rendeléssel beküldi a 

1 $3 95-t, mi fizetjük a szállítást s ingyen 
gyűrűt kap.

RANDOLPH WATCH CO .Dept. 36, Chicago

1 WOODBRIDGEI BT.S6 MŰKEDVELŐ 
ÉS DALKÖR thW '««f f',, .'Vft,!,- 
"erdez... Nikelszky B-le. —" .

ÄSr Hal! 'baa. I ur ez

Tanács és útbaigazítás ingyen. 
BETEGSÉG. BALESET- ÉS

ÉLET- ^
PF.TEGSlL, DALLOIII
■RT7TOSITÁS A LEGJOBB. LEGNA- 

.. rVOBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB „ 
»♦ BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁGOKNÁL. ME- y ö LYEKNEK MIKALKOVICS SAN- 5 
§ DÓR HELYI KÉPVISELŐJE. g

FEHÉR JENŐ
idő szerint West Virginia állam­

ban utazik és onnan Ohio államba fog 
átrándulni. Fehér ur minden tekintet 
ben képviseli a lapunkat.

, , idu,,/. .V.; BARTA M. MIHÁLY
Ji«reírt.etnek Q mANU- i nr mekeesporti székhelyivel egész Penn-
FACTUbÍng COMPANY. 1554 harms- flva-nia állami,:,,, >é,.x i=*elt n ‘''Beván- 
íAViurti- u kövi-lélien. , dono’ -t. El,,tize,est es hirdetési dijak

lelik Avenue, a 1 .... ■>-, , felvételére és íivngtázására fel van jo-

Gépvarrönök
. ' .... ...... v! 1: -1 \'S l'l"! lUV-Z. •■Il

8 I New York.

aznap -végeznie: először egy kill 
tudja, mikor látjuk egymást vi- fypü deputávziút fogadni, azután 
szinti Holnap elutazom. leérete szerint, levetet írni ugy-

— Xo lám s majdnem elfelejtet­
tem jövetelem ezélját. Nagyon 
óhajtanám, ha velünk ebédelnél; 
bátyád Szergiusz és sógorom,
Karenin, is nálunk lesznek.

— Itt van sógorod T — kérdé Le­
vin, epedve a vágytól, hogy- vala­
mit hallhasson Kittyról, ki tudo­
mása szerint a tél kezdetén Peter- 
várott volt. Natália testvérénél.

— Eljösz?
1 Minden bizonynyal. 
r — öt órakor fekete kabátban.

Evvel Oblonszky fölkelt és uj 
főnökéhez ment.. Nem csalódott; 
e borzasztó ember jó gyereknek bi 
zonvult. kivel jóízűen elcsevegett 
hogy közel négyre járt az óra, mi­
kor Kareninbez jutott.

VII.
'Alexis Alexandrovits reggel mi 

eét hallgatott és az egész délelőttöt 
otthon töltötte. Ké dolgot kellett

«tat;

Ígérete szerint, levelet 
védjenek.

•Sokáig tárgyalt a küldöttség 
tagjaival, és régre Lydia grófnő­
höz utasitá őket. ki útba igazitand- 
ja őket Pétvrvárótt; senki sem j 
tudta úgy kalauzolni a küldöttsé- j 
gekat. mint a grófnő. Mikor el­
búcsúzott vendégeitől, leült . és j 
ügyvédjének irt:, teljes -meghatal- j 
mazást adott neki. s elküldte a 
portefeuillben talált leveleket is.

Abban a pillanatban, mikor be i 
akarta pecsételni a levelet. Ob-1 
lonszkv eseugö hangja szólalt meg 
kívülről, kérdezvén az inastul, itt- ; 
hon van-e és fogad-e sógorai 

(Folyt, köv.)

Jacoby Meannerchor Hall
Bálokra mulatságokra, ssiaielőadisra 
fs SrédSmakra alkalmas hdrtaóg. 
715-3717 FAIRMOUNT AVENUE.

Bell Phone. Market 3540.

-t i il il.........1*1—1

Bell Phone. Lombard 4705. A. BEB 
KOVITZ ADOLF A LEGJOBB ITA­
LOKAT. BORT, SÖRT. PALINKAT 
HÁZHOZ SZÁLLÍTJA. 524 SOUTH 
STREET. — TELEFONON IS TE­

HET MEGRENDELÉST.

A MODERN TESTVÉRI 
EGYESÜLET

melynek több mint 200.000 tagja 
és 3000 fiókja van, McKeesport- 
ban 30 taggal egy uj fiókot alakí­
tott. Ezen egylet és szövetség a 
legnagyobb és legbiztosabb a vi­
lágon. Minden ember, aki család­
ja sorsát szivén viseli, önmaga 
iránti kötelességet teljesít, midőn 
e hatalmas szövetséghez csatlako­
zik. Tagja lehet minden férfi ée 
nő. aki a 43 évet még nem haladta 
túl. Semmiféle kivetések nincse­
nek. csupán kor szerint havi dij 
fizetendő*, mely mindén ^egyletek 
között a legkisebb. Bővebb felvi­
lágosítást a központi iroda nyújt:

526 Fulton Bldg.,
PITTSBURG, Pa.

A NAP
\ magyar újságírás szenzácziója, Ma0tr
ország"legfliggetlenebb cs legelterjedtebb

napilapja. _____
Felelős szerkesztője: BRAUN SÁNDOR 
A NAP a 48-as eszmény leghívebb k“to 
nála 7 a 67-es politika jegkérlelhetetlenebb 

üldözője.
A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés Amerika területére egesz

, éjre ............................................ Ubo
! Felevre .................................................... $1.25

^Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest. VIII. kar.. Rökk Szilard-u 9.

ADLER IGNATZ
1286 FIRST AVE.. 69 uTCA sarkán. 

NEW YORK.
Hazai szilvórium, borovicska, törköly^es 
kitűnő borok. A valódi ®&gy« tea 

rum egyedüli magyar ügynöke.

‘Ívételére és ... ..0-----------
fositva. Ajánljuk át a pennsylvaniai 

zives jóindulatába és párt-

Bsmmtmaa

HAJÓJEGY. jEPÄGLDtS. KÖB-

A magyarok által jól i.mert Iroda-

L1PSHUTZ & WllRZEK
614__616 POPLAR STREET.

............ .............. . ...... .jaronwwww......................
Kerékpárok

A LEG JUTÁNYOSABB ARBAN KAPHAToK. 
10 RIVER AVENUE. DUQUESNE, Pa.

Bárczy István-nál
-érjen árjegyzéke- -««kal-a. delin-

. kendő-
3t:;iiiiii»g«t

Kérjen árjegyzéket imakönyv, tajtékpipa, delin- 
kendő- és beszélőgépekről.

Jó kuglipálya!
A pályahasználat ingyen! 
PHIL AI MAGYAROK! 
Ebbe a szalonba látogas­
sanak el, jól lesznek ki­

szolgálva 1

J. HAEFELE
MAGYAR SÖRÖSARNC- 
KA, 451-453 N. American 
Street, Philadelphia, Pa.

NE KÜLDJ PÉNZT

ÉN ADOK
EGY DOLLÁR KÉSZPÉNZT
MINDENKINEK
AKI Tíz BARÁTJA CÍMÉT BE­
KÜLDI ÉS RÉSZEMRE EGY PI­
CÉIKÉ KIS MUNKÁT ELVÉ­
GEZ. MINDENNAP KERESHET
EGY DOLLÁRT, EGY
350 DOLLART
KÜLDJE A CZIMEKBT MÉG MA

ALEXANDER G. BAEHR
150 Nassau Street, New York.

Magyar fogorvos
Foghúzás fajdalom nél­
kül. Biztos és jó kezelés.

Dr. FRANK KERN
233 EAST 10-IK UTCZA, 

NEW YORK..
Az 1-ső és 2-ik Ave. közt.

RENDEL:
Reggeli 10-től esti 8-ig.

Vasárnap:
Reggeli 10-től d. u. 1-ig-

KOLLETÁR ANDRÁS
nr. INDIANA állambeli Gary -rélihely 
Ívv 1 INDIANA í-s ILLINOIS államok 
ban kéjivisvii a “Bevándorló*’ t min 
den tekintetben.

SIMON DEZSŐ
i. SOUTH BETHLEHEM székhelyivel

South Bethlehemon és kornyékén kép­
viseli a Bevándorló-r minden Tekintet

TÓTH PÁL
I PASSAICON és környékén képviseli a 
i Bcvándorló-t minden tekintetben. Tóth 
i Pál nr, akit a pacaiéi magyarság elft- 
i nyösen ismer, előfizetési és hirdetési di­
jáé felvételére és nyugtázására fel van

TÓTH BÉLA
I ur Philadelphiábán és vidékén képviseli 

I Bevándorló-t. Előfizetési és hirdetési 
dijakat felvehet és nevünkben nyugtáz 
hat. Tóth Béla ur székhelye: 1033 N. 
3rd Street. Philadelphia* Pa.

PILZENI
VILÁGOS
PILZENI
VILÁGOS

PURITÁN
SÖTÉT

PURITÁN
SÖTÉTSÖROK

C. Schmidt & SonsB’ing Co.
I

IRODÁK:

127 Edward Street,
PHILADELPHIA,? a.

50 DOLLÁR JUTALOM
A MEGFEJTŐNEK

írjon a fenti koczka mindegyikebe 
egy két számból álló összeget, úgy 
hogy jobbról balre. alulról felfele 
és keresztbe is összeadva 165 le­
gyen. három-három koczkában. A 
megfejtőuek 50 dolláros elismer­
vényt adunk, úgy hogy 10 mert- 
föld Greeter New Yorktól fekvő 
lotjainkból kettőt 99 dollar he­
lyett, 49 dollárért adunk. A _ lötök 
5000 láb terjedelműek és közvet­
len a vasút mellett fekszenek. A 
tavaszkor vevőinket, akik az első 
fizetést beküldték. ingyen visszük 
a telepre. — A levelek így czim- 

zendők.
HUNGARIAN DEPARTMENT 

New York, N. Y.
63 Pari Row. Room 912.

Szabadság
kávéházban — 15c8 Second Ave. — 
esénkint RÓZSA BANDI, az ismert he­
gedűművész WéEER JÁNOS orgona- 
kísérete mellett haugveisenyez. — A 
legzamatosabb magyar konyhát a tu­
lajdonos neje maga vezeti. — legfris­
sebb és legkitűnőbb italokat magyar 
ezég szállítja. — Előzékeny, figyelmes 
kiszolgálás. — A tn-gyarsá-j; jóindula­

tába ajánlja magát

HOFFMANN JÓZSEF
a “Szabadság" kávéház tulajdonosa.

BttiiitHiiiiiimunaL

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS.

Dr. Löwinger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁ­

NYOK TUDORA.

1858 GRAND AVENUE, 
CHICAGO, Hl.

RENDELöóRAK: Naponta reggel
<)__ll-ig d. u. 5-től este 8-ig.
Vasárnap délelőtt 9 órától 12-ig. 

Telefeuszám: Seely 2904.

VIII. ÉVFOLYAM

Szent nap!. Tengerei] 
van,

Hódoljon neked mind 
Érezzék, amikor ünnepeli 
A hazához való mély, ig;| 
Érezzék, a földnek bárme 
A magyar hazától soha 
Érezzék, mikor jösz li 
Magyarok maradtak, mag

ó napok legszebbje. 
Márczius nagy napja. 
Szállj a telkembe mint 
Hogy híven kitartsunk 
Hogy az arany-jármok bol 
Ne lássanak minket gyávi 
Hogy bármit csináljon a 
Mi a szabadságot tartsuk |

Csapj a kétkedőkre, ó ti 
Hogy buzgó hitünket meg 
Sújtsd villámaiddal a hiz 
Haragos lángoddal addig] 
Mig feltámad bennük a 
Mig esengve nyújtják ka 
Mig szégyenbe olvad 
Mig kisül belőlük minden!

A MEGTE
Irta: Jászai Marj

"A nevét életemben 
György nagybátyán,t"l l'l 
jK'dig már m ‘gvolt :ini 
esztendős, addig soha 
szélt "róla minálunl-:. Kil 
volna? Az apanxat a 
vösségéu ki vili egy h 
kelte. Az össz'-s s 
uál a verés volt. nn 
rekek, bizonyos id.ik 
pontosan megkaptunk 
finúlt változatokkal, 
eszemmel azt hiszem, i 
apánknak volt rá szili 
nekünk.

Az Ursulitáknak. a 
lába jártam, a Gotterhl 
lett bHénk verklizni. ti 
sen német nyelven, boga 
a proczesszióhan i:< kell 
bár egy szavát sem rt. 
pedig szabadságba:'. 1 
neveit.

Ha pedig elmondoi 
ember volt .íz. 'n tíy. 
abból tüst.'-ní világos 
hogy melyik jelzővel 
nak a nevét, akii-d 
lvteudö gyér a . 
mesélni fognak U y 
dalokban és .versek! 
nak, noha még iv : 
seszámlki iiv‘g> <o 

György bátyánk • d•' 
vx-röcsev volt, a kíné 
arcát egyszer láttar: 
csengő nevetését "•> h
beszédét csak akkor 
hallott i m. mikor 
toppant hozzánk G\ 1
tóba t,

— Hogy azt a sz ni 
i hadd látom még ‘gyvzeil
; világban.

Ez volt az első Íré 
temben hallottam.

*. ::: ■
..... ........ ..............
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"oMtmtmrturtas stnmmtr.'

MÄRCZIUS TIZENÖTÖDIKÉN.
Az amerikai magyaroknak 

a ' Bevándorló” számára irta Ábrányi Emil.

S;ent nap! Tengeren túl valahány magyar
van,

Hódoljon neked mind buzgó áhítatban!
Erezzek, amikor ünnepelnek téged 
A hazához való mély, igaz hűséget!
Érezzék, a földnek bármely pontján állnak,
A magyar hazától soha el nem válnak!
Érezzék, mikor jösz lángolva, dörögve;
Magyarok maradtak, magyarok örökre!

Ó napok legszebbje, leghatalmasabbja,
Marczius nagy napja, márczius szent napja!
Szállj a lelkembe mint tüzes lehellet,
Hogy hiven kitartsunk népünk joga mellett,!
Hogy az arany-jármok bölcs magasztalói 
Ne lássanak minket gyáván meghajolni!
Hogy bármit csináljon a Czézárok jobbja,
M: a szabadságot tartsuk legnagyobbra!

Csapj a kétkedőkre, ó tüzes igazság,
Hogv buzgó bitünket meg ne háborgassák! 
Sújtsd villámaiddal a hizelkedoket!
Haragos lángoddal addig égesd őket,
Mig feltámad bennük a vezeklő bánat.
Mig esengve nyújtják karjukat utánad,
Mig szegyenbe olvad áruló gazságuk,
Mig kisül belőlük minden

Szállj is ránk, remek nap, szállj le ránk lobogva, 
Mint pünkösdi lángok az apostolokra!
A paraszt, a munkás ünnepeljen velünk,
Mint egyelő társunk, igazi testvérünk!
Papok imádsága, kalmár verítéke:
Mind a te fenséges voltodat dicsérje!
Minden nemes szándék váljon erős tetté,
Minden gondolatunk hazaszeretetté!

Teljék meg a légkör fényes szellemekkel,
Mint dallal, sugárral a tavaszi reggel! 
Megdicsöült Tizek lebegő gárdája 
Búgjon a fülünkbe, mint érczkürtck szája.
Mig dobog a szivünk, mig a szemünk ragyog, 
Érezzük: itt vannak a dicsők, a nagyok!
Itt van körülöttünk, egymást átölelve:
Kossuth és Petőfi csodatevő lelke.

Magyarok, vigyázzunk! Mind itt vannak! Élnek! 
Szigorú, nagy szemmel látnak és ítélnek!
Ahogy a kisértést rendületlen álljuk,
Ahogy vas-jellemmel a hazát szolgáljuk,
És inkább nyomorgunk, inkább élünk gyászban, 
Semmint árulással szerzett ragyogásban:
Aszerint megyünk majd, ha pályánknak vége, 
Vagy a kárhozatba, vagy az üdvösségbe!

Egy se menekült ingyen!
Sötét estéiig hallottuk magunk 

mögött a németet, azutan elma­
radt. Hanem amit elfelejteni nem 
lehet, azok a lovaink! Szegény 
párák ! Azoknak köszönhetjük az 
életünket; mert amelyikről a gaz­
dája Ivbukfenczezett. az rögtön 
mellénk szegődött >-s vágtatott ve­
lünk. úgy, hogy akit le uvm lőttek, 
annak végig volt rezcrva-lova; 
utóbb meg ezek fejében dugdos- 
tak el a parasztok és adtak eu- 

inünk-iimunk.
Este azután, a vctkezvsoel meg­

mutatta apánknak a sebhelyeit.
Szegény emberek szobaiban a 

meztelen test nem jelent erkölcs­
telenséget ; mi minden nap láttuk a 
Szent dózsef-apánkat övig -vetkez­
ve, övig felt-ürközve mosdani és : 
egymást is gyermek x, — fiuk, le­
ányok, — éppen azért igen termé­
szetesnek találtuk György bátyán­
kat köriilállni és a sebhelyeit meg­
bámulni. Ott volt mit. Kettő a 
vállán, három a ezombján stb. Ho­
gyan mondja Volumnia, Coriolán j 
anyja, a fiáról? Nem mondhattam 
ezt a jelenetet a színpadon, hogy 1 
György bátyám gyermekkoromban 
látott sebhelyei meg ne jelentek; 
volna zsemeim előtt: “Összesen! 
tizenhét" mondja Volumnia. Az 
én bátyámon is ennyi, vágy több j

Nincs második ember, aki oly 
primitiv nyíltsággal telelne az em-

•rdésére. mint Görgey,

volt.

Minket századokig öltek és raboltak! 
ördögnél gonoszabb megrontóink voltak!
De tömérdek börtön, vérpad ellenére 
Ég, daczol, eget kér a magyarság vére!. ..
És mig végenyészet nem lesz e népen,
Te maradsz örökké mindnyájunk szemében 
A napok legszebbje, leghatalmasabb ja:
Márczius nagy napja!... Szent szabadság napja!...

A MEGTÉRT

Irta: Jászai Mari
A i életemben legelőször

; : gybátyámtól hallottam;
}, dig h megvoltam tizenegy 
■ - ■ : - nldig soha senki se be-

inálunk." Ki is beszelt 
vuíji.i Az apánkat a lelke iid-
1 -■ v i: kívül egyéb nem érdé 
krii.-. Az összes szórakozás a ház­
nál r;s volt., melyet mi gye-
; ö . bizonyos időközökben, oly 
pent a* amegkaptunk és oly raf- 

/átokkal, hogy inai 
esze iiim azt hiszem, hogy a szent 
apói. ••na t volt rá szüksége, nem 
nekünk.

X. T'rsulitáknak. akikhez i-ko- 
!:*:!>; írtam, a Gotterhaltee kel­
lett b nk verklizni. tmmészeto-
s'-n int nyelven, hogy űrnapján 
a y! ■ ' ,szióban énekelni tudjuk.

r egy szavát sem értettük, nem 
pedig v.abadságharezunk hőseinek
neveit.

Ha p.aiig Imondom. :<i es milyen 
•■in1 • -:■ . dr íz 'a György bátyám. 
abi"l mo nt világos lesz az i. 
hogy , iyik jelzővel kísérte An­
nak ., in vét, akiről a majdan szii- 
1-tri gvenn kgenerácziökiMk 
uies : Jognak k'-pesxöny veik ben. 
'laloK no versekben. Mert an­
nak. noha nlíg itt él köztünk, me- 
vsz.. . áiogy az. élete története, 

b t-gy bátyám édesapánk test- 
- volt. akinek rózsa piros 

anyu egyszer láttam életűmben, 
eis-ngö :i.;vet5s$t és hangos nyílt' 
kész öl k rsa.k akkor az egyszer 
hallott-.in. mikor váratlanul be- 
b'ppant hozzánk Győrbe látoga­
tóba i.

— Hogy azt a szentes apátokat 
hadd látom még .gyszer ez árnyéx- 
vi hígban

Ez volt az első tréfa, amit He­
temben hallottam. Mi otthon

olyat hallottunk soha György
bátyám ' olt. az első jóketlvü eni"
bér. aki megismer Vili, azért is
hatott :'. b úgy. mint sem előtte,
sem ut ' ::i többé st nki. Mintha
Ogv 1' S. boldogabb x ilág iái árke-
z-l* voll! 1 a mi szigorn vs szomorú
ottlioiu:i ki-a. Elősző • Iáit im. hogy
vau rali ig és tréfás emberek, nem
C'HK HZ irökös: “a jók" meg “a
gonoszt az egyik (■senort a kö-
veterdö. a másik az -ll-ett ént ) pel-
(Iának o ká-’rt unos-untig üldözve
heuniiii'i-: ct egyet 1 *11 o! vasm A*
nyunkh: a szentck élet’ ben.

Ilirbö csak annyit tudunk
Uvörgy bátyánkról mi gyerekek, 
hogy nem szerelt*: a mesterséget, 
mint a testvérei, hanem katonának 
ment, huszár lett, két. kapitulá- 
vziót kiszolgált, sok háborúban 
volt és istentelenül káromkodott. 
Kérdezősködni minálunk nem volt 
szabad. __

Egy hétig maradt nálunk rs ma 
is frissen emlékszem há, hogy mi­
iven nehezemre esett azalatt isko­
lába menni, mert: mert mennyi 
érdek cm-; t l-vszél addig otthon 
Gvörgy bácsi! Csak úgy nyelem 
minden szavát. Piros arezát rop­
pant sebhelyek keresztezték, amit 
én illőnek is találtam, katona vált 
'■s háborúban járt. de ami nem 
f'rt a fejembe, hófehér haja volt". 
Azon minden nap jobban csodál 
koztam. Hiszen öcsese az édes­
apámnak. gondoltam, akinek még 
rgv szál őszhaja sincs, honnan xan 
neki az n fehér ősz haja ■

Nem bírtam elviselni a követke- 
ztlensé|et — ott pedig valami 
nem természetes, nem igaz>ágos 
történt. — mi lehet az? és megkér­
deztem tői/, hogy mitől van neki 
fehér haja ?

Egy nap alatt őszült meg! ■ 
és elmondta annak az egy nnpmix 
■a történetét:

A világosi fegyvcdctetel napja 
volt az az egy nap!

Mintha tüzes vassal égette volna 
belém minden szavát, úgy ende- 
kezem rá, az eleven testen, a saját 
szememmel látott tömérdek seb- 
holylyvl együtt, melyeket Ő éppen 

szomorú, nagy “békenapján 
kapott!

Mikor kihirdették, hogy vége | 
mindennek es lerakjuk a tegyxeit, 

kezdte beszélni, — olyan ret­
tenetes düh szállt (felérik, hogy 
lienv bírtunk magunkkal, az eget, 
verte a káromkodás meg a sirás! 
Sok összetörte a kardját és feldob­
ta az égnek, azt ordítva: “Ne is­
ten, zabálj." sok leszúrta a'lovát, 
aztán ráborult, úgy sirt. sok a föl­
dön bent Tgctt és az öklével verte. 
Si.k egymás nvokába borulva sírt 
és zokogva azt. güayögt -: “Hat 
ezért jöttünk mi haza, hogy ez le­
gyen belőlünk!" Volt olyan, aki 
leszakgatta magáról a ruhát és 
meztelen mellét odatartva, az.t or 
ditotta. hogy szúrják le, minek 
éljen tovább! — Mint a nagy ró­
mai hősök.

— Amint egy cseppet lecsende- 
sedtiink, — beszlte tovább. ös­
szeverődtünk mi vének. — a má­
sodik kapituláeziót szogálókat ér­
tette. — köribénk gyűlt még vala­
mi öt ven fiatal: nem voltunk töb­
ben, ahogy néztem, száknál, elha­
tároztuk, hogy mi “meg nem aP 
juk magunkatHát nem, aki is­
tene van ! összfszoritottuk a fo­
gainkat és nekivágtunk annak az 
iránynak, ahol tudtuk, hogy nines 
muszka. Muszka nem is volt. de 
volt — német!

Süvített utánunk nemsokára 
úgy a golyó, hc-gv a legnagyobb is- 
tenesudája, hogy egy is megmene- 
kedett 'közülünk! De megmene­
kültünk—tizenheten, szitává Tyuk- 
gatva. Valamennyiünkből csur­
góit, folyt, szivárgott a vér.

Voltak a fején még vágott se­
bek. régebbiek, ezeknek a történe­
tét majd egyszer külön mondom cl, ■ 
mert érdemes meghallgatni.

Ettől a ivén katonától hallottam 
1 először kiejteni á Görgey nevet, 
olyan lángoló gyűlölettel, hogy ezt.

: valósággal beleégette az én ve-1 
• vembe is.

Nevető kék -szeme és mosolygó! 
piros arcza csak akkor torzult el, 
mikor az “áruló’ ncv-zt kiejtette.

És ime! De van-e olyan fantá­
zia, mely az életcsinálta romanti­
kát utói bírná érni merészségével?

íme, az a gyermekleány, akinek 
a leikébe az a vén buszátfirmest er 
úgy beles ütötte a gyűlöletet, hogy 

. az -még évtizedek múlva is izzótt! 
tőle, ugyanaz a lelkes lény. megnő-,

. vekedve, megélemedve, egyszer j 
csak, mintha úgy Kellene folytat-1 
nőm: hol volt, hol nein volt. \ isc-j 

, grádon volt, egy fényes vasarnap, 
Ideién, hogy egy gazdagon terít Ut ; 
juriaszta! mellett, elvagadtatásí- j 
ban lecsúszik a székéről, terdve. | 
annak az “árulónak " a lábai eh- <-s j 
arccal annak a térdére bowl és 
omló könnyei között, kéri :i bocsá­
natát !

És megvilágítja a Tábornok kör-! 
nyezetét, barátai és rokonai lelkű-, 
letét, kik közül szép számmal vol-j 
tak ott .jelen, hogy ezen a nem rao- - 
dern, patetikus jelenetben egynek] 
sem jutott eszébe csodálkozni, liá­
néin mint a legtermészetesebb lát-, 
ványt fogadták azután a beszélge- j 

jt-és után. mely megelőzte.
Egyebét-, Te kemény, sebhclyek- 

(Ítél borított öreg huszár odafönn,. 
akot én most talapzatnak állítot­
tam nagy hadvezérednek a képe; 
all. melyre öt rá akarom helyezni,
'vgv-e most már te is helvesiőleg 
bólintasz le onnan, ahol mindent 
tudnak, arra. amit tettem, arra, 
hogy mindkettőnk nevében csókol- 
tam meg a hadvezéred kezét !

Neked könnyű odafönn. Neked 
nem kellett mindazt az adatot el­
olvasnod, amik engem idelenn 
meggyőztek.

Megtértem, mikor megismertem 
a.z igazat.

Azután pedig megismertem őt 
magát, aki maga az Igazság és 
elmondhatom Bcillal: Rien n est 
beau que le vrai; le vrai seul est 

’ aimable.
\ Senki sem egyszerűbb nálánál. 
Senkivel sem lehet oly könnyen be­
szélni mint vele.

generalisszimusz. Arra a nyílt, 
vidám, patriarkalis hangra es 
módra, a mely hv) ö ívelünk, tiszte-! 
l'jivel és barátaival bánik, e-ak egy 
kifejezés illik: bájos. Elbájoló, 
mint a természet.

Csak az a klasszikusan egyszerű 
és átlátszó természetesség adhatta 
nekem azt a bátorságot, hogy ak­
kora kérdéseket merjek intézni 
hozzá. Mintha magát Magyaror­
szág történelmét vontam volna 
k erdőre és mégis mintha csak a 
György nátyámmal beszélgetnek, 
ha ő vele vagyok.

Akiv d különben oly közel ro­
konná teszi egy közös vonásuk: az 
a nyugodt derültség, egyenletes 
vidámság, mely talán mind í két 
öreg honvédnél a teljesített nagy 
■kötelességérzetből sugárzik ki.

A hazajőve!eléről kérdezget­
tem az amnesztia után. Hogy 
igaz-e ez és amaz, a részlet, amit 
hallottam és olvastam felőle? 
{Fájdalom, hogy ezekre most nem 
terjeszkedhetem ki). Nagyon fi­
gyelemreméltó a liazajövételnek 
azon körülménye, hogy amint ma 
kihirdették a kegyelmet, ma ki­
hirdették és ő már másnap utón 
volt hazája felé! Másnap már át­
lépte a határt és — itthon volt.

— Igen, igaz, hogy a zsebemben 
a forgópisztolyomon volt a kezem.
— beszélte mosolyogva, — hiszen 
igaz, hogy nem tudhattam, mikor, 
milyen módon támadnak meg. 
például egy olyan.elkeseredett el­
lenségem, mint maga —- és'szivé- 
ből a szemem közé nevetett. — 
Hányszor rikattam én már meg 
ezért a csúfolódásért a Petőfi-ver- 
seimmvl. meg az “Ezer tavasz - 
szál. melyet sc-hascm hallhat köny- 
n.vezés nélkül, még hét-nyolc* év­
vel, ezelőtt sem. pedig akkor még 
egy csepp hajlandósága sem volt 
a sírásra, sut inkább a diezra es 

; vakmerőségre; hiszen még ma 
i nyolcz év \ hogy a zajló Dunán át,
I jégtábláról jégtáblára ugrálva 
ment haza Marosról Viscgrádra. 
Ezért különben, mint dicsekedni 
szokott, mindnyájunktól “kika­
pott.”

Hogy pedig ö ezexet a *" kika­
pásokat“ hogyan fogadja, annak ! 
példájául elmondok, mind a tób- j 
bi elmondandó előtt, egyet: Kz isi 
ebéd alatt történt, mert a két Gör­
gey háza a 1 -gvendégszeretöbb 
ház a hazában. Asztalnál ültünk, 
mint mondtam, a tábornok axkor 
keit fel egy tíz napi betegségiről;
— káposztát is hordtak körül és 
a szobaleány neki is odatartotta a 
tálat, ő fogta a kanalat, hogy ve­
gyen belőle, de mi asszonyox 
mind észrevettük és kórusban ki­
áltottunk rá: tábornok ur! Artúr! 
Artúr bácsi! Csak nem fog. Kö­
rülnéz: “Mi az? vagy úgy. nem 
szabad!" és visszateszi engedelme­
sen a kanalat. Jól van, leikeim, — 
jól van. jól vau, nem eszem, tudok 
én szót fogadni, csak Kossuth 
apánk fogta rám, hogy — nem tu­
dok — és kacag, mint. egy gyer­
mek.

De folytatom, ahol elhagytam, 
a haza.jövtvl.uél: “sokat volt a ke­
zem a pisztolyomon a zsebembe 
m Tyesztve, még azután is itthou 
jártamban-keltemben. Erdélyben 
is, de természetesen csak tettleges- 
ségek ellen védekeztem volna, hí 
rákerült volna a sor, nem szavak 
ellen, mert ezt eleget hallottam,

I ahol csak fölismertek röpült egy­
két “áruló" a levegőben, anny- 
SZ01-, hogy azt végre meg is szok­
tam.” De drága tábornok! hogv 
volt képes rá! Hogy bírta elvisel­
ni azt a Csiluborasszóját az igaz­
ságtalanságoknak! Hogy bírt még 
,nyugodtan dolgozni is! Miért nem 
védekezett mindennap. — minden 
órában! Hogy birta. hogy bírta

elviselni! “Nem olyan nehezen 
mint hiszi édes barátnőm: mert 
volt ám ebben a vádban egy nagy 

: vigasztalása a nemzetnek az, 
hogy öt nem lehetett legyőzni, ha­

lnom csak árulás birta elbuktat-
ui!"

11 nemzetnek ez a vigasztalása 
volt az envim is.

A magyar nem hitte, hogy gyön­
gék voltunk, azt hitte, el kellett 
évülni — az en etetem nem ’

I hiábavaló, mert éti voltam a H'in- 
; bak. mely a kéts-gl véséstől óvta 
meg."

i Ezt pedig egyszerűen, megszo 
ikott nyugalmas deiúj'vcl mondta 

.1 feketekávéja melleit De vii 
j-negéreztem, liou'x- i .lítéiiclmiink- 
,n;‘k egy felséges pillanatát éltem 
'át. forróság öntött el. mellemet, a 
tejemet, a szemeim megtiizesed 

• ‘ek, azt éreztem, hogy ez a valló 
más fölemelt sok enöKri. vsam tit­
le — egy pillanatig szeilaxiu! m-z- 
Ivin szikrázó kék szemvbe, mely a/ 
én tekintetemtől szinte elko noro- 

! lőtt. Mindenki elluJigatott, —
' akkor az én tultcll lelkem k-csvr- 
. lull a szemem n — a többi nem 
Itudom* hogyan történi — lecsúsz­
tam a székről', melyen ültem, le- 
! „-susztaiii a földre, a tér lemre, — 
eléje — ráfektettem az arezoinat 

la kezére és csókoltam és a köny- 
jnyeim ráomlottak a kezere es a 
Gubájára — és végre nem raláliatu 
más szót, estik annyit tudtam mon- 

jda.ui: Mi szegények! Mi tudatlan, 
lapró kis szegények!

-1
! Ez tiz esztendővel ezelőtt tör­
tént és -én nem mertem hozzá nyúl 
ni ehhez a magasztos pillanathoz, 
hogy leírjam: de ma kiróni ime. 

jés forró .szervtetemmel ajánlom a 
'legnagyobb, még köztünk él. 
’Nagynak kilencvenharinadik szü­
letése napjára!

Te is öreg honvéd odafönn! Te, 
-cbhelyekkcl borított öreg hon- 

1 ,-éd, György bátyám! nézz le te 
jis ni-. Egekből és tégy tanúságot a 
I te országodban is az igazságról. 
• in rt nincs szép se égen. se földön. 
!e-ck az igazság!

MARIG ÍA ELINDUL
Irta: Szabóné Nogáll Janka.
Maiicza elhatározta, hogy a jo 

,u hónap 10-ik'n leteszi szűzi ko-
izornját és páros életet kezd. Így 
mondta é> mindenki úgy értette, 
hogy Marieza a jövő hónapban 

. férjhez fog menni. Még pedig 
kétszer: egyszer az. anyakönvvés­

őiéi. egyszer a templomban. Más 
! ként nem érthette, mert hiszen 
" Marieza felsőbb iskolákat, sőt ház­
tartási tanfolyamot végzett, úri 
kisasszony volt, házi tűzhely mel- 
“rtt. szülei és nrvclönöi felügyelet 
dalt lakott. Az.t. hogy ilyen fur­
csán fejezte ki magát, nem a kellő 
őrizet hiányának, hanem inkább ,- 
ulságos műveltségnek tulajdoni 

toltak.
No hát férjhez megy. Erre 

szánta rá olyan fennen magát. 
Ez nem kuuszt. Ez nem kunszt 
Ezt minden leány megteszi. A 
nagyanyáink Is megtették. A. 
igaz, hogy az uuokdiDx már h<mm 
:Yg.jáík megtenni.. . .

Marieza inkább a leendő, min! 
íz elmúlt nemzedékhez tartozott 
a szavait- jobban meg kell forgat­
ni. És ha megforgatjuk, kisül 
amit különben Mariczs is bőveb­
ben megmagyarázott — hogy egé­
szen uj formában fog úgy a ko­
szorúval, mint a páros élettel vé­
gezni és Kezdeni. Külön útra lep, 

Síj csapást kezd s minden formaság

nélkül, írásbeli kötés, templomi 
] áldás nélkül s a rokonság csendes 
j részvétének mellőzésével lop egye­
sülni.

i Tehette. A hozományán, a busz 
esztendején s egy alkalmas unoka­
bátyján kívül — mert hát idegen­
nel még sem igen tud az ember 

i mindenről beszélni ízieki még 
elve is volt. Az elv pedig, ez a 

; rejtelmes valami, amit ő abba a 
, három szelíd liangzásumagyar be­
hübe rejtett, alapjában véve ku- 
rucz szerzet volt. Befészkelte ma­

riát abba a mély vágásba, amely a 
' M arieza szemöldökei kőid sötet- 
: lett. a szeme szögletébe, a tenu- 
; .lonlott pisze orrába, a idaczosan 
I fel vetett piros szájába, ti hegyes 
j járásába, a kurtára szabott, met- 

ízű hangjába s kérlelhctlenül visz- 
I szalütt mindenkire, aki roegbolj-
I ratta.
I Rettenetes dolgok történte*
I emiatt a Marieza szülei- hajiéká- 
j ban.

Anyja nagyon vallásos volt, 
-megdermed és sirógöresöt kapott, 
j .Apja term észetesen bank ár volt 
: -s leütötte a lábáról -a lapos guta. 
j A nővére asszony volt — három 
j ,v óta élt életfogytiglan tartó, bár 
jfelételes szabadsággal jutalma-

I
zott- házasságban — és összecsapta 
r kezét. A szobalány pedig, a ki 
Miár szerény, de határozottan első 
j gyöngyszeme volt annak a láncz- 
I :ak. amely Mariczát a táksaság- 
ilioz fűzte, a nyelvére vette öt.

Az anyját fellocsolták s azt 
i mondta erre az uj házasságra :
I — De hiszen ez nem szentség'
I ,\z apját helyre masszírozták s 
így dörgött:

— Ez nem üzlet.
Az asszonynénjét hazahívták a 
ávéházból s ez a fülébe csókolta:
— Fiaim, ez igy nem mulatság.
S megszólalt a társaság szócsö- 

e, a szobaleány:
- —Botrány".
Mariczának és szerelmes czin- 

Ikostársának senki sem fogja a 
] párját, csak Lizi néni. Egy igazi 
' Lizi néni: a vőlegénye elesett Kö- 
aiggractznel, tizenhárom kérőt, 
xi-kosarázott, ma itt, holnap ott je­
lenik meg a rokonságban, hogy 
midbe hozza a züllött fehérneműt 
■s gardírozza a megbokrosodott 
szerelmeseket. Csodálattevő .var­
rótűjével s állandó jelenlétével 
megmenti a látszatot, az egyetlent, 
ami ugv a vásott fehérneműt,-mint 
i sz reimet illetőleg még meg­
menthető. Az ilyen Lizi néninek 
már nincs haja. amely esetleg ég 
felé állhatna, (mert a haj olyan) 
nincs foga, amely harap és vicso­

rog. s nincs hallása, a mely minden 
j házban felesleges. Még a látása 

is olyan csodálatosan átformáló- 
1 flott, hogy bármilyen erősen néz is 
olyan pontra, ahol két fej mozog, ő 
határozottan csak egy fejet lát. Az 
ilyen Lizi néni hivatásból, kenyér- 

5 keresetből pártfogó.
Marieza egyszerűen hátat for- 

litott neki. A családi intelmekre 
vit ízül visszalövöldözött és köz­
hitt, az elvért, amelyet diadalra 
is juttatott. Ferivel, a vőlegényé­
vel együtt, megfogalmazták az el- 
jegvzésröl szól<‘ kártyát a he- 

I Ivesirási és egyeli hibákat terme- 
• szelesen ö maga javította ki — és 
í hírül adták a világnak, hogy Ro- 
jda-Roda példája szerint szabad 
szerelemben egyesülve kezdték 

j meg páros életüket.
I Aztán annak rendje és módja 
j izerint nászúira készültek.

A szülők újra visszaestek előbbi 
j siralmas állapotukba, a szobaleány 
' pedig, aki bár szerény helyen, de 
mégis csak ahhoz a világhoz tarto- 

.zik, amely számon kéri a benső 
I ügyeinket, felháborodva szaladt 
el a masszirozónéhoz, és Marieza 

; asszonynénjét hazahívta. A csa- 
j iád egész bölesesége már csak aK

' -
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fedte, mele-amtly St,ina asszonyt 
gitette. de őrizkedett attól, hogy 
eltakarja.

Stina asszony ekkor vallon ra­
gadta a Mariezát. Maga ete alli- 
totta. Megigazította tarkóján a 
fekete máslit. kihúzta kétfelöl a 
haját, a szemébe nézett és vallat-

_ Voltaképen mi juttatott té­
ged erre a szerencsétlen gondolat-
ra ? .

Marieza elpirult, nagyot nyelt,
de aztán felvetette a szemeit.
Nagy szürke szemei voltak. A
szeme közepén egy fekete pont fel­
indulásukkor oly sötétségét, árasz­
tott ki. hogy ettől a szeme hol 
ibolyakéknek, hol egészen feketé­
nek látszott. A tekintete pedig 
áttört csipkén, selymen, pánezelon 
g odabenn valamit mindig meg­
bolygatott. Stina asszony rögtön 
a haját kezdte igazgatni s a gyű­
rűjét forgatni, ha ez a gyerek ig>
ránézett.

ösztönszerüen érezte, hogy -la- 
ricza huszesztendős korában is 
olvan okos. milyen tizenötéves ko­
réban volt. Ezt ugyan hiába csuk­
ták be a kék-fehér leányszobába, 
hiába tömték meg leányregény- 
nvel. hiába küldték ki egy pohár 
vízért, ez nem süti le a szemét és 
nem tátja ki a száját. Azt. amit 
már tudott, megőrizte, sőt. tőle 
telhetőkig gyarapította is.

Hetyke feleletet várt és nagyot 
nézett, amikor Marieza kicsit aka 
dozva vallott.
_ Bocsáss meg. Stina. Én még 

nem sokat láttam az életből. Há­
zasságot pedig közelről csak 
egyet: a tiedet. Bocsáss meg Sti­
na. de én így nem akarok senkiiéi 
sem együtt élni.

_Hiszen mi sem élünk csak igv
együtt 1 Micsoda kifejezéseid van­
nak. Hanem holtig tartó házas­
ságban.

Marieza bólintott, de aztán, 
gyorsan, másról beszélt.

_Ede sógor jó ember, te gyön­
géd asszony vagy. De bocsáss meg 

Eü, in a. Valahányszor Ede azt 
mondta, hogy ö pártértekezletre 
megy, én reggel mindig kikutat­
tam a zsebeit.
_ Ezt már csak mégsem tőlem

tanultad:. — zúdult fel Stina és 
keblére tette a gyűrűs kezét.

— 'Nem. a mamámtól, liegen, 
piczi koromban — vetette vissza 
iMarieza. Már a földön tördelt, 
fiókot húzogatott, keresett vala­
mit, aztán ki is rakott a nenje elé 
egv egész rövidáru kereskedést.
Fél keztyüt, rózsoszinü czipöt, 
gyöngyös haöszoritót s egy nagy 
piros máslit. amely gumiszalagon 
bodrosodott.

— Ezeket találtam, nézd.
Stina engedelmeskedett, de 

nem úgy, ahogy Marieza szerette 
volna: lesütött szemmel s egy ki­
csit fészkelőd ve. Stina hosszan -s 
igen nyugodtan megnézett min­
dent. Az a szemvillanás, amely 
a strucztolí erdő alatt született, 
teljes kifejlődésében nagyon ha 
sonlitott azokhoz a fürkészések, 
hez, arueyek csak zsíros és kopott 
kalapok alól indulnak ki. Stina, 
ha szabad igv szólni: satzolt, kós­
tált s mialatt fitymáló szájgörbi- 
tése leszólta a sundot, az ő ujjai 
is morzsolgatták, titkon, a nyere­

séget. Stina azokra a délelőttök- 
re gondolt, amikor hol ékszert, 

kalapot kapott a férjétől s 
vélte, hogy a házasságának 

részét sem bonyolította le 
rosszul. Igaz, hogy az ékszerek 
nem ismétlődtek, de ugyan mi jó 
is szokott ismétlődni a házasság 
báni — sőt az ajándékok rang­
fokozata is kezdett a nippekig s a 
virágokig lesülyedni — de hát 
ugyan mi nem s-ülved le a házas­
ságban! — az utóbbi időben pe­
dig már csak könyvet s egy szeg­
re akasztható háziáldást kapott. 
Igaz, de mindent összevéve — 
s ha az asszony igy mindent össze­
vesz, sok olyat felmarkol, ami­
ről a férj nem is tud — alakjában 
véve nem panaszkodhatott.

Bólintott és kihirdette az ered-' 
ményt:

— Hja, fiam, ilyenek a férfiak. 
— A férfiak. .. .igen, — felelt 

Marieza. De én még mondanék 
valamit. Ezt a sógorról tudom.

* Mikor pedig te — bocsáss meg 
Stina — délután azt mondtad, 
hogy a szabÓBŐnöz mégy és est«

kocsin jöttél haza. a hajad más- 
k-.'nt volt felfűzve és újra be vol­
tál puderezve. Ezt Ede nem lát­
hatta meg, mert ebben a tekin­
tetben. az.öltözködés művészétét 
illetőleg, a férfiak műveltsége egy­
általán nem kielégítő. De en 1 -t- 
tam. kutattam és megértettem.
Ti azért jól éltek, Stina. Jelene­
tek nincsenek se reggel, se este. 
se a part miatt, se a szabónet ille­
tőleg. De nekem ilyen házasság 
nem kell. Én nem akarok esküt 
elfogadni, amelyet titkon megtör­
nek s nem akarok fogadalmat 
tenni, amit magam is megcsufo- 
lofc Szabadon élünk együtt, amíg 
a szerelem összefűz s ha elfordul 
tőlünk, mi elfordulunk egymástól 
hazugságok és alutak nő sül.
_ Dehogy fordultok el!

csattant fel Stina. Még a más­
világon is együtt maradtok, mert 
mire ide értetek, már régen meg- 
even benneteket az unalom, 
lás. szökdösés, tiltakozás nélkül. 

Köszönöm az ilyen mulatságot 
_ De — szólt közbe félénken 

Marieza — okvetlenül kell az a 
mulatság? Lásd. a mamának azt 
mondtam: nem kell a szentség, 
a papának azt: az üzlet sem kell 
Neked is azt; mondanám, hogy 
nem kell a mulatság. Én egysze­
rűen sohasem megyek el a szabó- 
nőhöz. Vagy muszáj ?

Stina asszony lenézett a földre. 
A két csinos kis lábának a hegyé­
re. Megnválazta a száját s azt 
mondta:
_ Nem muszáj, fiam. de kell.

Biztosit! ak. hogy senki sem. .. 
Na, ezt még sem lehet mondául. 
Mondjuk igy: az ötven percent 
nem azért teszi le a hitvesi esküt 
hogy annál biztosabban, kényel­
mesebben. jobb körülmények kö­
zött menjen el a pártértekezletre 
_ a szabiméhoz, de azért perczentes 
leszámolás nélkül jut el oda min­
denki.

Mariezának már sírásra görbült

De Marieza kibontakozott az 
ölelésből, elhárította a támogatást, 
talpraállott s azt mondta, hogy 
azért is elindul. A gyorsvonattal 
indul, még ha péntek van is. A 
kocsis is felcsenget, a pakkok is 
rendben vannak, végre Fen is itt 
lesz féltizenkettőkor.

Stina asszony látszólag bele­
nyugodott. De abban a perezben, 
amikor Marieza már felszállt, ami­
kor nemcsak az uj ruhájának, a 
bokrétájának, az utazásnak, meg 
a férjének, hanem mint kiilonlc- 

lánv: még annak is örült, 
hogy az ő elvének diadala bámu­
latba ejti az egész közvéleményt. 
Stina asszony régen intézkedett, 
hogy a hirdető kártyák elakadja­
nak s a kis bőrtáska, a nagy ka­
lapskatulya után betolják a ku­
péba Lizi nénit. is.

Ezután hazament, a mamát fel­
locsolta, a papát, rendbeszedte, a 
szobalánynak pedig a szerény, 
de első gyöngyszemnek — azt 
mondta, hogy a fiatalokat elvitte 
egy kicsit a tenger mellé a jo, 
öreg Lizi néni. Ami pedig a há­
zasságot illeti.... No, az annak 
rendje és módja szerint okvetle­
nül meg fog történni.

A BEVÁNDORLÓ - SZÉPIRODALMI MELLÉKLETE
tudott. Várt, aztán félni kezdett. 
Szörnyű volt ez a néma feketeseg

iMariezij elindult.... Azt, hogy 
megállott-e s ha megállóit: vissza­
tért-e. egyszer majd alkalomadtán 
szint éli el fogom mondani.

AZ APJA.
Irta : Pékár Gyula.

a szája:
— Még aki nem akar is!
— Körülbelül. Mert, fiam, ez az 

állapot egyszer csak berukkol, < z 
a nyavalya itt van. A áratlanul. 
sőt óvakodás daczára is. Ez olyan, 
Marieza. mint a gyermekeknél a 
bárányhimlő. Van olyan gyerek, 
aki tizenháromszor is megkapja, 
de csodaszámba megy az, aki elke­
rüli. Annak, aki átesett rajta, ha 
tizenháromszor is, nincs belőle 
semmi bántodása. Ellenkezőleg: 
az anyák dicsekedve mutathatják, 
hogy annál szebb, annál kövérebb, 
elevenebb. Míg az szegényke, az 
a ritka csoda, aki elkerülte, az 
egész életére nyavalyás marad. 
Lappangó lázak senyvesztik, mert 
i. diadalmasan kitörő piros pettyek 
nem szabadították meg.

hol
úgy
üzleti

— 'Na, ha már ilyen csoda van.
akkor van fő-csoda is: olyan, aki 
egész gyermekkorában elkerüli,
— vágott vissza Marieza.

Stina nyugodtan intett:
— Van. Éppen a múltkor olvas­

tam. Ötven esztendeig elkerülte.
De akkor mégis utolérte. Ötven 
év felé jelentkező bárányhimlő! 
Benne volt minden újságban, a 
gyerek-doktorok csudájára jár­
tak, még Bókay tanár is megnéz­
te .........

— Vigyázhatott volna, — duz­
zogta Marieza.

— Ah, fiam. Lehet-e, jó-e vi­
gyázni? Emlékezzél csak vissza 
a mi gyermekkorunkra. Tud- 
tunk-e. szerettünk-e, akartunk-e 
mi vigyázni ? Éppen is abban volt 
a jó. hogy nem akartunk vigyáz­
ni. Emlékezzél csak rá: bog)' át- 
szökdiistünk a szomszédba hirnlos 
gyermekekkel barátkozni, hogy 
kiszaladtunk kabát nélkül a fütött 
szobából, s hogy ittuk a vizet szá­
la lás után. És emlékszel rá: nem 
a liimlős gyereket szerettük ilyen­
kor, inkább «lég féltünk tőle 
nem a külső hideget, hiszen piros 
ra csípte az orrunkat, nem a vizet 
hiszen még szomjasak sem vol­
tunk. Hanem azt: jaj, meglátnak, 
jaj megtudják. Azért, szerettük, 
mert tiltott volt. Apa eltiltotta, 
anyának megfogadtuk, a dadának 
még meg is esküdtünk rá. A tila­
lom az, ami tiirhetövé, kellemessé, 
mulatságossá teszi a házasságot. 
Nos, kicsikém, ugv-e leteszed a fo­
gadalmát ? Ugy-e nem indulsz el. 
csuk ugyí

Féltizenkettő s még egyre sug- 
dozódtak az éji csöndben. Azaz, 
hogy már inkább csak az ő szara 
hallatszott. Kedves témája: al­
mok. remények, szép tervek a Bé­
la jövőjére!.,. .nagyon belejött és 
szívesen fecsegett volna ö tovább, 
de a fiú mintha már unni kezdte 
volna. Ásított és felkelt :

_No. jó éjszakát, mama.
— Jó éjt, édes fiam.
Kis keresztet vetett a homloká­

ra és megcsókolta. Aztán mégse 
akarta ereszteni.

— Lefekszel, ugy-e? Nem mész 
ki többet ?

A fin elnevette magát:
— Nem, mama. Igazán nem!
Anyja aggódva gyönyörködött 

benne. Hát igen, elegánskodó, 
csinos jogászgyerek volt, aki vol­
taképp be se illett ide, a tönkre­
ment özvegy kis udvari lakásába.

— No csak eredj:
Béla himbálódzva lejtett át az 

egyetlen és szegényes nappalin. 
Pajtáskc-dóan pillantott még visz- 
sza, aztán behúzta maga mögött 
a szobája ajtaját. Az asszony áll­
va maradt s hosszan nézett utána. 
Oly szomorúan, hogy hervadt ar­
ca még jobban beleöregedett. 
Ilalliga, dudol már oilaberlt. — 
persze, húszéves a gyerek, éli a vi­
lágát. ki tudhassa, hol. merre szo­
kott járni? Nem mondja ő a va­
lót, hazudik, biztos, de hát ez tán 
a diákélettel jár. Sebaj, csak ta­
nulna legalább. De nem igen ta­
nul ö. Bizton kártyázik, lumpot, 

érzik rajta a rossz társaság. 
Ezek... .nem jól van ez igy!... .
Az anya a halántékához kapott: 
az a himbálódzó, hetyke járás, 
ahogy épp kiment....

— Az apja, az apja!
Szinte megijedt a hangjától és 

háborodottan bámnla maga e]é‘ 
igen:, egészen a boldogult férje 
mozdulata volt az! Az a szeren­
csétlen vér, hát az kezdene dol­
gozni. ágaskodni henne? i.Motyo- 
gó szavak. — az özvegy egészen 
belekábult a régi rögeszme régi 
kételyeibe. Fáradtan fordult meg: 
vetve az ágya, eh, mit töprengjen, 
lefekszik ö is. Menjünk. De nem 
ment. Állva maradt. Sőt hallga­
tózott. Nini. a fiú nem dudol már 
többé, ott a harmadik szobában. 
Vájjon mit csinál? Motoszkálás a
kulcslyuk körül,----- képzelődés-e ?
mintha lábujjhegyen állna ott 
benn a csukott ajtó előtt.... Az 
asszony is önkénytelenül lábujj- 
hegySP állt s úgy indult meg. Be­
nyitott hirtelen:

— No. mit csinálsz, fiain?
Béla ingujjban, harisnyában állt 

az ablaknál kikészített szmoking­
ja .mellett. Elmerülve nézegette a 
kezében tartott nj lakkezipőt.

— Béla!

— Ah, maga az. marna? Ejnye, 
hát még se hisz nekem? Mondom, 
nem megyek ki.

— És ez a szmoking, meg ez a 
lakkezipö?
_ iCsak nézegettem, mama.

Rossz a lakkja, nézze máris repe­
dezik. De itthon maradok. Sza­
vamra, — no!

Az anya nézte, aggódva, mohon 
este minden mozdulatát. Béla 

elmosolyodott.. Szelíden, gyöngé­
dén kérdezte:

— Mit néz úgy, mama ?
Az asszony.az ajtóhoz dűlt és 

most már mosolygott ő is: bá­
gyadtán, de szinte megkönnyeb­
bülten.

— No. mi lelte, mama ?
_ Semmi, fiam. Csak beszélj.
— Mit mondjak?
__Szépet, fiam. kedveset, meg­

nyugtatót a szegény anyádnak.. •
_ Édes jó mamáim!
A nő felsóhajtott. Ez a hang, 

ez a nézés, — óh hál’ Istennek, ez 
nem a férje többé. Nem az az el­
vetemült. sikkasztó, hanem a. . . . 
másik: a kedvese, az. axi szinten 
hatott már hosszú évek óta, aki 
tisztességes, ideális ember \olt.
Hisz ez a rögeszme. — aljas fér­
je helyett ennek á kedvesnek a 
vérét szerette volna ö tudni á iia 
ereiben. Szörnyű kétség, mely 
büntetés életét őrli, — am a 
fiáról van szó, arról, hogy ö becsü­
letes legyen. Nem vétkezik ő ez­
zel az óhajjal, csak védekezik.
Béla megfogta a kezét és meg 
gyöngédebben ismételte:
_ Édes jó mamám! No mért

sir?
Ez. a hang. ez a nézés....oly 

döntő perez ez: revelácziú, nem 
lehet ezután kétség többé. Fjon- 
gó benső öröm, immár nem kell 
aggódnia, nem az a bélyegzett vér, 
hanem a kedvese fia! Béla tisztes­
séges ember lesz.! Szegény fiú, fér­
jére gondolva mennyit vádolta 
igaztalanul! Jóvá kell tenni..,.

— Édes fiam!
Két keze közé .vette az arczát s 

ugv ezrógatia.. ,A fiú hozzaja si­
mult . .Neki úgy tetszett: az apja- 
egészen, az ö széplelkü, igazi apja! 
Nyugalom, áldott biztonság, ugy-e 
nem fog kétkedni többé ? És csak 
ezirógatta a Béla fejét, tovább.

— No. hisz;e már nekem, mama?
— Hiszek, fewn. Jó éjt ! 
Kedveskedve búcsúztak. Az asz- 

szony szobájába tért. és vetkőzni 
kezdett. Meg-megállt, de nem 
hogy hallgatózzék, óh bizonyos 
volt ő már egészen. Csak e hirte­
len revei áczión csodálkozott. 
Öröm, bün-e az öröm?.... Le­
akasztotta óralánczát s a pénztár- 
czájával együtt oda az imakönyv 
mellé tette az éjjeli szekrényre. 
Még eszébe jutott: hopp. irrtrkap­
ta meg a negyedévi pénzecskét a 
nénitől; 'holnap fizetségei lesznek.

aztán lefeküdt. A rendes ima, 
pár perez még és eloltotta a gyer­
tyát. *

Hamar Elaludt. De a lelki moz­
galmak után csak viharos, rövid 
előálom volt ez. A messze múltak 
mozdultaik meg benne, boldogta­
lansága szineződött ki torzra előt­
te. A férjét látta újra, — ime 
bejön, hogy kaczag! ő meg sir. 
Borzasztó napok: kezdi már lát­
ni. kivel van dolga, sejti az ura 
aljas, szélhámos ösztöneit s úgy 
érzi, hanyatt-homlok bukik alá a 
kiábrándulás mered-ekjén. Lent 
van már a mélyben s a romlás és 
becstelenség rémei gomolyognak 
körülötte. Mi lesz vele ez ember 
oldalán? Hiszen fiatal még.... 
Nincsen mentség, szabadulás vagy 
megváltás? A rémek torzan go­
molyognak tovább, most azonban 
mintha bomlana felhőzetük: a ré­
sen át a Pál szemeit érzi magán. És 
egyszerre napfénynyel telik meg 
élete. Riémüző, liivó ragyogás, nem 
habozhat ö, hogy is állhatna el­
lent? Nem lát semmit, még a bűnt 
se látja a káprázattól. Csak megy 
előre oly öntudatlanul, mint 
ahogy a folyó siet az oczeán fe­
lé. Menekül Pálhoz. Rövid re­
gény ott játszódik le a Pál műter­
mében. Épp arczképét festi, — 
jön a perez \ érzi. kedvese föléje 
hajlik. ... Az a csók, az a be1 log- 
ság!

Az asszony sikolt va riadt, do­
bogott a szike á mégszakásig. Éb­
ren volna? Körötte éji csend, sö­
tétség : mozdulni akart, dé . nein

könnyek.

a mellére nehezedett, mint a 
kiismeret súlya. Rettentő súly. 
igen. ezt; érezte ő a bűn úton. 
mikor pár hónapra rá eisőszülott- 
j? meghalt, biztosra vette: Isten 
büntetése ez. Mindegy, még se 
tudott válni szerelmétől. Pedig 
mekkora szégyenén- volt énnek!
Szerette Pált. az övé volt, de e 
mellett tűrnie kellett a férje mo­
hó csókjait is. — becstelen kettős 
élet. ... És nem enyhíthette ezt 
jövendő uj anyasága sem, ellen­
kezőleg, itt kezdődött az ő élete 
igazi tragédiája, A gyermek még 
világra se jött s ö benne már meg­
született, a nagy kétely rögeszmé­
je. Ki örülhessen annak a kicsi­
nek, férje vagy kedvese? Ezt 
kérdezte akkor s ezt kérdi volta­
képp ma is... • Rettentő .

_ Nem bírta tovább. Jaj, ez a
sötétség, — mozdulni akart min­
den áron. gyertyát gyújtani ha­
mar! De hisz a szempilláját se tud 
ta volna billenteni:. Meredten fe^ 
küdt ott, tűrni kellett tovább. S 

rémek szabadon rohantak reá.
Látnia kellett, újra a Pál- sorvadá­
st. meg kellett élnie még egyszer 
L kedvese halálát.... Vége már 
mostan mindennek, mit keressen 
még itt az életben? A cseperedő 
kis Béla gyerek tartóztatta, de 
arra, hogy züllő férjét a bűntől 
mentse, arra már nem volt ereje.

iilyedt az. — kifosztotta, majd 
sikkasztott a gazember. Végül 
már lopott is. Igen, még őt, a fe­
leségét is meglopta.... Jaj, csak 
ezt, ne, csak erre ne kellene gon­
dolnia! De kellett. Megadta ma­
gát: hogy is volt? Tulajdon igy 
feküdt ágyában, sötét éjjel, de éb­
rem — férje a túlsó szobában hált, 
midőn egyszerre csak mintha vala­
mi motoszkálást hallott volna on­
nan az alvó felől. Meglepődött: 
hát nem alszik? Tartoztatta a lé­
legzetét : semmi kétség, az ember 
felkel és pedig lopva, felette óva­
tosan. Talpon van, jár, igen. jön 
már, közeledik lábujjhegyem De 
hát mii akarhat ? . Megáll az aj­
tóban. fülel. — ő már rá akar kiál­
tani; de aztán csak türtőzteti ma­
gát: mi lesz? Férje pillanatra 
még hallgatózik, majd még nesz­
telenebből előre kerül. Az öltöző 
asztalhoz lopódzik, — tolvaj! a 
felesége még megmaradt utolsó 
ékszereit lopta el onnan. . . .

Az asszony emberfelettien eről­
ködött. És sikerült végre a zsib­
badt karját megmozdítani. Nagy 
sóhaj, világot, gyertyát gyújtani 
hamar, hogy szabadulhasson az 
üldöző rémképektől! Ostobaság, 
mit is emészti magát a múlt emlé­
keivel, mikor a jövő fényes? Béla 
a Pál gyermekei.... Épp -emelte 
már a karját, hogy a gyufa után 
nyúljon, mikor -egyszerre furcsa 
neszre lett figyelmessé. Mi lehet 
az? *

A hold akkor bukkanhatott elő 
a fellegek mögül, fényé kévésen 
áradt be az ablakon át. A szo­
ba egyszerre világos lett s az a 
furcsa nesz is szinte hallhátóbbá 
vált. Ott, a harmadik szobában... 
igen, Béla motoszkál ott. Hogyan, 
még nem alszik? Az anya vissza­
tartotta. lélegzetét: semmi kétség, 
a fiú talpon-van. bár lopva, felette 
óvatosan. 'Kéz a kilincsen, nyitja 
az ajtót, — jön már, közeledik láb- 
ujjhegyen. Ejnye adta ficzkója, 
hát mégis lumpolni szökik? De 
nem, Béla nem megy ki a nappali­
ból az előszobába.... Az asszony­
nak a torka szorult: Béla jön to­
vább, az anyja hálószobája felé,— 
itt van már, a teli holdfénynél az 
ajtóban áll. Szmoking van rajta, 
de lábán nincs ezipö ; alattomosan 
hajlik előre s úgy fülel. Most 
mozdul végre, —. óh, ez a mozdu­
lat!.... az anyja látta már, ösme- 
ri ezt a mozdulatot, a vére fagy, 
kiáltana, de nem tud. Vár. S a 
fiú lábujjhegyen jön közelebb. 
Meg-megáll, itt van már, — emeli 
a -karját s az éjjeli szekrény felé 
nyúl. Lekap onnan valamit, aztán 
oson kifelé. 'Nesz az előszobából, 
nyílik a külső ajtó. Elment .

Az asszony feltápászkodott. Hol 
a gyufa? A törcza. .. .igen az any­
ja pénztárezáját lopta el. És most 
már nines boldog kétely többé. 
Tudta már:

— Az apja vére! Tolvaj á.fia
i'V. ti *.»■ I®

Irta: Feleki Sándor.

Csak az valódi szerelem, 
Amelyhez köny tapad,
Mint ahogy harmat ellepi 
A rózsás ágakat.

Mint harmat a virágokon,
Csillog szivén a köny.
Fényes hevében olvaöoz 
Gyanú, vád és közöny.

Mindegy az, hogy miért pereg, 
öröm vagy gond miatt.
Vagy tán azért, hogy a szivünk 
Veszélytől megriadt.

Viszontlátáskor gördül-e, 
Vagy búcsú éjjelén.
Csak köny legyen, nagy, 
Mit hullat lány s legény.

tiszta köny,

Tüz-záporuktól lesz erős 
Szerelmesek szive;
Egygyé olvasztja, úgy, ahogy 
Nem tudta semmise.

S mit összeolvaszt gyönge köny, 
örökké egy marad.
Légyőzi a vad félvihart,
A perzselő nyarat.

Az asszonyságok
rágalmazója.

Irta: Pakots József.
I.

Zsigrai estefelé bement a szer 
kesztőségbe. Az asztalán egész 
halom levél hevert, szórakozottan 
tépte föl valamennyit, aztán futó 
pillantást vetve a tartalmukba, be­
dobta a papírkosárba.

Az egyik levélnél elkomorodott. 
Valahonnan messziről, -egy kis vi­
déki városból jött a levél, haragos 
asszony! kéz irta és szólott a kö­
vetkezőképpen :

— Maga, tisztelt ivó ur, valósá­
gos gonosztevő. Czinikusi, rom- 
fott. erkölcstelen. Még nem olvas­
tam egyetlen meséjét sem, amely­
ben a. hősnő ne lett volna rassz 
asszony. Hát azt hiszi, nincsenek 
már tisztességes asszonyok? Vagy 
talán maga még.-nem találkozott, 
ilyenekkel? Pirulnom -kell vala­
mennyi jó. tisztességes, asszony tar- 
sam nevében, amikor <1 niíi£?:i íix ii 
löletes írásait, olvasom. Nem aka 
rok olyan czinikus és kegyetlen 
lenni, mint ön és nem utalok arra, 
hogy hiszen maga sem termet' ép­
pen rózsafán és magának is van­
nak asszony-rokonai, csak egy­
szerűen mély, benső, ősziül" iei- 
háborodással tiltakozom az i'-u 
írásművei ellen, amelyék annyira 
megaláznak minket, asszonyokat. 

Egy megbántott asszony. 
Zsigrait a levél különösképpen 

lehangolta. Valamilyen igazságot 
olvasott ki a haragos sorokból és 
rosszkedvűen dobta a levelet a 
többi közé.

— Eh, ostobaság! — dünnyögte 
aztán magában 'és tollát bemár­
totta a tintába.

írni akart. Valami színdarab­
ról kellett; volna kritikát írnia, 
mert Zsigrai egy nagy lapnak a 
színházi referense is volt és dél­
előtt éppen színházi főpróbát né­
zett végig.

Az Írás azonban sehogyan sem 
ment. Folyton a haragos vidéki 
asszonynak levele járt az eszében. 
Emiatt határozottan megharagu­
dott. önmagára, félbehagyta az 
Írást és elment az egyik színházba. 
Végignézett egy fél felvonást, föl­
ment a naiva öltözőjébe és meg­
kérdezte :

— Szeretsz?
— Imádlak! — felelte a naiva és 

Zsigrai jókedvűen tovább ment.
Lám, ez a szende nő fehérruhás 

szüzeiket játszik és megbolondul 
értem! — gondolta mulatva. — 
Csak ne volna már gimnazista fia! 
Különben — szőtte tovább gondo­
latait maliczióznsan — nem is iga­
zi naiva az. kinek nines gibnazis- 
t a fia... .

Tiz óra tájban felment egy li­
pótvárosi családhoz, ahol nagy es­
télytársaságot talált. Pont tiz 
asszonynak mondhutt itt minden
koezkázat. nélkül: ................ •

— Édes, mikor jéhetun^ Vett^s-; 
hf\n t. ............

És pont tiz asszony szorította 
még megértő melegséggel a kezét.

És mikor éjféltájban felsietett 
a szerkesztőségbe, hogy megírja 
végre a kritikáját, az előszobában 
bizalmasan súgta ft fülébe FerenCz, 
a szolga:

_ Egy leány várakozik a nagy­
ságos ur szobájában.

— Mióta?
— Este nyolez óta.
—Mit akar?
A sokat tapasztalt szolga diplo­

matikus mosodylyal felelt es mikor 
éjfél után egy óra körül Zsigrai 
végre belefogott kritikájába ,czi- 
nikusan és nyugodt .megelégedés­
sel állapította meg magában:

_____-Hát nincs igazam nekem, mi­
kor az, asszony históriáimat meg­
írom? Csak azért is igazam van!
: Hirtelen nagy kedve támadt, 
hogy újra elolvassa a vidéki asz- 
esony levelét. Felkutatta a papír­
kosárból s mikor rátalált a levél­
re, valami jóleső szatir-gyönyiirii- 
sággel olvasta el a panaszos, til­
takozó Írást.

Aztán mint holmi trófeámat 
gondosan eltette a távezájába.

II.
Két hét nmlva valami vidéki vá­

rosba hívták Zsigrait felolvasásra.
A vidéki város megyeszékhely 
volt. s az estély igen nagyszabású­
nak Ígérkezett.

D Zsigrai mindezzel nem törő­
dött. Leutazott a felolvasásra, 
mert jól megfizették érte s már ar­
rafelé utaztában, az elsöosztályu 
félfülkében, ahová bezárkózott, 
azt böngészte a menetrendben, 
hogy vájjon melyik gyorsvonattal 
térhet legkorábban vissza?

Az estélyen kivételes nagy sike­
re volt. A sikert nem annyira fel­
olvasásának köszönhette, mint in­
káid. a közönség urias gondolko­
dásmódjának. A város mint me­
gyeszékhely ragaszkodott az úri 
tradicziókhoz és a megyei gaval­
lérok, sőt a dámák is szinte zsiros- 
szürkére tapsolták a fehér kéz- 
tyüiket a pesti iró felolvasása 
után, mert be akarták bizonyítani, 
hogy mily nobilis vendéglátók.

Zsigrait. ez az ünneplés egészen 
felvillanyozta és az estély müv - 
szi része után elfogadta azt. az elő­
zékeny meghívást, amely a megyei 
előkelőségek asztalához invitálta
meg.

Persze kiőutott neki a* tő- 
kpániné melletti obiigát hely. Még
az ezzel járó kényelmetlenségeket 
is elviselte. Igyekezett mulattató 
lenni, érdeklődött a iőisjánné egy­
letei, a főispán vadászatai után, 
közben egy kicsit elárulta a mes­
terségét, az Íróságot, mert elfo­
gadta a megyei főjegyzőnek azt-a 
világért sem sértő czélzattal tett, 
de sajnos, .(a főjegyző itt sóhaj­
tott) az. igazságot fedő kijelenté­
sét. hogy a mai ivók sokban -véte­
nek a nemzeti . eszmények elleti, 
(öli, tjsztej*“? a kivételeknek!

méltózt^tijv/éji^eért^i

m

Valamikor. .. .az LmlJ 
Istenem, micsoda sz || 
czikxc'x jelenti-x meg 
fenség nélkül sz-dvuil 
elkövettem -gy-k't «-t'.| 
Hanem ma . . ma . 
ismét sóhajtott - jobij 
nem beszelni.

A főjegyző üt 
vei. mély lemondó-s;d| 
gyitttetl és a dámák 
lévők némi kivánvsis 
Zsigrai felé. hogy val
mindehhez ? Zsigrai ;| 
rgx! kicsit 1 el vonla if 
hajtotta a fejét, mini 
ta x-olim ezzel: Hja 
nos. ez nines máskép ! 
formán Hitül elárult;! 
az. egész szabad, tilgt, 
térségét csupán a 
akarta eljátszani azt 
kedvező hangulatot, 
mélyét láthatólag k 

Vacsora után térim 
következett s a f-rfi 
a melléktermék!»-' in] 
ni. Zsigrait a.x a- 
ták le. Nem tailvzii 
vette magát egy-ef 
st meztől la- legyezi 
kedve telt abban, lm 
rendű szellemi’ 
ezok-'t a bájos vid i| 
akiket hétköznapi 
nem kényezteti'k
ir.inyhi.ii

Valóságos széllé il 
tolt ilyenformán, ang 
asszony, akilvz a l 
váll eljutott. g'lliyi 
mondta a szén’

— Maga nagyon i| 
bor. kedve- író ur 

— Vgy? Műk 
nőm És mi t'. Imi 
lödnöni

— Mert maga 
most -f gy v.íniu-gyi 
ny it és magában az| 
galmas esc! ekedet f 

— De nagvságo 
védekezett nevetx 
túlságos önbiftseggl 

Aminthogy ,.n| 
te a malieziózus 

— óh. kér- m. ilj 
kijelentéssel szvmb 
a. ezáfolatnak. Bá 
nagyságos asszony 
ban-ismert meg cnj| 

— Té'ved. Én jil 
gát. Maga :l 1-gd 
t-mb.r. akit vsak v;| 
Az asszonyokról 
ért pedig mi’: 
Súlyosan megbántj

— l’gynn hogy; 
Zsigrai.

— Bezáratnám 
dália, ahol csupa j-j 
dalim«! tett asszon! 

" Zsigrai eziai - 
Az. asszony felliálij

— öli. maga go 
azt hiszi, nem ol\|

asszonynyal nem
— Talán most 

Zsigrai mi>sxdygv| 
— Igen. most I 

gyűlt, iljvzos 
és lesújtóan nézeti 
— De nincs többi 
mára. mert re; 
most itt hagyom

Megbu-zezentettl 
tóságl. Ijeseji hal 
gavallérját.

— Ejnye, rnilyj 
dö tyuk!
•lámán v« édm-lk| 

.úa.
ni

A másnap red 
tál Zsigrai vissl 
pestre. Stiel \ ll 
fülkét és pen 1 
kc-dni akéuyelma 
kor a kalauz síd 
be: I

— Bocsánat, n 
kénytelen vagyon 
beszallásolni. N 
osztályú hely a vi 

— Hát esak ho 
te Zsigrai bőszül 

A hölgy belép 
az areziLü $ mik 
rai megismerte
illMlAflAc xl • -’é



11 ik oldat.

Bony szorította 
|séggel a kezét, 
jban felsietett 
hogy megírja 
az előszobában 

Ifiii-'-be FerenCz.

I'axozik a nagy­
in.

óta.

lit szolga diplo- 
1 felelt és mikor 
korül Zsigrai 

Iritikájába xzi-
lt megelégedés- 

magában : 
l/am nekem, mi- 
lóriéi Mt meg- 
I is igazam van' 
kedve támadt,

|n a vidéki ssz- 
kntatta a pnpir- 
Látalált a levél- 
Izatir-gyönyörii- 
|a panaszos. ti!r

hlmi trófeámat
(tárczájába.

ilami vidéki va­
jait felolvasásra.

megyeszékhely 
en nagyszabásu-

Iezzel nem t-örő- 
I a felolvasásra, 
[ék érte s már ár­
az e lakosztályt 
-á bezárkózott, 

menetrendben,
k gyorsvonattal 

In vissza1 
ítélés nagy sike- 

em annyira fel- 
línhette, mint in- 
I urias gondolko- 

város mint me- 
Iszkodott az úri 
|a megyei gaval- 

is szinte zsiros- 
|ák a fehér kéz­

ire felolvasása 
írták bizonyítani, 
vendéglátók.

I mneplés egészen 
J az estély miivé- 
|igadt.a azt az elő- 

. amely a megyei 
Italához invitálta

tt neki a* fő- 
Luigát hely. Még

ly..| metieuségeket 
f-kezett mulattató 

a 1'óLsjánné egy- 
Ivadászatai után, 
It elárulta a mes- 
l-igot. mert elfo- 
íójegyzön -k azt-'a 
Itö czélzattal tett, 
Ijegyzi itt sóhaj-
lat fedő kijelenté^ 
■írók sok* iü véts- 
losznii /tk eUen. 
In kivételeknek! 
fcztatik. félreérteni 
In tisztelt ifi,mi)

Valamikor. . . .az Kmlényben :... 
Istenem, micsoda szépó hazafias 
.zik <- < letelitek meg I Sz r'nyte- 

g i: 'dkül szólván, magam is 
: ; '.vettem egy-két efcljta dolgot. 

(Innern ma . . .ma. . . .(a főjegyző 
i-iii t sóhajtott '■ jobb is a má-ról 
„,-m bv-zélni.

A főjegyző itt legyintett a kvzé-

JI
 ; m 'Ív lemondással, komoran 1 ■•-

, ,tett -X a dámák meg a guval- 
I'nil kíváncsisággal néztek 
y .1 í Jé. hogy vájjon mit szól 

,:ii.ielihez : Zsigrai pedig gáládul 
■ , kicsit felvonta a vállát -s le-

I ■,,,tta fejét, mintha azt mond- 
* , volna ezzel: 'Hja bizony, saj-

. nines máskép! ’ — es ily u- 
... , u int ni elárulta irótársáit s 

„ ... szabad, független írom 
tors get csupán az -rt. mert nem 

eljátszani azt a pillanatnyi 
. , , hangulatot, am-dv a szé­

ni j\ « láthatólag körülvett*“.
Vavsora után természetesen tánc 

t tt s a férfiak bevonultak 
a mell-’ (termekbe inni és kártyáz- 
n: Zsigrait a.z asszonyok foglal­
ta i |e Nem tánvzolt. hanem be- 
-vne magát egv-egy szép asszony 
strue/tollus 1 gyezője mellé s nagy 
•s ili e telt abban, hogy magasabb- 
I Ildii szellemesseggel t rakta Íja 
e/ek-T a bájos vidéki királynődet. 
..kiket b tköznapi körülményeik 
„•ni k’nyeztctt'k el ebben az 
irányiéul.

Valóságos szellemi vervlc-t tar- 
tutt ily ntvrmáu. amikor az egyik 
asszony, akihez, a bemutatások so­
rait eljutott, gnnyirs mosoly leal 
mondta a szent iie ;

Maga nagyon mulatságos em­
ber. kedve Író ur.

I'g’. V Mindenesetre köaző- 
ti m, fis mi Tt. ha szabad érdek* 
lód nőm'?

- Mert maga vrgignd varul ja 
mo-1 i oy vármegye minden asszo­
ny t és magában azt hiszi, hogy ir 
gal más cselekedetet müveit.

De nagyságos asszonyom — 
védekezett nevetve Zsigrai — on 
túlságos önhittséggel vádol meg.

Aminthogy onhitt is f— 1 el él­
té a ntalieziózus asszony kihivoan.

óh. kérem, ilyen határozott 
iki jelentésiül szemben nines helye 
a. ezáfolatnak. Itár igaz, hogy 
nagyságos asszony csak e pillanat­
ban ismert meg engem.

_ Téved. fin jól ismerem ma­
gát. Maga a legel bizakodót tahb 

— emb.r. akit csak valaha ismertem.
Az asszonyokról való v lem ■ nye- 
■rt pedig meg kellene büntetni. 
Súlyosan megbüntetni.

— I’gyíin hogyan? — nevetett
Zsigrai. _ I

Bezáratnám magát egy zár­
dái,;,. ahol csupa jámbonsági foga­
dalmat tett asszony van.

Zsigrai vziiiixnsan mosolygott.
A/ asszony felháborodott;

óh, maga gonosz ember, hat 
a/t hiszi, nem olvastam xl a mo­
solyából a esimya gondolatat '.’

Igaza van. borsaimtól kerek
érte.

Nines bocsánat. fis ha időm 
irdim rá, megmagyaráznám maga-
iick. hogy maga egyáltalán nem 
ismeri az asszonyokat. Hogy ma­
ira. szegény ember. m.*g soha igazi 
isszonynyal nem állt szemben. . .

- Talán most V - .jegyezt; m g 
Zsigrai mosolygó udvariassággal.

Igen. most! — felelte töl­
gy uh. daczos szemmel az asszony 

s lesújtóan nézett végig Zsigrain.
De nincs több időm az őn szá­

méra. mert regg I utazom s igy 
ui',st itt hagyom a mulatságot. . ■ - 

,\Itgbiczczent eft e a fejet cs mel- 
1, sjgt ljeseii hagyta a fa képi)el 
•ni vall árját.

Ejnye, milyen kis berzenkn- 
, lyuk: — gondolta Zsigrai vi­

dáman és álmé'lkodva u'-zeti utá-

— Ab. nagyságos asszony, mi 
Íven szerencsés véletlen!

— Ezt csakugyan igy szoktál: 
mondani! — jegyezte meg a eö 
könnyed gúny nyal.

De komolyan mondom, 
fis aztán miért ? Tudtomnud 

n 'in szolgáltam rá. hogy örvend­
jen it -kém. Ha j,,l emlékszem, az 

;tr....
Elhallgatott. Nem tart itta ér­

demesnek. hogy hvtejezze :i mo'-t 
do tol.

Zsigrai kissé sértődöttén te­
lelte :

Azt válaszolhatnám rre, 
hogy talán éppui ezért Minket, 
f-rfiakat azok az asszonyok 'i de- 
kelnek legjobban, akik szöulié 
szállnak velünk. De nem akarok 
ui őst erre utalni. Maga ki moso­
lyogna. Tellát, csak annak a meg 
állapítására szorítkozom. hogy 
maga jobb. mint más.

— .Miért'.1
— íMert magát már ismerem 

Ha egv idegen hölgy volna -1 

út it á ista m. az mindenesetre in­
kább feszélyezne. Készéit o.ii*

m
1 másnap reggeli gyorsvoual- 

1 ni Zsigrai visszautazott Buda 
p- st re. Siet v ■ 1’foglal* ,lgy I "1- 
f'il' .t ,'s épeit be akart rendez- 
i dni akényelmes pihenésre, ami­
kor a kalauz sajnálkozva lepett
Le <

— Bocsánat, nagyságos ur, de 
kénytelen vagyok egy hölgyet ide 
heszal lásoUii. Nincs több első 
osztályú hely a vonaton.

— Hát esaik hozza! — dünuyög- 
te Zsigrai boszusan.

A hölgy belépett. Fátyol volt 
az arczáu s mikor feltolta. Zug­
ra i megismerte laalicziózus éjjeli
ismerik "o

mindenekelőtt az ismeret*«
!. Az ember kiváncsi. S c- a 

kíváncsisága föltétlenül jogosult 
az elvan emberrel szemlicb. akivel 
a véletlen rendelése folytán tíz 
ódát kell töltenie egy másfél mé­
ter széles és három méter hisszu 
mozgó börtönben. Már most bizo­
nyos. hogy legkésőbb a tti.o.odtk 
órában meg kellene kísérelnem 
holmi n egisnicrkedes-l lét. 1 dl ■ 
ve. ha az ismeretlen utitárs olyan 
bájos, mint maga. Az ilyen kiser- 
1-1 pedig nyugl.'ilauságokkal jár.
B ít u"ui jobb ez az eset ?

— Ami ugyan meg nem jelent 
semmit.

Óit, ezt mély tisztelettel elis­
merem.

Az asszony gúnyosan föl neve 
unt:

Látja, igy egészen jó baráton 
lehetünk!

Zsigrait határozottan hoszan- 
toit.a az asszony modora. Olyan 
fölényesen 's kihívóan Ivánt el ve­
le. ahogyan még senki eddig es 
dühösen gondolt arra a tiz hosszú 
órára, amelyet ezzel a kellemet­
lenkedő mivel együtt kell tölte­
ni;-.

Pedig egyébként az asszony na­
gyon vonzó, lebilincselő, szép te­
remtés volt. Az areza szellemtől 
csillogó, a szeme raelegfelhős, sö­
tétkékbe játszó, a szája finom, 
büszke, szabályos vonalú. Egész 
tlakján vaktitn leánycs báj öm­
lött «■! és j. karjai. . . .óh, a karjai­
nál arra gondolt Zsigrai. hogy 
mennyire forrón is ölelhetnek

De nem akart erre gondolni, 
egyáltalán kemény önniegttirtóz-
tatásra Ítélte magát és ellensége­
sen bámult ki a vonatablakon.

A/, asszonynak valahogy nagy 
mulatsága telhetett alibim, hogy 
v'rig bántsa az utitársát:

Látja — kezdte különös mo­
sóiéival — nagyon kellemetlen lé­

ét a magukfajta emlvenk hely­
zeti'. Magukat a hírnevük, az ci­

nért tehetségük felemeli bizo­
nyos magaslatra, hogy ne mond- 

piedesztálra. Hát ez rossz 
1 bet. Egyáltalán én mindig saj­
náltam a félisteneket. Ezek a sze­
gény lények mindig az alájuk he­
lyezett talapzaton feszengenék, 
míg a földön esuszó-maszók szigo­
rúin ellenőrzik, hogy vájjon azok 
odafent hogyan viselik a méltósá­
gukat'.’ Ilyenformán a szegény 
félistenek kénytelenek valami tet­
szetős pose-t ölteni magukra cs 
végképpen komikus alakokká \,il- 
n;;k. Igazán — mondta a 'külö­
nös asszony megsemmisítő gimy- 
uyil - nines komikusabh I'uy 
egy f "list, mi él.

— Ebben is igazi vau. nagysa- 
g, . asszony! felelte Zsigrai rö­
viden és isxz'harapta az ajkait.

Az asszony uei;t nyugodott 
_á‘va a* Zsigrai titkolt, benső in- 
geriilt.. -égét. egyszerre nagyon fö­
lül érezte magát és vakmerőén 
szemébe kaczagott a terfina

Be kedves maga! Most ha 
tározot.tan haragszik rám. A ajjon 
miért?

fin haragudnám?
. - Igen. igen. Dühös ráiu, mert 

egy cseppet, sem vagyok megihle- 
tődvc tatól. hogy a. maga társasá- 
gáhan lehetek. Ali, a nők zseniá­
lis rágalmazója, aki k uiköves lán­
gokat. fu felénk, amiktől a mi ok

szerre tüzet log. Nos, tisztelt ra 
galmazú ur, az csakugyan vak 
mcrös'ég tőlem, hogy én igy -merek 
beszélni önnel, de végre is meg 
kell tudnia, hogy vannak az iin 
tapasztalatain kivid eső asszo­
nyok is....
_Öli. hogyne, mindenesetre

vannak! Csakhogy....
— Csakhogyt — vetette fel éle- 

M'ii az asszony a kérdést,
-— Csakhogy — folytatta Zsig­

rai ivón ikusan — más különbség 
nines is azok köztitt. akisét is­
merni szerencsém volt és azok kö­
zött. akiket még ismerni szeren­
csém nines, mint hogy az utóbbia­
kat más férfi ismeri.

Az asszony kipirult arczczal 
fordult Zsigrai felé.

— Ez csak önkényes következ­
tetés — mondta méltósággal.
Maguk könnyű erkölcsű, léha. 
felszínes férfiak különös, exutalt, 
izgalmas légkörű világukban meg­
ismernek néhány rossz asszonyt 

-nnek alapján kimondják elma­
rasztaló Ítéletüket HZ egész asszo 
uvi nemről. 'Hands oft. uram.
Ne nyúljon a. világ legszebb szép­
ségéhez : a női hűséghez.

Zsigrai csodálkozva nézett úti 
társnőjére és a lelke legmélyén 
valami megszegyenülest elet ér­
zett. Ejnye, ez az asszony ugyan­
csak mvgleezk ízteti. Rövid időn 
belül másodszor részesül ilyen 
lcczkében. Két hét előtt egy má­
sik haragos asszony levele reveit 
s most ettől a. kedves utitárstól.

Megadta magát. Elvégre talán 
nincs is igaza. Talán rosszhisze­
mű ö. aki csak gyöngéknek, inga­
tagokén k tudja látni az asszo­
nyokat. Vannak, lehetnek, igazi, 
nagv. eszményi kivet-e les. Igaz 
ugyan, hogy ö eddig ilyenekkel 
nem találkozott. De most íme 
•l’’:e toppan ez is. Csupa méltó­
ság a lénye, finomság a lelke «és 
mélység a szive. Miért, ne voV a 
éppen ez a tökéletes no. akinek a 
létezésében ö eddig nem tudott 
hinni i Talán éppen ez?. .

Az asszony tiszta, átható pillan­
tása 'kérdőn csüngött rajta és 
Zsigrai meghajtotta a lejet.

— Be kell látnom — mondta bi­
zonytalanul, — hogy túloztam.

Az asszony a nyilatkozatra dia­
dalmasan vetette föl a fejét és 
hirtelen o-danyujtotta a kezét 
Zsigrainak :

Megengedem, hogy megcsó­
kolja.

Zsigrai megfogta a puha. tinóm 
asszonyt kezet -és ekkor valami 
megfíepö dolog történt, A kis, me­
leg kéz erőtlenül, ernyedten bujt 
m g az ö kezében és mikor Zsigrai 
már rálehelte csókját, aztán is 
ott maradt.

Mi ez'! Mit akar vele ez az 
asszony? -latszik vele?

— Édes. . . .asszonyom.......  —
hebegte Zsigrai bizonytalanul —
nem tudom, mit higvjek? .......
Maga most rám zúdítja asszony! 
lelkének minden talányát....

— Óh. csacsi!.... — mondta az 
asszony félig lehunyt szemmel, 
biztatóan mosolyogva.— Hát nem 
rti?

— Mit?
— No látja! fis még maga meri 

állítani, hogy ismeri az asszonyo­
kat? .Hát vájjon ez a sok tiltako­
zás részemről a maga czinikus 
theoriái ellen mi volt.' \ ajjon mi
lehetett? Hát nem érezte mi? 
Hiszen maga.......maga nekem na­
gyon kedves. 'No, csak ne kapás­
sá el niagá* Meg kell mondanom, 
hogy maga a kedvéhez Íróm. hogy 
már régóta kiváncsi voltam ma­
gára. hogy szeriütem, nagyon 
szerettem a kedves, Telia, cziniz­
musát. a melylyel rólunk asszo­
nyokról mert írni. Igen. Maga 
tetszett ne kein. fis tetszett teg­
nap este is, mikor előszói* láttam. 
Tetszett abban a szerepében is. 
almgv az asszonyokat sorra 
sz ilemének arauyosliegyii gom 
Lustáijérc tűzte. És mit tagad­
jam. tetszett most is. amint rám 
dühösködött, mert nem akartam 
meghódolni magának, maga nagy

fényű reflexe rezgeti a belső má 
mórnak.

Zsigrai hirtelen vakmerőén rá­
tapadt erre az állító szájra és 
gyöngéden magához szorította az 
asszony fejet.

Az pedig engedelmesen hagyta 
fejét a férfi vállán és mintha a lel­
kének zsilipje hirtelen fölnyilt 
volna, álmodozó hangon kezdte 
mesélni;

Milyen esaci is tud lenni még 
az olyan okos. hid gd'ejü és éles­
szem ü férfi is. mint maga. Szin­
te ellenséget látott bennem, pe­
dig már alig vártam, hogy meg- 
gvőzzem az ellenkezőjéről. Hiszen 
még azt is. hogy maga tegnap 
este nálunk felolvasott, en készí­
tettem elő. én rendeztem úgy!

Zsigrai liirtelenül nézett a vál­
lán pihegő fejre.

— Hogy lehet ez?
I 'gy. hogy hetek előtt én ad­

tain a rendező bizottság egy tag­
jának az ötletet, hogy magát hív­
ják meg .felolvasónak. Nem volt 
ott magára senki sem kiváncsi, 
csak én. Nem véletlenül ismer­
kedett liát maga össze tegnap es­
te ott egy kellemetlen asszony­
nyal. aki gúnyos pillantással fo­
gadta. Az a- gúnyos pillantás es 
hang talán egy kicsit a meghatott­
ságot akarta leplezni.

Zsigrai elragadtatással csókol­
ta meg az. asszony szemet.

— Maga nagyon édes. .
Az asszony mélyen föllélegzctt 

és tova 1>1 f I oly tat ta:
■És azt, hiszi, most is véletle­

nül utazom Budapestre a na gyű 
nemhez, akit utálok? Oktondi. 
Hagy ért teszem, pusztán maga 
ért, óh, jól kieszeli eni en ezt he­
teken át

Zsigrai gyöngéd öleléssel lioiio 
rált.a ezt a heteken át tartott ki 
eszelőst. Az asszony belesimult a 
gyöngéd karokba .s aztan meg- 
irőniával jegyezte' még;

Most pedig elismerem, hogy 
magának van igaza. Nincsen jn 
asszony. iMiudnyaJan rosszak va 
gyünk. Iáim en is

Zsigrai az önvallomásra meg­
csókolta az asszony homlokát s 
magában hirtelen azt gondolta 

— J>e van még egy jó asszony. 
Az, aki nemrég a haragos levelet 
irta nekem....

Az asszonynak ekkor valami 
különös dolog juthatott eszébe, 
mert vidáman felnevetett.

—Jaj, be ravasz kis nő is Tol 
t.am én! Két hét előtt még névte­
lenül: levelet is irtain magának 
amelyben nagyon leszidtam az 
asszonyokról való rossz vei eme 
live miatt. No ezért a szidásért 
most kárpótolom!....

fis forrón, szerelmesen megeső 
koltu az elképedt Zsigrait

is

Alszik az uraság.
Irta: Farkas Gizella.

gyerek, maga naiv Belzebub. Hat 
igenis tetszett és tetszik most is. 
Nos ? Hát mit szól hozzá ?

Mindjobban átlicvülve. sebesen 
ejtette ki az asszony c szavakat, 
mint tuti lelke egy terhét gyorsan 
rázza 1 1 magáról, a szemet le­
hunyta, a száját pedig felig kinyi­
totta és a nedves piros ajka mo- 

gokat tu teteUK. ~ “ üAnkgló. szélein meleg
tr-ndi csécsi asszony szivünk égé - M
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A gulyásnénnk gyereke szüle 
tett : huksifvjii nagy fia. amilyent 
ugyan nem várt senki s au ettől a 
vézna, feliérképtt asszonytól. Igaz 
hogy meg is viselte szegényt na 
gyón a dolog: a falubeli paraszt 
bába mondta is, hogy nem Idáim 
uras volt egész életében a Julcsa 
ele még nem is úgy szül. mint más 
rendes paraszt asszony. Lám, inat 
egy álló hete. hogy megvan a gyt 
vek s még most sem tud 1 ábrán 11 
ni. pedig más asszony ennyi időn 
már kil néz kenyeret dagaszt, 
meg kendert ídőlni jár a tora.

A gulyás nem is tudja mire vél 
ni a felesége haját. Csöndes, jám 
bor. kovásszávn ember, mint 
mezei emberek mind. akik napes­
tig a barom a:ellett vaunak es el 
szoknak a Lesz -illői. Hajnalban 
már künn vau a legel mi, oil ráér 
idtüpi 'iig ni. rajta, hogy hát mi 
éri is nem igazul meg már az asz 
szuny.’ fisak más volt az elet, 
a iáig ö főzi" az ebedet! ‘Késő c 
te. iiiikiei' haza megy. megkérdezi:

■ Na. hogyan vagy, Jnlesa .’ . de 
in m is vár feleletet. Elég felelet 
az asszoiiv k,'t zavaros teuyii. fe­
kete szeme, akiiül tétován néz ra, 
talán m eg sem ismeri.
Mikor már a falu minden javas- 

asszonya kifogyott a jó tanácsból 
a a Jnlesa még sem kapott ereire, 
a gulyás gondolt egy nagyot. Hát­
ha mégnróbaljTK'ik a. d,o.<tőrt .’ Hi­
szen a gazdasági eselnlekart az 
uraság fizet, i in kell hát inás, 
mint megkérni az uraságot. hogy

hozassa ki a körorvost a negyedik 
faluból.

Szerencséje volt: a földesül- 
még aznap délután kilovagolt, 
utána nézni a gulyának. Jó kedve­
ben volt, amin egy csöppet sem 
csodálkozott a gulyás. Olyan 
mérhetetlen gazdag, hatalmas ur, 
akinek földje és láltasjcszágja 
van, hogva-n is lihvlnv szomorú.
Meg aztán azt beszélik, hogy há 
zasodik is mostanában: egy külor­
szág! grófivét vesz el, kinek annyi 
aranya van. mint csillag az égen.

__ No. András, miért lógatod 
Ugv a fejedet. Talán nincs do­
hányra valód !

Kelfohászkodik a paraszt, -v- 
servesen. sokáig ümmfigtc, ami- 

kimondja :
— Ha j van. nagyságos ur. mórt

hogy fiam lett......
Az uraság arczáu szokatlan er- 

deklödés látszik és mosolygás fut 
/Ágig a kellemes, férfias vonáso­
on.

- Ez csak a haj? Örülj inkább 
rajta ! Ki lesz a. keresztapja .’

— Hát könyörgöm alázatosan, 
az a haj. hogy az asszony beteg, 
nem állhat a lábán, semmi sem 
használ neki.

Most meg nagyon is el xomoio- 
dntt a if uraság és szigorúan kér­
dezte :

Melyik doktor voll tála?
Mit mondóit?

— Nem látta" még doktor, kö­
nyörgöm. de a Szálaine azt m«-mi- 
ta. hogy igen meg vannak zúzód­
va a belső reszel.

Mit hallgattok mind -nf de os­
toba besz’div'.’ Rögtön doktorért 
kell küldeni! Amilyen szamarak 
vagytok, még elkimizsoljálok azt 
az asszonyt '.

Olyan elfojtott izgatottság érzik 
a hangján amilyenl bizony meg 

jsem érdemel egy szegény gulyás 
jué és el is csudái .ozi'x Alidra* ma 
gában. Van is ideje csudáihoz 
ni. mert az uraság már ott 
űagvla szó ndkül és sebesen lova 

vissza a major fel 
, -.Még meghal a kezükön a Jul 

,-sa! — ez a gondolat ijeszti, hajt 
ja hazafelé az urat. De mii 
majorba er, mar közönyös bau 
gon .odavetve adja ki a páván 
esőt:

A sárga kis kocsival men je 
-k Harkányba a doktorért: 

gulyás féleségéhez kell.
Nagyot nézett a majoréi gaz 

da. mert hogy közelebb is van 
kod.ortkányinak. hm hm brumm 
doktor, Keresztúriul: igaz, hogy 
nagyobb hire van a vidéken liar 
Lányinak. Gyanakvó parasztesze 
ben felvillant a gondolat: "fisak 
megbecsüli a volt szobaleányát uz 
uraság! Még a drága doktort ho­
zatja ki neki!

Öreg estefelé meg is jött az. ov 
cos. Szélosvállu. haragos embei 
aki nagy hangon kiabálni kezdett 
hogy be kelljen csukát ni a bába 
asszonyt és hogy egy héttel előbb 
k.-llett volna doktort hívni. Nem 
sokáig volt a betegnél, nem is irt 
semmi orvosságot. Ide a 1 izets 
get azért elteszi'. mondotta rá a 

o ma asszony). hanem xiliix la 
konyhába az asszony anyját, egy 
öreg. félig vak anyókát, aki ott 
siránkozott a bölcső mellett.

Hallgasson ide! El kell vinni 
Pestre a leányát. Veszedelmes ba­
ja van. de ha rögtön operálják, 
még életben maradhat. Holnap 
néni nek a reggeli vonattal, mert 

a klinikán délig van csak leivel el. 
Kísérjék el ketten a beteget,

Hogyan vigyük szegényt 
kérem alázatosan? Hi-zen beteg 
az. még felülni s'iu tud. Talán 
majd ha megnősül gy kicsit

Szerencséd len. hiszen addig 
meghal a leánya, hallja, meghal, 
ha rögtön el nem viszik! Parii.i* 
1|intól, kérjenek az uraságtól. Az 
ura ölben vigye löd a vonali» 
második I szlályon menjenek. Hl 
nem lehel halogatni, érfi-e? Ha 

■I nem viszik, maguk leszuex a 
gyilkosai!

A gulvás elbémmll nagyon, mi 
kor este megtudta, hogy mit pa 
rancsoH a doktor. ( -"válla a I 

már aiir.-oda dolog. * g> 
ilyen gyönge beteget kizavarni! 
De a napa egyre pityergett. hí gy 
meghal a Jnlesa, mígnem az ö -gy- 
iigyii szivét is is-zeszorilotta a 
vémüV't, Ali lesz, ha meghal az 
asszony, akit még egy esztendeje 
sincs, hogy elvett ? Alit csinálnak 
a gyerekkel ?

Eredj hintát kérni az. ura- 
sagt"l — nógatta a napa.

Késő vau már. meg v mdége­
ket i,s láttam a kastélyba befor­
dulni. Fé! kilenczkv: megy a gő­
zös. azt mondta a doktor. ugJ-.’J 
Hét órakor reggel majd beme­
gyek a kocsiért.

De az a reggeli li d óra nehezen 
akart elérkezni. Jnlesa nem evett 
s -minit már két napja : úgy feküdt 
ott a kékesi kos párnákon, mintha 
már ki lett volna terítve. N mi is 
felelt, ha szólongaíták. Néha a 
mellére tették a gyereket, ha na­
gyon sírt. de mohó szájjal hiába 
rágta a szegényke a lesoványo­
dott. fehér keblet, nem tudott 
szívni belőle semmit. 1 több pá­
linkás kenyeret adtak a szájába, 
rongyba kötve; altul el is aludt 
szépen és nem volt még vele is baj.

Végre mégis vsak megvirradt, 
felöltözött, ünneplőbe a gulyás és 
jókor reggel beállított a kastély­
ba .

Az urasággal szeretle k egy 
szót szólni — mondta az. inasnak, 
aki az. előszobában kebel gotett.

— Ilyenkor? Mit gondol? 
Aluszik még az. uraség: k'-ihb 
jöjjön.

András vsak nem ment ki. ha­
nem keresgélt alkalmas szavakat 
ahhoz, amit mondani akart. M - 
zei embernek nem megy az olyan 
kömiyvii.

fial . . . .»ekem mo-hm kel-
cue beszélnem vele....... később
már nem lehet. Alikor „el tel.

Az inas végigmért *. Micsoda 
Jakodé paraszt ez. még mit nem 
kiír tudni ?

Majd fölkel egy óra múlva, 
agy amikor majd neki tetszői. 

mondta szigorít. leiidrnttasito
hangon. - Alaga m-ui kelti fd. 
azt viliiből i'

András kihallagotl az udtarra.
Hát persze, igaz, "gy olyan nagy­
ságos urat, hogyan kelteti nek l-'l 

gv szeg11iy zsoíltr k *d\o;'tl - 
Majd csak felébred!

Várt jó ideje és közi en esz.-be 
jutott: ha nem indulunk hamaro- 
s(;>. ma «iiár r.vm mehetünk el!
De megvigasztalta magát esaklia- 
mar: jókor lesz tán még holnap 
is.

Mert hogyan támadt volna az <> 
gvügyii esel -dcszeben olyan gt.*n* 

dolat, hogy beinenjeli evővel az 
úrhoz és azt kiáltsa neki : “ fébredj 
fel: Klet és halál függ attól, hogy 
meghallgassál, a Jnlesa elate, aki 
neked is kedves volt, viruló leány­
korában. Ne hagyd most elveszni 
nyomorúságosán! De honnan 
tanult volna ilyen beszédet a gu­
lvás! Vagy engedelmességhez 
szokott szolgaleik a honnan vett 
volna bátorságot ahhoz, hogy 
maga rendelje meg a hintát ura 
nevében s egy napi szabadságot 
vegyen! .Engedetem nélkül ho­
gyan hagyhatná itt a gulyát, mi­
kor a bojtár olyan szeles suhanva 
és nem lehet rábízni a jószágot * 
Emilt a gulyás a feljárat egy is 
lépcsőfokára, mert már elunta az 
fclldogálást; onnan nézegeti«' a 
ezukorsiiveg formára nyesett 
puszpáng-hokrokat. meg az ala­
csony, kis tarka virágokat, melyek 
U1 van fu re-a s'/öny vgmust raha tol­
tak ültetve. Nagy mester az. a 
német kertész! Ilyent nem látni 
künn a réten. Amint ottan ült a 
lépcsőn András. mozdulatlan, 
csöndes szemlélőd alien, mintha a 
keleti faj minden lomhaságát és 
fatalizmusát megtestesítctl ■ tol­
na.

Egyszerre nyolezat itt ott a lf>* 
ronyóra. Alost mar indulni xeile- 
„c! Fdtápászkmlott a lépcsőről 
a gulyás és megkérdezte az. ittas; : 
“Fönn van-e már az uraság!

_ 1) hogy tan, dehogy, alszik
jóízűen. V end -g'ek voltak az es 

éjfél Utánig tartott a mulat­
ság. Elalszik az Aua tiz óráig is; 
j,Ml lesz. lm maga meg a ddga 
illán 1 ál és nem lopja ill a napot.

Hál a kocsi ? - fogadta izga­
tott szóval a gulyást a napa. mi­
kor hazaballagott Hiszen már 
menni lene!

— Nem lesz ma elmen del — fe­
leli,. csöndes közöuynyíl a pa­
raszt. - Az uraséig meg nem kelt 
fel. nem kéredzhettem el tőle. 
Majd talán holnap.

Az öregasszonyt tök-! ‘lesen xi- 
clégit d t -■ ez. a mentség. Vsak ne 
hagyta volna meg anyucira a dox- 
tor. hogy még ma menjenek! De 
máskülönben meg ki tudja, nem 
jobb-e igy? Mit kiiioztatnák a

szegény teremtést a kórházban! 
Aztán holnap még mindig elme­
hetnek, ha éppen akarnak.

A fiatal nő sóhajtott gyet :
— Holnapig nem élek már!
Nem hitték el neki. Mintha 

könnyebben is lett volna <1 el után. 
Ej lőttek a ráérő szomszédasszo­
nyok-. a majoriad! zsellérek. Az 
alacsony, gerendás szobában csak 
úgy nyüzsgött a nép; volt sajnál­
kozás. beszéd.« tendere, de itt-ott 
nevetés is. A kocsisne azt tam 1 ta 
mondani, hogy a gyerek az urasá- 
got formázza: bezzeg megcsípték, 
hogy hallgasson, de azért vihog­
tak elfordulva, akik hallótiak.__

Mikor aztán az esteli munka ha­
zahívta az asszonyokat es leszállt 
az alkonyat a nyomorult kis szo­
bára. borzasztó forróság lepte meg 
a beteget. Ledobta a dunnát ma- 

áról és csontig lefogyott, elsor­
vadt. fehér teste égetett, mint a 
parázs. Hánykolódott az ágyon és 
érthetetlen szavakat mondott; ré­
müldözve hallgattak: az anyja, 
meg az ura.

Jó későre járt. mire elcseiidese- 
I dett egy kicsit s felnyitotta égő 
szemét,

András — mondta alig hall­
hatóan — ugv érzem, hogy meg­
halok.

A gulvás maga is arra gondolt.
,1,. most. mikor igy kimondta az 
asszony a halálos it 1 letét. mégis 
nagy. kegyetlen fájdalom nyilaI- 
lott a szivébe.

Sírni kezdett hangosan, otrom­
bán. Felvette a gyereket, magá­
hoz szorongatta és sirt.

Az asszony nézte szomorúan.
Az urából csak ugv áradt az is- 
1 állószag és a barom krajezsros 
kapa dohány keserű füst szaga. Az 
asszony finom orrc.zimpái nv*g- 
reszket h k az undorod ástok Nem 
érzeti semmi szánalmat az ura 
iránt, vsak idegrns -get es megve­
tést. Fel akart kiáltani: "Mit si­
rat e II gémet, maga ügy ('fogyott. 
aki nem lát az orránál tovább?
Azt a gyereket sajnálja, hiszen 
nem u magáé! Vagy azt bim«, 
hogy semmiért adott az uraság há­
romszáz forintot, amikor eljöttem 
y szolgálatból ? Azt hiszi, hogy 
semmiért?” — de nem voll hang­
ja már. Meg hiábavaló is lett vol­
na az ilyen beszéd. A gulyásnak 
elég gondot ad az, hogy annyi te­
hénnek az idejét számon tartsa, 
hát már nem igen ért rá arra. 
hogy még az asszonyéra is gondol­
jon.

A beteg asszony suttogta, hogy 
aludni akar s hogy adják oda hoz­
zá a gyermeket. Nagy csendesség 
lett; az öreg anyóka is elszundi- 
tott a padkán, a gulyás meg addig, 
virrasztóit a mécsvdág mellett, 
mígnem lebovult. u két aarjara e* 
■laludt az asztalon.

Az asszony fölemelkedett egy 
kicsit és körülnézett. Látta, hogy 
maga van ehren: magához húzta a 
gyereket «’s sóvárgó szeretettel 
csókolgatta, simogatta.

— Fiam — mondta hangosan, 
azután még egyszer — fiam! — 
Olyan uj volt ez a némaságban. 
Jnlesa műveletlen asszony volt és 
nem tudott szebbet, ezifrábbat 
mondani a gyerekenek búcsúzóul, 
pedig érezte, hogy szive megsza­
kad. a miért itt kell hagynia.

A fiúcska felnyitotta szemét a 
hangra. Szép. aczélkék szeme 
volt, nagy. fényes: parasztnak 
nincs ilyen szeme! És n -szája — 
Istenem —'.keskeny, vérpiros, szép 
vonalú, mint az övé!.... Julcsa 
maga előtt látta azokat az aczél- 
kék szemeket: azokat a beszédes 
ajkakat, melyeket olyan gyönyö­
rűséggel hallgatott sokszor. <). 
mi'unvire vágyódott, ebben a ne­
héz órában ö utána ! Ha egy finom 
kV. simogatná homlokát ha tli­
ga s. fényes, urias szobában ti küd 
hatnék ha gyöngéd, s/ép sza­
vakat suttognának neki — meny­
nyivel könnyebb volna a halál!

A kicsi, homályos kamra szel­
lőzőiből volt V szegényszagu. Az 
asszony addig nyújtózott nagy ki 
nosa.li, inig kinyitotta a tenyérnyi 
ablakot.

Friss éjjeli levegő áradt be, mely 
l'clüditette. Az. ablak az utczára 
nézett és a túlsó soron mesize- 
messze látni lehetett a kastélyt, 
amint magas falai feketéitek a fák 
között. Sötét volt minden, csak 
cgv ablakban égett a világ ;-rJul- 
vsa jól ismerte azt a szobát.
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— Mit. szól majd. ha megtudja, 
hogy meghalok ? — gondolta 's a 
Kiive elszorult. Zokogni kezdett, 
de csak a mellét rázta a sirás. nem 
volt már annak sem hangja, sem 
könnye.

A mécses lobogni kezdett. "Ta­
lán elalszik * sötétségben mara­
dok!" gondolta az asszony és hir­
telen félni kezdett. "\ agy én ha­
lok meg előbb?” Érezte, hogy 
gvengiil, mindegyre jobban. Nem 
szenvedett, csak összefolyt előtte 
minden Valami homályos, kusza 
gondolat támadt még a lelkében, 
valami babonás sejtelem: Azért 
halok meg talán, mert jó dolgc-m 
volt — mert azt tettem, amit til­
tottak” — de végére nem jutott 
már. Lelankadt feje a párnára s 
arezát odaszoritotta a gyerek pu­
ha. meleg, pillegő kis testéhez.

A mécses még vígan égett to­
vább.

Az uraság másnap hajnalban 
maga ment ki a majorba és hivat­
ta a gazdát

Mi van azzal a beteg gulyás- 
uévat? Beszéltem az este a har- 
káuvi doktorral: egészen oda volt. 
hogy még sem vitték tegnap Pest- 
re.

A gulyás akart hintát kérni, 
nagyságos uram. de elkéstek.

A gulyás egy vén barom, 
mindig mondtam. Iz njeii oda. 
hogv készülj u.'k. ma reggel in 
dúlnak. A kocsis meg fogjon a
gummikerekii hintóba.

A paraszt hagyta kibeszélni az 
urát. aztán alattomos képpel, su­
nyi alázattal mondta:

— iXeni kiáll már. megköveteli!, 
más kocsi a gulyásnénük. vsak a 
Szent Mliiály?szekere. Mivelhogy 
megholt ma éjfélutáni két órakor.

Az uraságnak egy kis ideig el­
maradt a szava, de aztán össze­
szedte magát. Minek vegye azt 
észre a paraszt, hogy micsoda hi­
degség támadt a szivében'.’ Nyu­
godtan adja az uj paraesot:

— Akkcr liát menjen ki az 
egyik teheucs-beres is a gulyával, 
mert a bojtár egymagában meg 
valami kárt szerez!

BORÚS PERCZEK.
Irta. Farkas Imre.

Hogy írjak én dalt? Fásva, megtörötten. 
Hogy kezdjek színes, tarkálló mesét.
Mikor elborít mindent körülöttem 
Ez a nyomasztó, ólmos szürkeség?
Hogy énekeljek tavaszi pompáról. 
Szerelemről, nyíló virágról igy.
Amikor ez a nedves, ködös fátyol 
Köröttem mindent, mindent elborít.

Hogy írjak hozzád vidám, szárnyaló dalt, 
Sötétszemü, hullámos hajú lány,
Mikor a lelkem vágyva, félve sóhajt 
Egy édes, tiszta ideál után.
S mikor te is olyan vagy. mint a többi 
Leroskadok gyáván a félúton.
Azt. ki az egész lelkcmet betölti.
Tovább keresni már nem, nem tudom.

Nemül jón hát el a dal mindörökre 
És törjön össze ez az ócska toll,
Hogy ezzel tán a szivem törik össze ? 
Az én szivem. Nem tudják meg sehol.
Mért vonszolják hosszú időkön által 
A dalok összetépett szárnyukat,
Mért várlak addig, amig lassú gyászszal 
Kivész lelkemből minden hangulat . ?

_Xo jó — mondom: — ha már
nem lehet Cleveland, hál akkor 
hurray for Teddy.

így hát oda tettek. Remek fül­
ke volt, két rézágygyal. kanapé­
val. két mosdó, két szekrény: min­
den ragyogott a tisztaságtól: ágy­
nemű, függönyök, szőnyeg, az 
újonnan „politúrozott bútor, mind 
akár csak most került volna ki a 
Wanamacy-től.* i Mélabus tekin­
tettel mértem végig mindezt a 
pompát: micsoda rombolást lóg­
nak itt végbevinni a Neptuunak 
hozandó áldozatok! Micsoda sze­
gvén folt okát hogyaud itt, hátra az 
őszi pássátszclekkel való viaskodá- 
sában letepcrt és erőszakkal visz- 
zal'elé fordított emberi emésztés!

No de fel a fedélzetre, mert jön­
nek a buesujárók.

■Jöttek is. csomagostul. \ olt 
olyan is. a ki a zsebkendőjére kö­
tött csombőkkal bizonyítgatta, 
hogy akart ő is. de elfelejtette. 
(Mellesleg jelzem. hogy ez az 
ajándékozási divat soha ezelőtt 
„Ív kedves sziliben nem tűnt fel 
előttem, mint ez alkalommal: no­
ha igaz. hogy eddig soha se utaz­
tam magam, mindig csak utaztat­
tam!. Annyi szivarom egy raká­
son soha életemben még nem volt. 
No, meg a Földi ládája! A mikor 
a kapitány meglátta, rögtön meg- 
kínált üléssel a maga asztalánál. 
Félt az emberbarát hogy túlsókat 
fogok fogyasztani. . . .magamban: 
ajánlkozott ellenőrzési közegnek. 
Balga fővel nem vettem észre a 
lólábat: no de nem sajnálom tőle. 

Jött azonban a búcsúzós ideje. 
A jó Isten óvjon benneteket, 

drágáim!
Viszontlátásra, kedveseim!
Szervusztok, fiuk!.........\ -3,000

tonnás óriási hajótest lassan meg­
indul: kalapok intenek, zászlók, 
zsebkendők .lengenek a szélben. 
aztán csak egy nagy fekete töme­
get látok,“mád az is elmosódik s 
végül mintha tejüveges ablaküve­
get látok, majd az is elmosódik s 
Azt ugv kellett a keszkenőmmel 
eltörülni onnan.

ÚTI LAPUK.

Irta: Horn J. Ferenc.

ezen az utón sok félszegségnek 
jutnak a nyomára, mikről talán 
a beteg maga se tudott semmit. 
És akkor mit tapasztalunk?

A halandó ember egyik funda­
mentális lelki tulajdonsága az 
irigység. Talán ez. nem pedig a 
hagyomány által reádiktálta kí­
váncsiság vitte Éva ősanyánkat is 
arra. hogy a paradicsomi (egyes 
műfordítók szerint paradicsomos! 
almafát megfossza gyümölcsétől. 
Ez az igy reánk származott irigy- 
ség oka aztán sók rossz "tettnek, 
a mit a történelemtől az iskolai 
jegyzőkönyvekig annyi minden 
krónika feljegyezve tart a ké­
sőbbi nemzedékek épülésére: más­
részről azonban, modern kendő- 
zésben, mint a hogy a kornak meg­
felel, sok oly akcziónak a mozga­
tó ereje, a mely valamiféle jót 
eredményez.

Már most. ha én Halmi ecsetjét 
kezelni tudnám (micsoda bolond 
frázis! Már miért ne tudnám ke­
zelni a magam módja szerint i 
odakanyaritanám az előbbi mon­
dat végéhez azt. hogy lásd mellé­
kelt ábrát és megmutatnám a vi­
lágnak, miként is képzelem hát az 
irigységet, mell-ékelve. Persze 
modern köntösbe öltöztetve, 
puffs, rats, french figure, hobble 
skirt*) stb. stb.: de hát nem aka­
rok a sógornak konkurrcn'eziát 
csinálni, meg — őszintén szólva— 
a kliohét se. tudnám kifizetni, hát 
hát inkább elállók az ábrától és a 
mell ékelést a nyájas olvasó egyé­
ni Ízlésére bízom. Én Istenem, hi­
szen ebben a tekintetben oly kü­
lönbözők a gusztusok.

Hogy ez a modernizált irigység 
azonban csakugyan vezethet jóra 
is, az rögtön nyilvánvaló lesz, mi­
helyt fi Nagyságát egy kissé job­
ban szemügyre vesszük vagy he­
lyesebben álöltözékéből kivetkőz­
tél jük. Ezt a szokást különben is 
általánosítani kellene; az orvosok

Látjuk megjelenni az irigysé­
get az ambiczió. törekvés, iudo- 
mányszomj. konkurrencia alakjá­
ban : az ambicziózus tanuló, a tö­
rekvő munkás vagy hivatalnok, a 
tudomány.szomjas lateiner. kon- 
kurráló kereskedő mindmegannyi 
irigy, a ki nem nézheti, hogy a 
szomszéd megelőzte: azon van. 
hogy '1 egygyel bej.jebb” kerül­
jön. A miből aztán néha valami 
jó is származik, ha nem is mindig
arra. a ki fizeti a költségeket.

Hogy honnan tudom én ez ilyen 
jól? Azon egyszerű okból, mert 
én magam ambiezióbúl. törekvés­
ből. tudományszomjból. konkur 
rencziából nem puszta irigység­
ből mentem Európába i kérem a 
szedő urat. hogy az interpunkciót 
csak hagyja úgy. a hogy vau; bíz­
zuk a nyájas olvasóra, hova tegye 
azt a hiányzó vesszőt).

* I K sorok írásakor a török 
pantalló-szoknya még csak a há­
remekben volt divatos. Szeri;.

Október 22-ikén szálltain a 
Hamburg - Amerikai Társaság 
Amerika nevű hajójára. Az of- 
fice-ban igen előzékenyen bántak 
velem ; összesen 190 első osztályú 
utas lévén előjegyezve, felajánlot­
tak egy egész kabint saját hasz­
nálatomra. Kérdezték, akarok-e 
a Kaiser-Dcck-en lakni?

— Nix dájcs — mondom odá a 
lmrátságos németnek.

Akkor válogathat a Wash­
ington. Franklin és Roosevelt 

I Deck-ek között.
— Hát a Cleveland fedélzettel 

mi van" kérdem tőle: — mert 
hát, tetszik tudni, én demokrata 
vagyok.

— Hja — azt mondja erre váll- 
vonogat va — az ez alkalommal 
zárva marad, mert ez a pár utas 
igy is kényelmesen elfér. Tetszik 
tudni, nyáron, az utazási saison- 
bau 450—500 el$őosztályu utast 
szoktuk szállítani; akkor aztán a I 
demokrata urakat is kielégíthet­
jük.

Esteledik. Már öt órája, hogy 
útban Vagyunk. Lassan elmarad 
az amerikai part mögöttünk és az 
egyedüli összekötő kapocs közöt­
tem és szeretteim között az eml 
kezet. A révkalauz elhagyta a ha­
jót és elvitte magával utolsó üze­
netemet. Pereg aláfclé csendesen 
a szitáló eső; a komor időjárás 
épen beleillik kcdélyhangulatom- 
ba. De rossz is lehet annak, a ki 
mindig ilyen árva.

Hét órakor hívnak ebédre. Fel­
megyek a hidra megkérdezni a ka­
pitányt, micsoda öltözék a kötele­
ző. Mosolyogva néz végig raj­
tam: aztán biztat, hogy csak te­
gyek "ganz wie zu Hause. No. 
nekem se kellett egyéb biztatás: 
lementem biz’ én úgy, a hogy vol­
tam. szürke úti ruhában.

A Ilidtől az ebédlőig épen 
négy emelet: ejnye, gondoltam, 
ezen a hajón ugyan csak lesz alka­
lom a lépcső-szaladgálásra. Hát a 
mint n ki fohászkodom a lekuszás- 
nak. elém terem egy kis. libériás. 
gnóm-félc alak és nyájasan betes­
sékel egy kis oldalfülkébe: azzal 
ránk csukja az ajtót és nem leszál­
lít a liftjén egész az ebédlő ajta­
jáig? Akárcsak mintha hotelben 
volnánk. Na. ez nem rosszul kez­
dődik.

Az ebédlő tágas vestibülre nyí­
lik : két oldalt széles szárnyajtó 
sziyte csalogatja az embereket a 
belépésre. A terem maga mesébe 
illő: emeletnyi magasságban négy­
szögben erkély övezi, melynek há­
rom oldala zöld függönynyel el 
vau kerítve; a negyediken 12 tag­
ból álló vonós zenekar foglal he­
lyet. serényen hangolva hangsze­
reit. Felül az egészet gyönyörű 
kupola tetőzi: talán azért van az 
is. hogy az asztaltársak csak sut­
togva beszélnek egymáshoz.

A társaság kis. kerek asztaIknál 
étkezik. Ezeken a modern nagy 
bajokon beszüntették a falmenti 
hosszú asztaloknál való etetést. 
Itt előkelő hotel rend szer dívik: az 
ember az elindulás utáni órában 
lemegy a főstewardhoz és tanács­
kozik vele. hogy hova is üljön. 
Egy fiatal párocska kerül sorra;

csak ug yleri róluk, hogy nasz- 
uton vannak: a derék Scholz papa 
ad nekik egy kis félreeső asztalt 
kettőjük számára, lladd örülje­
nek egymásnak az istenadtak. Is­
merősök négyes, vagy hatos aszta­
lokhoz kerülnek: a többi gondo­
san összvváyogat-va. nehogy súrló­
dás történjék. Van külön német, 
olasz, francia csoport: ezeket, el 
kell távolítani egymástól. Az ame­
rikaitól nem kell tartani: az jó 
gyerek, megfér mindenütt, csak a 
nyelvén tudjanak. Ez bizony sok 
tapintatot igényel: cl is telik néha 
két nap. a inig mindenki megta­
lálja a helyét.
minden előfizető után évente egy 
dollár royalty-t kap.

A kapitány asztala elől középen 
áll; semmiben sem különbözik a 
többitől; legfeljebb valamivel na­
gyobb csokor áll rajta. Mégcsak 
nem is No. 1: úgy emlékszem 37-es 
szám volt.

Mikor az egyik szárnyajtó kü­
szöbét átléptem, elém állt egy kék 
egyenruhás ur és nyújtotta felém 
a kezét; odaadtam neki a sipká­
mat. Miután ezt ünnepélyesen a 
hóna alá gyűrte, ismételte az előb­
bi kézmozdulatot, de egyszersminf 
„ fülembe súgta, hogy adjam át 
neki a helyszámomat. Nem mond­
hatom épen. hogy fogltegyröl be­
szélt, hozzám : de az öltözetem után 
alkalmasint lesóeczolt a terem ve­
gére.

A hogy meglátta a számomat, 
nagyon megdöbbent.

— Ez a kapitány ur asztala — 
monda olyan hangon, mint mikor 
valaki valami nagyon fontos, ko­
moly dolgot konstatál.

— Valóban az — feleiéin le­
ereszkedő mosolylyal. És kegyes 
r'öbólintással faképnél hagyván a - 
ipsét, indultam befelé.

Ott várt .aztán reám egy kis 
meglepetés.

Tudnivaló ugyanis, hogy miu­
tán a főstewwd remlbejün az uta­
sok beosztásával, erről mappát ké­
szít és minden asztalhoz szépen 
odaírja az odatartozók neveit. Ez 
a mappa aztán ki lesz függesztve 
az előcsarnok falára, úgy, hogy 
arról ki-ki leolvashatja asztaltár- 
sainak a neveit. Én is igy tettem, 
mielőtt beléptem a terembe és lát­
tam. hogy engem odaültettck a 'ka­
pitány baljára. Jobbról pedig ez 
a név volt szép kalligrafikus Írás­
ban olvasható:

Excellenz von Funcke.
Nem nagyon örültem a felfede­

zésnek. Ez vagy miniszter, vagy 
generális. Ha miniszter, rögtön 
észreveszi rajtam a német politiká­
ban'való járatlanságomat és mint 
műveletein embert le log sajnálni, 
vagyis magyarán moudvas snub- 
bolni: ha pedig generális, egész 
utón veszekedni fogunk, mert én 
gyűlölöm a fajtáját, mióta egyi­
kük — annak idején — egy Kai- 
senuanöver alkalmával lekerge­
tett a betcgszállitó-kocsiról, meg­
tiltotta az őrmesternek, hogy ezen­
túl a "jodoform-gigcrliket” fel­
engedje az ülésbe is nekem úgy 
kellett gyalog megmásznom a nóg­
rádi hegyeket.

Szóval el voltam készülve a leg­
rosszabbra és szigorú, elutasító áb­
ra za Ital léptem oda az asztalhoz, a 
hol a pinezér már tartotta szá­
momra a középhelytől balra eső 
széket, hogy azt alám tolja.

Aztán még tartotta jó ideig, 
mert éli úgy álltam ott, mint a 
kit megbabonáztak. A várt el­
lenszenves férfi-alak helyett a 
jobboldali széket bűbájos szépsé­
gű matróna foglalta el. Soha éle­
temben ilyen gyötlörü aggnöt még 
nem láttam. Lehetett vagy hat­
vanöt éves. Galambősz* dús haj­
zattal övezett piros arczábúl mesé­
sen ragyogó szempár tündökölt 
elő. melyből;csak úgy áradozott a 
lelki jóság; a napsugár nem. süt­
het melegebben az emberre. Mo­
solyogva nézte zavarodottságo­
mat : aztán intett, hogy foglaljak 
helyet.

Szerencsére a pinezér rögtön az 
orrom alá dugta az étlapot és ez­
zel módot nyújtott arra, hogy kis­
sé összeszedjem magam. Meg is 
ígértem neki. hogy ezért a szolgá­
latért extra-tippet kap. (Ilát nem 
elkérte a szemtelen, mikor kiszáll­
tunk?!.

konait volt látogatni; ö maga regi 
amerikai patriezius-család sarja i- 
mint ilyen 43 év előtt férjhez ment 
a német nemeshez, a ki később ge­
nerális és drezdai helytartó lett.

Mellette ül az unokája; esitri. 17 
éves német baroness; égj kicsi 
szőke, egy kicsit vérszegény; na­
gyon csendesen viselkedik; szemel 
állandóan lesütvék Csak az tet­
szett gyanúsnak, hogy igen jó ét- 
vágygyal eszik; na. ebben a gye­
rekben alighanem több életerő rej­
lik. mint a mennyit első látásr» 
gyauittat.

Ezen az estebéden csak hárman 
vettünk részt; a kapitány nem 
jött le. mert még közel jártunk e 
parthoz és addig neki a hídon a 
helye; másik két asztal társunk 
meg nem mutatkozott. De bal 
majd vsak megismerkedünk velük 
később.

Visszatérek azonban az orrom 
elé tartott étlaphoz.

Szó, a mi szó. hölgyeim és uraim, 
lehet az ember elhagyatott cs ár­
va. belekerülhet, vad-idegen tár­
saságba. a hol azt se tudja, mi­
lyen ellenszenvekbe üt közhetik: 
aztán lehet az a meggyőződése, 
hogy a borjupörkölt fenséges étel. 
a sült krumpli inycncz-falat és 
jó a paprikás szalonna is. ha más­
ra nem telik: de a mikor oda tesz­
nek eléje egy ölnvi hosszúságú, fi­
nom kartonra nyomott étlapot, a 
melyen 5 előétel, 3 leves, 2 hal, 3 
inyéncz-falat, 5 sült, 2 szárnyas. 
6 főzelék, 3 befőtt. 2 saláta és egv 
esőmé tészta, sajt. fagylalt, m -g 
gyümölcs versenyez azért a kitün­
tetésért. hogy kiválogattassék és 
aztán nyájasan biztatják, hogy de 
csak tessék ebből is. no meg abból, 
hiszen egy pénzbe kerül... az 
dobja rám az első követ, a ki az 
ilyen kísértésnek ellent tud állani. 
Biz' én alaposan neki láttam; mi­
kor aztán jóllaktam és végig néz­
tem azoknak az ételeknek a tisz­
táján. a mikből nem ettem, sóhajt­
va, de egyszcrsniint irigyelve gon­
doltam Gyula barátomra. Csak 
az vigasztalt némileg, hogy szent 
meggvözödésem szerint ezt az ét­
lapot ö se tudta volna felülről le­
felé és aztán visszájáról előre vé­
gig enni.

tos. ózontelt, tiszta, pormentes ele­
met, a mely úgy hat a fővárosi 
légködhöz törődött tüdőkre, mint 
a kámfor az idegekre. Az ember 
valósággal megrészegedik tőle; a 
satnya izomzat megfeszül, a tu­
nya vérkeringés megclcvcniil. az 
idegek mámoros bizsergésbe lóg­
nak. . .. no. most mindjárt va­
lami liunczutságot fogok elkövet­
ni. A következő pillanatban már 
neki is iramodtam a futásnak; 
nyargalom körül a három block- 
nyi fedélzetet, mint egy elszaba­
dult iskolásgyerek, nagyokat szök­
ve vásott jó kedvemben; olyan | 
pompásan esik ez a szokatlan kis j 
erőfeszítés. Azután methodikus 
gyakorlatra fogva a dolgot, test­
hez szorított könyökökkel, lassú, 
egyenletes futólépésbe esem es 
meg se állok addig, a mig csak bí­
rom szusszal. Hétszer jutottam 
körül, épen egy mért földet téve 
meg; nincs benne dicsekedni való, 
de igaz. Aztán folytattam lépés­
ben 7 óráig; és ez a rég elhanya­
golt. rég elfelejtett testedzés oly 
jól esett, hogy legott eltökéltem, 
miszerint ezentúl igy lesz mindig. 
(Meg is tartottam a fogadalmat 
addig. mig. .. .na. de ne vágjunk 
eleibe az eseményeknek l.

Hétkor jött értem a íürdőstew- 
ard. Én voltam legfelül az ö lisz- 
tájáli; utánam 20 pereznyi távol­
ságba II következett a többi. Jöt­
tek is dörömbölni az ajtón, ha a 
kiszabott időnél tovább találtam 
lustálkodni a vízben. Pedig mi­
lyen élvezet figyelni azt. mikor a 
hajó mozgásához mérten hol a 
kád jobb oldalán, hol a bal felén 
kúszik felfelé a viz szilié: aztán 
meg vissza. Az ember kíváncsian 
lesi. .. . no most meddig fog emel­
kedni?.... A yankeek valószí­
nűleg fogadnak is magukban az 
eredményre----- L)v hát bizony ,;i-

Vucsora-idö alatt, héttől ki- 
lenczig. élvezetes hangversenyben 
van részünk. A stewardokból 
összeállított zenekar valósággal 
remekel. Karmesterük, a ki az 
első hegedűt játsza, lipcsei kon­
zervatóriumot végzett. Később, 
hogy megismerkedtem vele, soha­
se mulasztott el a műsorjába vala­
mi magyar zenedarabot felvenni; 
ha pedig egy-egy számát nagyon 
megtapsolták,ráadásul olyan ropo­
gós katonamarsokknl t ralit.Ft ben­
nünket, hogy majd kirúgtuk a 
pallót magunk alól.

"Oszlik a társaság, az ebédnek 
vége.” Az ember mit tehet job­
bat. felmegy a fedélzetre, hogy 
egy kis tiszta, friss levegőt szívjon 
magába, cserébe azért a füstért, a 
mit a szivarjából ereget. Csak­
hogy ez a levegő se nem tiszta, se 
nem friss; az első még mindig m !■- 
labusan permetezik aláíclc; egy- 
egy szél roham az ember arcába 
csapja a fagyos áldást. AÍul is viz, 
felül is: mintha ebből az elem­
ből amúgy is nem volna elég. Hoz­
zá a hajó is kezd mozogni; csak 
ugv le-fel az orrával; azt is liosz- 
szu. lassú Ligásokban; de mikor 
az ember ehhez sincs hozzászok­
va ! Meg az a koromsetét éjszaka 
környöskörül! Eli, nem jó világ 
van errefelé; jobb lesz bebújni.

' I A sz -vkeszt-3 urnák meg van 
engedve. hogy ide akármilyen 
nagy department store nevét te- 
hexsv. a mely a lapban hirdet

Az én igéző szomszéduőm pedig 
csakugyan Excellenz von Funcke 
volt: szokás szerint meghalt férje 
után vitte a titulust. Idevaló rO~

Október 23. Vasárnap. Arre 
ébredek, bogy a nap a szemembe 
süt. Nézem az. órát. hát pont 
hatra áll. Csaknem kilencz órát 
aludtam egyhuzamban. Az abla­
komból figyelem a lmjó egyenle­
tes himbálódzását: hol meglátom 
a tenger felszínét, hol nem. a- 
szerint. a mint fel- vagy lefelé 
bukdácsolunk. De a tegnap esti 
fonák érzés elhagyott. Megpró 
hálom, tudok-e a lábamon meg- 
állani; megyen baj nélkül. Hát 
akkor ki is nézek a fedélzetre. 
Most jó volna egy régi módi slaf­
rok ; ennek hijjáu magamra kerí­
tem az esőköpeuvegemet és azzal 
fel a Kaiser-Deckre. Ott csak egy 
pár hajóslegényt találok; súrol­
nak. A többi utas még mind al­
szik ; a maguk kárára, mert nem 
élvezhetik a levegőt. Ezt; a zauia-

kergetnek innen is. mint a többi 
sinecurákból teszik .. Eredj már. 
hadd kerülök a helyedbe én is... . 
mondja az utánad törekvő vizébe* 
tömeg; csak úgy, mint ezt a löld- 
éhcs, pénzéhes, hivataléhes és meg­
annyi rendű étvágygyal megál­
dott sokaság részéről ugyancsak 
alkalma van a földi halandónak 
tapasztalnia. Már a kinek földje, 
pénze vagy hivatala van.

Következik azonabn a második 
mozzanat az < tüzködésben, a mely 
a hajó-életnek csak oly fontos kö 
vctclméiiye. mint a mindennapi 
fürdő, t. i. a borotválkozás. A 
közéletben csak megengedheti ma­
gának az ember cgyszcr-cgyszer. 
hogy szőrös képpel végzi a napi 
teendőit: ott mcgcshctik. hogy kő 
süliben kel,zavarják az öltözködés 
nél vagy pláne korábban ugraszt- 
ják ki az ágyából valami sürgős 
tennivalóval: ha nem is igy van. 
lehet vele mentegetődzui. A ha 
jón mindez a lehetőség ki van 
zárva : és az embernek bizony túl 
kell tennie magát az édes henyélé­
st ösztönön, ha nem akarja, bog' 
görbe szemmel nézzek. Az éti 
kette ebben a tekintetben kímélet­
len : a mint ezt az egyik asztal- 
társamnak volt is alkalma tapasz 
taluia.

Öl tűzés után még felmentem 
egy kissé sütkérezni és pont 8-kor 
beléptem az ebédlőbe. Mar ekkor 
ott ült az asztalion a gazda, Herr 
Kapitaen II. Knutli. Sok szó lesz 
még az üregről, hát érdemes less 
vele közelebbről megismerkedni.

Valódi, hamisítatlan, tagbasza­
kadt teuton; széles vállu, erős 
esontozatu. vaskos izülctii alak, 
őszbe csavarodott szőke hajjal és 
ugyanilyen, rövidre nyírott sza­
kállal. Tipikus, marezona tenge­
rész, mély. öblös hanggal, a mely. 
ha halkan beszél, úgy bug, akár az 
orgonaszó. De a szemei aztán 
meghazudtolják diszk red itáiják 
az egész embert; férfiban rég lát­
tam ilyen jóságos mosolygása kék 
szemeket. A ki elég merész vagy 
legalább megfelelően magas ter­
metű ahhoz, hogy a szemibe néz­
zen, ha beszél hozzá, roppant meg­
nyugtató, bizalomgerjesztő benyo­
mást nyer; jól el tudom képzelni, 
hogy veszély esetén micsoda fe­
gyelmet tudna ez az ember fenn­
tartani.

Nagy hűhóval fogadott; kikér­
dezett az egészségi állapotom fe­
löl. akár csak valami finnyás 
hölgy lettem volna ; és aztán igen 
ajánlott egy pohár narancslevet 
éhgyomorra, mint a melyes na­
gyon elöszokta segíteni az emés* 
lést.

Ejnye — remonstráltam vele 
_ Je komolyan fogja fel a házi 
gazda szerepét! Csak nem néz 
talán asszonynak ?

Xono — felelt kedélyes' u 8 
jó ember; — kár lesz hetvenkcl 
ni: a tenger szokott néha ilyen 
tréfákat elkövetni; láttam éu már 
magánál különb hősüket is be 
adni a derekukat.

_Vagyis kiadni a lelkűket *
enyclcgtcm vissza.
_ Hát csak üljön le és fogad

jón szót. Először is egyék meg 
két narancsot vagy egy grape, 
írni tot; aztán rendeljen magának 
tejbedarát vagy oatmealt. Az 
előbbi szépen kimossa a gyomrát 
emez pedig úgy odafekszik a gyo­
morfalhoz. akár egy jó meleg 
flastrom : aztán hozasson vagy kei 
darab füstölt beringet : ez aztán 
az étel: úgy hívjuk: kippered her­
ring; nagyszerű étvágyat csinál. 
Következik egy kis hideg húsféle, 
kávé vagy tea és végül méz. Hogy 
ez utóbbi mire jó. azt magának 
nem kell külön magyaráznom; 
csak annyit mondok, hogy a vil­
lany és gőz hajtóereje özéhez ké­
pest subick. Na. és most hagyjon 
békében, mert éhes vagyok.

Istenemre mondom, azt hittem 
hogy bolonddá akar tenni igy hál 
rendeltem ugyan grapcfruilot. de 
azonkívül csak egy csésze teát Es 
aztán vártam, hogy ö ugyan miket 
fog felhordatni. Mikor beléptem, 
volt. a flastromnál tartott: azt ka 
nalazta nagy gyönyörűséggel: a 
tányérja mellett két darab, egy­
más tetejébe rakott vajjal meg 
kent fekete kenyérszelet feküdt 
a mint az eltűnt, uj került a helye­
be. Aztán csakugyan hoztak be 
két füstölt halat: csak úgy düh 
belőlük az olajszag: bevágta És 
aztán valósággal folytatta az ért 
rendet, miként azt előadta 'ölt­
be is végezte egy jó adag mézzel: 
azzal széles mosolylyal az ajkain 
felkelt, meghívott, hogy jöjjek fel 
a hídra, a mikor tetszik és kika- 
esázott a teremből.

Fogadni mertem volna, hogy ez 
most megtréfált: hogy csak azért 
vágott be ilyen gyilkos mennyisé­
gű holmit, hogy engem hasonlóra 
késztessen és aztán jól kineves­
sen. ha a következnienyek terhe 
alatt nyögni lát. De hiszen azt 
lessed.... fohászkodtam utána : s 
noha igazán ettem volna még egy 
vajas zsemlyét, miután kettőt már 
elfogyasztottam, letettem erről is. 
nehogy valamikép a gyomrom a: 
megterheljem.

Eközben kilencz óra lett és én 
éppen készültem elhagyni az asz 
talt, midőn megjelenik az eddig 
nem látott asztaltársak egyike cs 
rögvest bemutatkozik. Doctor Jer 
Philosophic Paulsen aus Hamburg.

tékonysági intézményeket ; az 
mind humbug; mit ajánlok u<U' 
reggelire ?

Na megállj német, téged ugyan 
megtréfállak.

— Ugyancsak jól tette prob sz 
szorkám hogy bizalmával nug 
tisztel; mert én a tengeri beteg 
séget külön tanulmány tárgyáva 
tettem anatómiai, fiziológiai, kin 
miai. pathologist és más egyéb 
szempontokból, miket nehéz volna 
mind elsorolni és hát jó tanács 
csal szolgálhatok. Biz ez nagyon 
komplikált dolog; hál csak figyel 
jen reám.

Ugv figyelt, akár egy "hafiel 
macber.”

—A tengeri betegség nem más. 
mint az egyensúly-érzék megzava 
rása : ennek az érzéknek a koz. 
pontja pedig a gyomor.

— Nekem azt mondták, hogy » 
belső füljárat.

— Lóvá tették; hiszen akkor s 
süketek soh ’se volnának tengeri 
betegek; már pedig ez nem áll.

Nem tudom, igy van-e: de be­
vette.

— Szóval a központ a gyomor. 
Ennélfogva ezt elő kell készíteni 
az étel befogadására és pedig a 
következő módon. Mikor az om- 
bei reggel felébred, a gyomra 

íFolvt. kin.
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VIII. Évfolyam J

Mikor HÍH 
hogy az embed 
borította, mikoj 
szűnt doliogni.

Az ember 
mindennek, ami 
egy nagy lélek! 
Jézus. Meghall 
Homer, Petőfi] 
földnek. Aiki 
Mózes életétől 
folyamán hiveij 

tok folytán m 
kát, mint érti 

Bennünket] 
tizenhét évvel 
Mi tudtuk é 

Lajos meg róni 
ménjeinek na J 
hadságszeret ti 
fellobogó láiig.|
Látni.

A ina gyári 
akarta ragad;:] 
kijelölni nei.i 
múltja bele n i 
felenebb jövőll 

S mert mi 
hatónak tudjál 
győződve, bogi 
tani. de ténvüll 
keresztül is. it| 
sut li Lajos az 
zet számára, aj 

És Kossuti 
él azok szivét)« 
születtek es ej 
{tokiói. Knss'l 
képp. Csuk a 
fogják kezelni 

Mi ameril
. . .. Nagyon örvendtem Ko időzött oly m
zépnagyságu, vékonyka alak. le Kossuth Lu.i"
kete gélirokkban, fekete masin a!. suth-párt tan
szép, aranyszőke szakállt visel tagja illírt 1 1leültében felemeli a kabátja sz.u
nyait ; tehát valószínűleg nős <•* törekvés, it. il

nyilván ez a “jo ünnepi".i1 ban sem áll n
Hat hét előtt jött el hazulról: bor­ zet nek sok a:
zasztó rossz útja volt; egy hona földönfutóvá
pig tanulmányozta az amerikai ,iv a vérrel szer:

Ma tizeil 
fölött tnegk.
megszólalt at 11 
Kossuth Lajd 
gyaiha a gy ill 

De moinl 
Kossuth La.hl 
nek gondozói 
fog követelni 
nem tűrheti.] 
kégheesi-s lel 

Kossuth] 
zetet. fel lód 
hogy nemz* I 
szemben, a ni 
nek hirdetni

A magj 
az egyetlen 
nál — Köss!

Za rá ndil 
el mi ameril 
szól boci!nil 
íuaszszuk fa 
akarnak sz<| 

Az a siI 
nemzetének,] 
eszméi előtti

A


